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PROJECTION ALARM CLOCK WITH STARRY SKY

Intended use

Your new projection alarm clock with starry sky is hereinafter referred to as the ,product” or ,de-

vice”. The product is suitable for displaying the time, for waking up and for using the additional €§>
functions described. Any other use or modification of the product is considered improper use. The

product is a clock. The product is only suitable for indoor use. The manufacturer is not liable for damage
caused by improper use or incorrect operation. The product is not intended for commercial use.

Note: This product is not a toy — it is an alarm dlock.

Technical specifications
e Dimensions: 116 x 91 x 155 mm without hood

e Weight: 191 g (excl. battery)
e Digital clockwork
e Measuring range/temperature: -9.9 °C — 50 °C
e Temperature display/tolerance: -9.9 — 0 °C+/-2 °C, 0 — 50 °C+/-1.5 °C
e Operation with 3 x 1.5 V AAA LRO3/R03 batteries, battery === - DC voltage indicator
A - Remove all packaging material and all protective films from the product.
B - Insert three batteries with the correct polarity +/- .
C - Start display
D - Back side and controls
1 | Stanry sky projector 2 | Speaker
3 | Narm/Mode button 4 | Up12/24 button
5 | Timer button 6 | Volume button
7 | Sound button, on/off (melody) 8 | Timer swifch
9 | Select hutton (melody selection) 10 | Light button, on/off (starlight)
11 | Set button 12 | Down-°C/°F button
E - Display
13 | Start symbol 14 | Temperature indicator
15 | Timer time display 16 | Alarm symbols, Al
17 | Snooze symhol 18 | Alarm symbols, A2
19 | Year, count down, seconds display 20 | Day of the week display
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21 | Date display

Time display (hours, minutes, also

22 A i
alarm, timer, melodies, volume)

23 | AM/PM 12 h display

24 | Narm time display

Information on battery 1.5 V AAA LRO3

Producer:

Place of production:

Batch no.:

Date of production:
Weight:

Capacity:

Chemical composition:

Hazardous substances contained in the
battery:

fire extinguishing agent to be used:

aritical raw materials:

Explanation of signal words

Manufactured by

Lidl Stiftung & Co. KG., Stiftsbergstrafie 1,
DE-74167 Neckarsulm

Email: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Thejiang Mustang battery CO LTD No.818 Rongji Road,
Thenhai, Ningbo, China

For details, see battery imprint
For details, see battery imprint
12¢

For details, see battery imprint
Zinc manganese dioxide

None

any fire dlass (no restriction)

Manganese, graphite, nickel

A Signal word to indicate a possible hazardous situation which, if not avoided,
could result in death or serious injury.
WARNING!
A This symbol/word indicates a hazard with a low degree of risk which, if not
avoided, can result in minor or moderate injury.
CAUTION!
ATTENTION: | This signal word wams against potential damages to property.
Note: This warning word is used for additional information.




Explanation of sign

Improper use of batteries may result SO A '
in an explosion and battery fluid !V Do not open or disossemble

leakage.

batteries.

3 Alkaline batteries included
1.5V AA R03/LR03

Do not mix batteries of different
brands and types.

DC voltage label

¢

%)

Do not mix new and used batferies.

Read these operating instructions!

Do not charge batteries.

With this CE marking, digi-tech gmbh
shows compliance with the applicable
EU directives.

Protect batteries from moisture and
keep them away from liquids.

Always keep batferies out of the
reach of children.

® »e

Do not short-circuit batteries.

Do not throw batteries info the fire or
place them near fire.

I+t

Always insert the batteries with the
correct polarity.

Batteries must always be inserted
with the correct polarity.

S

Protective gloves must be worn!

Do not deform or domage batteries.

Important safety instructions

Safety instructions for the user

WARNING!

Danger of death and accidents for toddlers and children!
Children frequently underestimate the risks. Always keep children away from the produc.
This product may be used by children aged 8 years and older and by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or a lack of experience and knowledge if they are supervised or have been
instructed in the safe use of the product and understand the hazards involved. Children are not allowed to
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play with the product. Cleaning and user maintenance is not to be carried out by children without super-
vision. The packaging material is not a toy. Children can get caught in it and suffocate while playing.
Do not operate the product if it is damaged. Do not expose the product to moisture. Only use the product
indoors. This product does not contain any parts that can be serviced by the consumer.

Safety information about the display

ﬁ .WARNING! Risk of injury!
The display may break and display fluid may leak. If the display is broken, wear
gloves when collecting individual parts thereof.
Do not apply pressure to the display and keep sharp objects away from it. If the display liquid comes into
confact with your skin, wipe it off with a clean cloth and rinse the skin with plenty of water. If necessary,
seek medical attention. If the display liquid comes info contact with your eyes, rinse your eyes with plenty

of water. Seek immediate medical attention. If you swallow display liquid, rinse your mouth with water and
drink plenty of water. Seek immediate medical attention.

Do not give the product to small children

A WARNING! Danger to health/life!

This product is not a toy for children!

WARNING! Danger of suffocation!

The product contains small parts that can be swallowed and lead to injuries.

Never let small children over 5 years of age use the device unsupervised. Small children cannot
always correctly identify possible dangers. Also keep the packaging films away from children. There is o
danger of suffocation!

Battery safety instructions

WARNING! Danger of death!

Batteries can lead to serious injuries.
Keep batteries out of the reach of children. If swallowed, immediately seek medical attention. Ingestion can
result in burns, perforation of soft tissue and death. Severe burns can occur within 2 hours after swallo-
wing. Do not use rechargeable batteries. Never recharge non-rechargeable batteries. Different batteries or
new and used batteries must not be used together. Do not short-circuit batteries and/or do not open them.
This can result in overheating, fire hazards or explosions. Never throw batteries into fire or water. Do not
subject batteries to mechanical stress.

Risk of leakage from batteries

A CAUTION! Risk of injury!
Leaking or damaged batteries can cause burns if they come into contact with skin.

Therefore, wear suitable profeciive gloves in such cases.
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Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries, e.g. radiators/direct sunlight. If
batteries leak, prevent chemicals from coming into contact with skin, eyes and mucous membranes! Rinse
any affected areas immediately with clear water and seek medical attention. In case of leakage from the
batteries, remove them from the product immediately to avoid damage. Remove the batteries if the product
will not be used for a prolonged period.

ATTENTION: Damage to the product!

Only use the specified type of battery! Insert batteries according to the polarity markings (+) and (-) on

the battery and the product. Clean the confacts on the battery and in the battery compartment with a dry,
lint-free cloth or cotton swab before insertion! Remove discharged batteries from the product immediately.

DANGER!

Damage to the product!
Do not operate the product if it shows visible signs of damage or defects. Do not open the housing or
make any changes to the product. Leave the repairs to specialists. To do this, contact the specified service
address. Liability and warranty claims are excluded if repairs are carried out independently or in the event
of incorrect operation.

Set up the product safely
Place the product on a firm, level surface. The device is not designed for use in rooms with high humidity
(e.g., bathrooms). Protect sensitive surfaces before setting up to avoid scratches. Make sure that:
e the product is not placed on a thick carpet or bed when in use;
e no direct heat sources (e.g., heaters) affect the product;
* ltis not placed in the path of direct sunlight;
e to avoid contact with splashing and dripping water (do not place objects filled with liquids, e.g.,
vases, on or next to the product);
e the product is not in the immediate vicinity of magnetic fields (e.g., loudspeakers);
* o foreign bodies can ener the product;
«  candles and other open flames must be kept away from this product at all times to prevent the
spread of fire.

Setup-A+B-C
Basic settings

Quick settings
When setting numeric values, you can press and hold the up-12/24 button (4) and the down- °C/°F
button (12) to change the values more quickly.

Set Time and Date -
You can set, in order, Ihe time, the year, the month, the day of the week, and the language (ENG, GER,
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FRE, ITA, SEW, ESP, DAN).

12-/24-hour display
e Press the up-12/24 button in the standard display to switch between the 12 h or 24 hour display.

Note: Select the 12-hour format. From 12:00 noon until 11:59 in the evening, ,PM" will be shown
in front of the fime.
Between the time 00:00 in and 11:59 noon, ,AM” will be shown in front of the time.

Temperature °C/°F
e Press the down-°C/°F button (12) in the standard display to switch between the °C- and °F-
temperature displays (14) - degrees Celsius (°C) or degrees Fahrenheit  °F).

Star projection - G

Night sky

To use the starry sky projector (1), please remove the white cap by tuming it counterclockwise from the
alarm clock (the star dome). Remove the cap - see Figure G

Night light

To use the night light, leave the cap on the alarm clock or turn the cap clockwise on the alarm clock (the
star dome). Put on the cap - see Figure G

e Press the light button (10) in the standard display to enter the star projection mode.
*  Press the light button again to switch between colour change, white stars and colour change.
e Use the timer switch (8) to select the duration of the projection.
You may select permanent projection with ON, 30 minutes oder 15 minutes projection time.
o The star projection can be stopped by pressing the light button several times.

Melody/Nature sound

Selection
e First, press the sound-button (7) to play the melody/nature sound.
e Then press the Select button (9) to select one of the different melodies/naturesounds.

There are 10 melodies and 5 natural sounds to choose from. (S01-515)
Melodies

1| Bach Minuet Good evening, good night

3 | Frére Jucques Twinkle Twinkle Little Star

5 | Stemlein stehen American Patrol

@ | o~ | &~ N

7 | Mary had a little lomb Oh My Darling




‘ 9 ‘ London Bridge is Falling Down ‘ 10 ‘ Hush Little Baby

Nature sounds

11 | Nature 12| Heart sounds
13 | Rippling of streams 14 | Sea noise
15 | Birdsong

Volume

The product has 5 volume levels. (VO1-V05)
o First, press the sound-button (7) in the standard display and then press the volume button (6) until
the desired volume is played via the speaker (2).

Play melody

e First, press the sound button in the standard display to play the melody.

e Use the timer switch (8) on the back of the product to select the playing time.

* You may select permanent play ON, 30 minutes, or 15 minutes as the melody playing fime.
e The melody playing can be stopped by pressing the sound button.

Alarm

Setting the alarm - H
Your product has two alarms (alarm 1 and 2).

Activating or deacfivating the alarm

1. Press the alarm/mode button (3) in the standard display to enter alarm mode 1/2 (A 1/A2)
(24).

2. Activate the alorm with the up-12/ 24 button (4) or the down- °C/°F button (12).

The alarm symbol (16/18) appears in the display.

3. At the set time, the display illumination switches on for approx. 3 seconds, the alarm sounds for
approx. 1 minute and can be ended by pressing the sound button, the volume button (6), the select
button (9), the timer button (5), the set button (11) or the light button (10).

4. Deactivate the alarm in alarm mode with all buttons except the alarm/mode button, up-12 /24
button or the down- °C/°F button.

5. The alarm no longer sounds.

Snooze function (SNOOZE)
1. When the alarm sounds, press the up-12/ 24 button, the alarm/mode button or the down- °C/°F

button (12) to enter snooze mode.
The snooze symbol Z% (17) flashes on the display.
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2. The alarm sounds again after 5 minutes.
3. The snooze function can be ended prematurely with the sound button, the volume button, the select
button, the timer button, the set button or the light button.

Timer

Set fimer
1. Press the timer button once in the standard display. Proceed as described in Figure H.

2. Your timer has now been set.
3. By pressing the up-12/24 button, you can reset the timer to 0:00.

Start or stop fimer

1. Press the timer button once or the alarm/mode button three times in the standard display to enter
the timer mode (TIMER) (15) .

2. Press the timer button fo start the timer.

3. By pressing the down- °C/°F button or the timer button, you can stop the fimer process and
reactivate if.

4. ter the timer has expired 0:00:00, the display light tums on for about 3 seconds and the timer
melody sounds for about 40 seconds and can be stopped by pressing the up-12/24 button, the
alarm/mode button, the down- ©C/°F button, the timer butfon or the set butfon.

Display lighting
To turn on the display illumination for a short time, briefly press the Set button.
Troubleshooting
Problem Solving
No sound or too quiet sound. Replace the batteries.
Check volume setfing.
Display is too weak or not visible. Replace the batteries.
Star dome does not light up. Replace the batteries.
Check timer setting.

Cleaning instructions

Improper cleaning can domage the product. Do not immerse the product in water or other liquids. Avoid
any aggressive cleaning agents, brushes with metal or nylon bristles, or any sharp or metallic cleaning
objects such as knives, hard spatulas and the like. These can damage the surface.

(lean the product with a soft, dry, lint-free cloth, such as that used for cleaning glasses lenses.
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Storage
If the product is not used for a long time, remove the batteries, clean the product, and store it in a dry,
cool place, protected against sunlight, preferably in the original packaging.

Disposal
The product and packaging material are recyclable. Please dispose of them separately for better (A,
waste management. To learn options for disposal of the used product, please contact your <9

municipal or city administration. ®
Check the labelling on the packaging material when separating waste — they are »
marked with abbreviations (a) and numbers (b) with the following meaning: @A
1-7: Plastics
20-22: paper and cardboard &
80-98: Composites. A
Disposal of the electrical device
The symbol with the crossed-out dusthin means that electrical and electronic equipment
must not be disposed of together with household waste. Consumers are legally obliged to
dispose of electrical and electronic devices at the end of their service life separately from "
unsorted municipal waste. This is to ensure environmentally friendly and resource-saving
recycling. Batteries and accumulators that are not firmly enclosed in the electrical or electronic device
and which can be removed without being destroyed, must be separated from the device before
handing it in at a collection point and taken to a designated disposal point. The same applies to
lamps that can be removed from the unit without destroying them. Owners of electrical and electronic
devices from private households can hand it in at the collection points of the public waste manage-
ment authorities or at the collection points set up by the manufacturers or distributors in accordance
with the Electrical and Electronic Equipment Act (ElekroG). Returning used devices is free of charge.
In general, distributors have the obligation to ensure the free return of used devices by providing
suitable return facilities within a reasonable distance. Consumers have the opfion fo return an old
device free of charge to a distributor who is obliged to take it back if they purchase an equivalent
new device with essentially the same function. This option also exists for deliveries to a private
household. In the case of distance selling retailers, the option of free collection when purchasing a
new appliance is limited to heat exchangers, display screen devices, and large appliances that have
at least one outer edge with a length of more than 50 cm. The distributor must ask the consumer
at the time of concluding the sales contract about the infention to return the product. Beyond this,
consumers can hand in up to three old devices of one type free of charge at a distributor’s collection
point without this being linked to the purchase of a new device. However, the edge lengths of the
respective devices must not exceed 25 cm. Consumers are encouraged fo take measures to avoid
waste. With regard to electrical and electronic devices, this means extending their lifespan by repai-
ring defective devices and selling used devices that are in good working order instead of disposing
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of them. Remove the battery without destroying it before disposal and dispose of it separately (see
Disposal of batteries).

Disposal of batteries

This symbol indicates that batteries and rechargeable batteries must not be disposed of with

normal household waste. You are legally obliged to hand them in free of charge at the end

of their service life at a public collection point or af the collection points set up by distribu-

tors for recycling, in accordance with the Battery Ordinance 2023/1542/EU and its amendments.

Batteries and rechargeable batteries that are not firmly enclosed by the device and can be removed

non-destructively must be separated and disposed of as intended when discharged. Recycling waste

equipment and batteries is an important contribution to the protection of our environment. If dispo-

sed of improperly, foxic ingredients that have harmful effects on the health of humans, animals and

plants can enter the environment. Below are some best practices and recommendations to extend the

life of your single-use or rechargeable batteries and allow them to be reused:

- Charge your rechargeable batteries correctly and completely to maximize their life. If necessary,
completely discharge them with a suitable charger before recharging them.

- (onsider the possibility of using rechargeable batteries. These can be reused and recharged several
times, reducing the amount of battery waste.

- Always use the correct type of batteries for your devices. Improper use can shorten the lifespan of
the batteries and potentially have harmful effects.

Always follow the safety instructions when handling used batteries. Used batteries containing lithium

(Li = lithium) have a higher risk of fire. Therefore, special attention must be paid to the proper dis-

posal of used batteries and rechargeable batteries containing lithium. Incorrect disposal can also lead

to internal and external short circuits due to thermal effects (heat) or mechanical damage. A short

circuit can lead to a fire or an explosion and can have serious consequences for humans and the

environment. To avoid a short circuit, tape off the poles or contacts of the battery before disposal.

Simplified EU declaration of conformity

With the CE symbol, digi-tech gmbh declares that the projection alarm clock with starry sky c €

4-107336-1, 4-107336-2 complies with the directives RoHS 2011/65/EU and EMC Directive
2014/30/EU and the Battery Regulation 2023,/1542/EU. You can download your operating instructions
and declaration of conformity here by entering the IAN: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

The digi-tech gmbh warranty

This device has a 3-year warranty valid from the date of purchase. In the event of defects in this product,
you have statutory rights against the seller of the product. These statutory rights are not limited by our
warranty set out below.

Warranty terms
The warranty period begins on the date of purchase. Please keep the receipt. This document is
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required as proof of purchase. If a material or manufacturing defect appears within 3 years of the
date of purchase of this product, we will replace or repair the product — at our own discretion — free
of charge. This warranty service is subject to the condition that the defective device and the proof

of purchase (receipt) are presented within the three-year period and that a brief written description
describing the nature of the defect and when it occurred is provided. If the defect is covered by our
warranty, we will either repair your product or send you a replacement. The repair or replacement of
the product does not restart the warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects

Statutory warranty rights do not extend the warranty period. This also applies to replaced and
repaired parts. Any damage or defects already present at the time of purchase must be reported
immediately after unpacking. After the warranty has expired, any repairs are subject o a charge.

Scope of Warranty

The device was carefully manufactured according to strict quality guidelines and carefully checked
before delivery. The warranty applies to material or manufacturing defects. This warranty does not
cover parts of the product that are subject to normal wear and tear which can therefore be regarded
as consumables or damage to fragile parts, e.g. switches, batteries or parts made of glass. This
warranty is void if the product has been damaged or improperly used or maintained. All instructions
given in the manual must be strictly observed to use the product properly. Any use or action that

is advised against or warned against in the operating instructions must be avoided at all costs.

The product is designed exclusively for private and not for commercial use. The warranty expires if
incorrect or improper handling occurs, force is used or repairs were carried out by someone other than
our authorised service branch.

Processing in the event of a warranty claim
To ensure that your request is processed quickly, please follow the instructions below:
e Please have the receipt and the item number (515267_2510) ready as proof of purchase for
all inguiries.
e The item number can be found on the type plate, as an engraving, on the title page of your
manual (bottom left) or on a sticker on the back or underside of the product.
e If functional errors or other defects occur, please contact the following service department
by phone or email first.



Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, GERMANY
Email: support@inter-quartz.de, Telephone: +49 (0)6198 571825

a 00800 5515 6616 @Y 8009 4403
Supplier

Please note that the following address is not a service address. Contact the Service Office named above
first.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANY

Year of manufacture: 2026

IAN 515267 _2510, art.-No.: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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VETITO-EBRESZTOORA CSILLAGOS EGBOLTTAL

Rendeltetésszeri haszndlat

Az 6n i, vetit6-breszttdra csillagos égbolttal a tovabbiakban ,termék” vagy ,készilék” néven
hivatkozunk. A termék az id6 kijelzésére, oz ébresztésre és a leirt kiegészitd funkciok haszndlatdra E§>
alkalmas. A termék bérmilyen mds haszndlata vagy mdositdsa nem rendeltetésszerd haszndlat-

nak mindsil. A termék egy idmérd készilék. A termék kizdrdlag beltéri haszndlatra alkalmas. A gydrtd
nem vdllal felelésséget a nem rendeltetésszeri haszndlathél vagy helytelen mikadtetéshdl eredd karokért.
A termék nem kereskedelmi haszndlatra késziilt.

Megjegyzés: Ez a termék nem jdték, hanem egy ébresztéora.

Miiszaki adatok

Méretek: 116 x 91 x 155 mm bura nélkal

Soly: 191 g (akkumuldtor nélkal)

Digitdlis Gramd

Homérsékletmérés tartomdnya: -9,9 °C — 50 °C

Homérséklet-kijelzés/-tiréshatdr: -9,9 — 0 °C+/-2 °C, 0 — 50 °C+/-1,5 °C
Mikadtetés 3 db 1,5 V-os AAA LRO3 / RO3 elemmel === — Az egyenfesziltség azonositéja

A - Tavolitson el minden csomagoldanyagot és védéfolidt a termékrél.
B — Helyezzen be harom elemet helyes +/- polaritdssal.
€ — Kezdékijelzo

D - Hatso oldal és kezeldszervek

1 | Gsillagos ég kivetits 2 | Hangszér

3 Alarm/Mode (Ebresztt/Uzemméd) 4 | Felfls 12/2 gomb
gomb
Timer (Id6zit6) gomb 6 | Volume (Hanger6) gomb

Sound (Hang) gomb, on/off (dallam) 8 | ldozitékapesold

Select (Kivdlasztds) gomb (dallam- Light (Vildgitds) gomb, on/off (be/ki)

9 vilasztds) 10 (csillagfény)
11 | Set (Bedllitds) gomb 12 | Lefelé °C/°F gomb
E - Kijelzo
13 | Start szimbdlum 14 | Homérséklet-kijelzés
15 | ldozité idokijelzése 16 | Ebreszts szimbélum, A1




17 | Szundi szimbdlum 18 | Ebresztt szimbdlum, A2

19 | bv-, visszaszdmldlds-, mdsodperckijelzés | 20 | Napkijelzés

|dékijelzés (6ra, perc, valamint bre-

2| Ditumkiilzés 2 sztt, id6zit6, dallamok, hangerd)
23 | AM/PM 12 érds formdtumd kijelz6 24 | Ebresztési idd kijelzése
Informaciok az 1,5V -os AAA LRO3 elemrdl
Gydrto: Manufactured by

Lidl Stiftung & Co.KG., Stiftshergstrafie 1,
DE-74167 Neckarsulm

E-mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Gydrtds helye: Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongji Road,
Thenhai, Ningbo, Kina

Tételszdm: Az adatok az elemeken szerepelnek

Gydrtds ddtuma: Az adatok az akkumuldtoron szerepelnek

Tomeg: 12¢

Kapacitds: Az adatok az akkumuldtoron szerepelnek

Kémiai dsszetétel: Cink-mangdn-dioxid

Az akkumuldtorban taldlhatd veszélyes nincs

anyagok:

haszndlandd tiizolté szer: bdrmilyen tiizvédelmi osztdly (nincs korldtozds)

kritikus nyersanyagok: mangdn, grafit, nikkel

Jelzészavak magyardzata

A Figyelmeztetés, amely olyan lehetséges veszélyhelyzetre utal, amelyet, ha nem

.| keriil el, haldlhoz vagy silyos sériléshez vezethet.
FIGYELMEZTETES!

A £z a szimbélumy/figyelmeztetés alacsony kockdzatd veszélyt jeldl, amely, ha nem
kerilljitk el, csekély vagy enyhe sérilést okozhat.

FIGYELEM!
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VESZELY: £z a figyelmeztetés az esetleges anyagi kdrokra hivia fel a figyelmet.
Megjegyzés: | Ez a figyelmeztetés tovdbbi informdciokat jeldl.
Jelmagyarazat

Az elemek nem megfeleld haszndlata
robbandsveszélyt okozhat és fenndll
0z akkumuldtorfolyadék szivargdsdnak
kockdzata.

Ne nyissa fel és ne bontsa szét az
elemeket.

3 alkdli elem mellékelve
1,5V AA R03/LR03

Ne keverje a kilonbdzo markdjo és
tipusis elemeket.

Az egyendram azonositdjele

Ne haszndljon egyszerre Gj és
haszndlt elemeket.

Olvassa el a haszndlati utasitdst!

Ne foltse fel oz elemeket.

A CE jeldléssel a digi-tech gmbh
kijelenti, hogy a termék megfelel oz
alkalmazandé EU-irdnyelveknek.

(via oz elemeket o nedvességtdl,
valamint tartsa tdvol dket folya-
dékoktl.

Az elemek gyermekekidl elzdrva
tartandok!

® »e

Ne zdrja révidre oz elemeket.

Az elemeket ne dobja tizbe, és ne
érintkezzenek tiizzel.

r+ e
e

Az elemeket mindig a polaritdsnak
megfelelden kell behelyezni.

Az elemeket mindig a polaritdsnak
megfeleléen kell behelyezni.

S

Viselien védokesztyit!

Ne deformdlja vagy rongdlja meg oz elemeket.




Fontos biztonsdgi eléirdsok

Biztonsagi eldirasok a felhasznalok szamara

A FIGYELMEZTETES! Kisgyermekek és gyermekek szamdra

élet- és halesetveszélyes!
A gyermekek gyakran aldbecsiilik a veszélyeket. A termék gyermekektdl elzdrva tartands.
A terméket 8 éves vagy anndl iddsebb gyermekek és csikkent fizikai, szenzoros vagy szellemi képességek-
kel, valamint hidnyos tapasztalattal és tuddssal rendelkezd személyek is haszndlhatidk feligyelet mellett,
ha a termék biztonsdgos haszndlatdt elmagyardztdk nekik, és megértik o haszndlathél fakadd veszélyeket.
Gyermekek nem jdtszhatnak a termékkel. A fisztitdsi és o felhaszndlé dltal végzends karbantartdsi
miveleteket gyermekek csak feligyelet mellett végezhetik. A csomagoldanyag nem jdték. Gyermekek jd-
ték kizben beleakadhatnak a termékbe, ami fulladdst okozhat. Ha a termék sérilt, ne haszndlja. Ne tegye
ki a terméket nedvességnek. A termék kizdrdlog beltéri haszndlatra alkalmas. Ez a termék nem tartalmaz
olyan alkatrészeket, amelyeket a felhaszndlé sajdt maga karbantarthat.

A kijelzére vonatkozo biztonsdgi utasitasok

é FIGYELMEZTETES! Sériilésveszély!
A kijelzé eltérhet, és kijelzofolyadék szivaroghat belle. Ha a kijelzd tordtt, viselien

kesztyiit a darabok 6sszegyjtésekor.
Ne fejtsen ki nyomdst a kijelzére, és tartsa tdvol téle az éles targyakat. Ha kijelz6folyadék kerilne a
bérére, tordlje le fiszta ruhdval, és tblitse le b vizzel a bért. Szikség esetén forduljon orvoshoz. Kijelzé
folyadékkal vald szemkontaktus esetén bé vizzel dblitse ki a szemet. Azonnal forduljon orvoshoz. Kijelzd
folyadsk lenyelése esetén dblitse ki o szdjiireget vizzel, majd igyon sok vizet. Azonnal forduljon orvoshoz.

A termék kisgyermekektdl tavol tartandé

A FIGYELMEZTETES! Veszély az egészségre/életveszély!

Ez a termék nem gyerekjdték!

A FIGYELMEZTETES! Fulladdsveszély!

A termék apré alkatrészeket tartalmaz, amelyek lenyelhetok és sériilésekhez vezethetnek.

Ne hagyja, hogy az 5 évnél iddsebb kisgyermekek feliigyelet nélkil haszndldk o terméket. A
kisgyermekek nem mindig ismerik fel a lehetséges veszélyeket. A csomagolofdlidt is tartsa tdvol a gyerme-
kektdl. Fulladdsveszély dll fenn!

Az elemekre vonatkozé biztonsagi eléirasok

FIGYELEM! Eletveszély!

Az elemek silyos sériiléseket okozhatnak.
Az elemeket tartsa a gyermekek eldl elzdrva. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz! A lenyelés égési
sériiléseket, szovetkdrosoddst és haldlt okozhat. A lenyelés utdn 2 6ran belil silyos égési sérilések Iéphet-
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nek fel. Ne haszndljon Gjratdlthetd elemeket! Soha ne téltse Gjra a nem Gjratolthetd elemeket. Kilonbozd
tipusis elemeket, illetve Gj és haszndlt elemeket nem szabad egyitt haszndlni! Ne zdrja révidre oz elemeket
és/vagy ne nyissa fel azokat. Ez tilmelegedést, tizveszélyt vagy szétrepedést okozhat. Soha ne dobja az
elemeket tiizbe vagy vizbe. Ne tegye ki az elemeket semmilyen mechanikai igénybevételnek.

Az elemek szivargasanak veszélye

é VIGYAZAT! Sériilésveszély!
A szivirgé vagy sériilt elemek a bérrel érintkezve kémiai égési sériiléseket okoz-

hatnak. Ezért viseljen megfeleld védokesztyiit.
Kerilie oz olyan szélsséges krilményeket és homérsékletet, amelyek hatdssal lehetnek az elemekre, pl.
ne helyezze dket radidtorra/kézvetlen napfényre. Ha az elemek szivdrognak, kerilie o vegyszerek bérrel,
szemmel és nydlkahdrtydval val6 érintkezését! Frintkezés esetén azonnal dblitse le tiszta vizzel oz érinfett
terileteket, és forduljon orvoshoz! Az elemek szivdrgdsa esetén azonnal tavolitsa el Sket o termékbél, hogy
elkerilie a kdrosoddst. Ha a terméket hosszabb ideig nem haszndlja, tdvolitsa el az elemeket.

FIGYELEM: A termék kdrosoddsanak veszélye!

(sak o megadott elemtipust haszndlja! Helyezze be az elemeket az elemen és a terméken lévé (+) és (-)
polaritdsielzésnek megfelelden. Az elem behelyezése eldtt fisztitsa meg az elem és az elemtartd rekesz
érintkezdit szdraz, szoszmentes ruhdval vagy fillfisztité pdlcikaval! A lemerilt elemeket haladéktalanul
tavolitsa el a termékbél.

KOCKAZAT!

A termék karosodasa!
Ne mikddtesse o terméket, ha sérilések vagy hibdk lthatdk rajta. Ne nyissa fel a burkolatot, és ne
végezzen semmilyen vdltoztatdst a terméken. A jovitdst bizza szakemberekre. Ehhez vegye fel a kapcsolatot
a megadott szervizcimmel. OndllGan végzett jovitdsok vagy hibds dzemeltetés esetén a feleldsség és o
garancidlis igények kizdrtak.

A termék biztonsagos elhelyezése
Helyezze o terméket szildrd, vizszintes feliletre. A készilék nem alkalmas magas pératartalmd helyisé-
gekben (pl. firdészoba) valé haszndlatra. Elhelyezés el6tt védje oz érzékeny felileteket o karcoléddstol.
Ugyelien o kivetkezkre:

e o terméket haszndlat kiizben ne helyezze vastag szényegre vagy dgyra;

semmilyen kizvetlen héforrds (pl. fités) ne ére a terméket;

g ferméket ne érje kizvetlen napfény;

*  eriilie a friccsend és a csepegd vizzel vald érintkezést (ne helyezzen folyadékkal ottt targyakat,

példdul vizakat a termékre vagy annak kzelébe);
g termék ne legyen mdgneses mezdk (példdul hangszordk) kozvetlen kizelében;
e semmilyen idegen test ne keriiljon a termékbe;
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e A tiiz terjedésének megakaddlyozdsa érdekében a terméket tartsa tdvol a gyertydktdl és mds nyilt
langoktol.

Uzembe helyezés - A + B - €

Alapbeqllitas

Gyorsbedllitds
Numerikus értékek bedllitdsakor gyorsabb értékvaltoztatdst érhet el a 12/24 gomb (4) és a Le-°C/°F
gomb (12) megnyomdsdval és nyomva tartdsaval.

1d és datum bedllitasa — F
Az id6t, az évet, a hdnapot, a hét napjdt és a nyelvet (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP, DAN) sorrendben
dllithatja be.

12/24 érds kijelzés
* Nyomja meg a Fel-12/24 gombot a normdl kijelz6n, hogy a 12 érds, illetve a 24 érds kijelzési
formdtum kdzt vltson.

Megjegyzés: Valassza ki a 12 érds formatumot. Déli 12:00 éra és este 11:59 kézott egy PM jelzés
jelenik meg az idé elétt.
Eifél 00:00 és déli 11:59 kozott egy AM jelzés jelenik meg az id6 elétt.
Homérséklet °C/°F
e Nyomja meg a Lefelé °C/°F gombot a normdl kijelzon a °C (Celsius fok) vagy °F (Fahrenheit
fok) (14) homérséklet-kijelzés kazotti valtdshoz.

Csillagvetités — G

Gsillagos égholt funkcio

A csillogos &g kivetitd (1) haszndlatdhoz tavolitsa el a fehér kupakot az ébresztédrdn a csillagkupak
Gramutatd jdrdsaval ellentétes irdnyba forténd elforgatdsdval. Tavolitsa el a fedelet — lisd a G gbrdt
Ejszakai fény

Az éjszakai fény haszndlatdhoz hagyja a fedelet oz ébresztddrdn, vagy forditsa el a fedelet oz Gramutaté
jdrdsdval megegyezd irdnyba az ébresztéordn (a csillagkupoldn). Helyezze fel a fedelet — ldsd a G dbrdt

e Nyomja meg a Light gombot (10) a normdl kijelz6n, hogy belépjen a csillagvetitési modba.

*  Nyomja meg ismét a Light gombot a szinvdltds, a fehér csillagok és a szinvdltds kozétti véltdshoz.
A kivetités iddtartamanak kivalasztdsGhoz haszndlja oz idézitékapesolot (8).

Ha oz dllandd vetités be van kapesolva (ON), 30 perces és 15 perces vetitési idével dll rendelkezésre.
A csillaguetités a Light gomb tobbszéri megnyomdsdval fejezhetd be.
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Dallam/természeti hangok

Kivalasztas
e Elészir nyomja meg a Sound gombot (7) a dallom/természet hangok lejdtszdsdhoz.
e Fzutdn nyomja meg a Select gombot (9) a kilonbdzé dallamok/természeti hangok kivalasztdsGhoz.

10 dallom és 5 természeti hang koziil valaszthat. (S01-S15)

Dallamok
1 | Bach Meniett 2 | Guten Abend, Gute Nacht
3| Frére Jacques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Stemlein stehen 6 | American Patrol
7 | Mary Had a Little Lomb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Természeti hangok
11 | Természet 12| Szivdobogds
13 | Cstrgedez6 patak 14| ZGgG tenger
15 | Maddresicsergés

Hangeré
A termék 5 hangerdszinttel rendelkezik. (VO1-V05)
e Eldszr nyomja meg a Sound gombot a normdl kijelzén, majd a Volume gombot (6), amig a
hangsz6rd (2) el nem éri a kivant hangerdt.

Dallam lejatszasa
e Elgszor nyomja meg a Sound gombot a normdl kijelzén a dallam lejdtszdsahoz.
e Alejdtszds iddtartamanak kivdlosztdshoz haszndljo o termék hatuljdn taldlhatd Timer (id6zitd)
kapcsoldt.
Ha oz dllondd dallamlejdtszds be van kapesolva (ON), 30 perces és 15 perces dallamlejdtszds érhett
el.
o Adallam lejdtszdsa a Sound gomb megnyomdsdval dllithatd le.

Ebreszto

Ebreszté bedllitisa — H
A késziiléken ket ébresztés dllithatd be (Alarm 1 és 2, valamint Timer).
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Az ébresztés be- és kikapcsoldsa

1. Anormdl kijelzon nyomja meg az Alarm/Mode gombot (3) oz 1./2. ébresztési médba (A 1/A 2)
(24) valo belépéshez.

2. Kapesoljo be az ébresztdt a Felfelé 12/24 gombbal (4) vagy a Lefelé °C/°F gombbal (12).
Megielenik a kijelzon az ébresztt szimboluma (16/18).

3. Abedllitott iddpontban a kijelz6 vildgitsa korilbeldl 3 mdsodpercre bekapesol, a riasztds kirilbelil
eqy percig szdl, és a Sound gomb (7), a Volume gomb (6), a Select gomb (9), a Timer gomb (5),
a Set gomb (11) vagy a Light gomb (10) megnyomdsdval dllithatd le.

4. Az ébresztést az ébresztési modban az Alarm/Maode, a Felfelé 12/24 vagy a Lefelé ©C/°F gombot
kivéve barmely gombbal kikapcsolhatja.

5. Az ébresztd elhallgat.

Szundi funkcio (SNOOZE)

1. Amikor megszdlal az ébreszt6, nyomja meg a Felfelé 12/24 gombot, az Alarm/Mode gombot vagy a
Lefelé °C/°F gombot (12) a szundi médba lépéshez.
Villog a Z 2 (17) szundi szimbélum a kijelz6n.

2. Az ébresztt 5 perc milva djra megszolal.

3. A szundi funkdi6 ids elétt ledllithaté a Sound, a Volume, a Select, a Timer, a Set vagy a Light
gombbal.

Idézito
Az idézitd bedllitasa
1. Anormdl kijelzon nyomja meg egyszer a Timer gombot. Folytassa a M dbrdn leirtak szerint.

2. Az idézits be van dllitva.
3. AFelfelé 12/24 gomb megnyomdsdval visszadllithatja az idézitgt 0:00-ra.

Az idozité inditasa vagy ledllitdsa

1. Anormal kijelz6n nyomja meg egyszer a Timer gombot vagy hdromszor az Alarm/Mode gombot az
[dézit6 (TIMER) (15) médba valé belépéshez.

2. Nyomija meg a Timer gombot az idézitd elinditdsahoz.

3. ledllithatja és jraaktivdlhatia oz idézitési folyamatot a Lefelé ©C/°F gomb vagy a Timer gomb
megnyomdsdval.

4. Az iddzit6 0:00:00 értékre valé lefutdsa utdn a kijelz6 vildgitdsa kérilbelil 3 mdsodpercre bekapcsol,
és megszolal z idézitd dallom korilbelul 40 mésodpercig, amit le lehet dllitani a Felfelé 12/24
gomb, az Alarm/Mode gomb, a Lefelé °C/°F gomb, a Timer gomb vagy a Set gomb megnyomd-
sdval.
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Kijelzo megvilagitasa
A kijelz6 megvildgitdsanak rovid idére torténd bekapcsoldsahoz nyomja meg réviden a Set gombot (11).

Hibaelhdritds
Hiba Hibaelharitds
Nincs hang vagy tol halk hang. Cserélie ki az elemeket.
Ellendrizze o hangerd bedllitdsdt.
A kijelz6 tol gyenge vagy nem ldthat. Cserélie ki oz elemeket.
A csillagkupola nem vildgit. Cserélie ki oz elemeket.
Ellendrizze oz idzitd bedllitdsdt.

A késziilék tisztitasa

A nem megfelel§ fisztitds karosithatja o terméket. Soha ne meritse a terméket vizbe vagy mds folyadékba.
Ne haszndljon agressziv tisztitoszereket, fém- vagy nylonszdlas keféket, valamint ers vagy fémes tisztitde-
szkozoket, példdul késeket, kemény spatuldkat és hasonldkat. Ezek karosithatidk a feliletet.

Tisztitsa meg a késziléket egy puha, szdraz, szészmentes ruhdval, pl. szemiivegtdrlé kendével.

Tarolas
Ha o terméket hosszabb ideig nem haszndlja, vegye ki oz elemeket, és szdraz, hivés helyen tdrolja
megtisztitva és napfénytdl védve, idedlis esetben az eredeti csomagoldsban.

Artalmatlanités

A termék és a csomagoldanyagok Gjrahasznosithatok, a megfeleld hulladékkezelés érdekében O
szelektdlva dobja el Gket. A haszndlt termékek drtalmatlanitdsi lehetdségeirdl o helyi Gnkormdny- %69
zattdl tdjékozodhat.

°
A hulladék szétvalasztasakor iigyeljen a csomagoléanyagok cimkézésére, ezeket » A
roviditésekkel (a) és szamokkal (b) jel6lik a kévetkezé jelentéssel: @n
1-7: misanyagok
20-22: papir és karton &
80-98: kompozit anyagok. -4

Az elektromos késziilék artalmatlanitdsa

Az Gthizott szemeteskuka szimbélum azt jelenti, hogy az elekiromos és elektronikus

berendezéseket nem szabad a hdztartdsi hullodékkal egyitt kidobni. A fogyasztékat torvény

kitelezi arra, hogy oz elektromos és elektronikus berendezéseket élettartamuk végén a vilo-  pmmm
gatatlan telepilési hulladekidl elkilanitve gyditsék. Ezzel biztosithatd a kimyezetbardt és
er6forrds-kimél Gjrahasznositds. Az elekiromos vagy elektronikus eszkizokhtz nem tartésan rogzitett
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és azokhl roncsoldsmentesen eltdvolithatd elemeket és akkumuldtorokat a gyditghelyre térténd
dtadds eldtt le kell vdlasztani o készilékekrdl, és rendeltetésszerten kell drtalmatlanitani. Ugyanez
vonatkozik azokra a lampdkra is, amelyek roncsoldsmentesen eltdvolithatdk a készilékbdl. A magdn-
hdztartdshél szdrmazo elekiromos és elektronikus berendezéseket tulajdonosaik a hulladékkezelési
szolgdltatd gydjtéhelyein, illetve az elektromos eszkézokre vonatkozd torvény értelmében a gydrtok
vagy forgalmazok dltal kiolakitott gyijtéhelyeken adhatidk le. A régi készilékek leaddsa ingyenes.
Alraldban o forgalmazsknak kstelességik biztositani o régi késziilékek ingyenes visszavételét meg-
feleld visszavételi lehetdségek révén, észszerds tavolsdgon bell. A fogyasztéknak lehet6ségitk van o
régi késziléket téritésmentesen leadni a forgalmazénak, aki kételes azt visszavenni, ha egyenértéki
0j, lényegében azonos funkeidjd késziléket vasarolnak. Ez a lehetéség egy magdnhdztartdsha tarténg
szdllitds esetén is fenndll. A tdvértékesitésben az ingyenes dtvétel lehetSsége dj készilék vsdrld-
sakor azokra a hécseréldkre, képemyds késziilékekre és nagy méreti berendezésekre korldtozadik,
amelyeknek legaldbb egy kils6 éle meghaladja az 50 cm-t. Az addsvételi szerzédés megkstésekor

a forgalmazénak meg kell kérdeznie a fogyasztét a visszakildési szindékdrdl. Ezen tilmenden a
fogyasz1é egy tipushdl legfeljebb hdrom régi késziléket adhat le ingyenesen egy forgalmazé dtvételi
pontjdn anélkil, hogy ez ] készilék vasdrldsahoz lenne kitve. Az adott eszkdzk élhossza azonban
nem halodhatjo meg a 25 cm-t. A fogyasztok feleléssége, hogy tegyenek meg mindent a hulladék-
keletkezés elkerilése érdeksben. Az elektromos és elektronikus eszkizik esetében ez az élettartamuk
meghosszabbitdsdt jelenti a hibds készilékek jovitdsdval és a j6 dllapotd haszndlt eszkdzok értéke-
sitésével, ahelyett, hogy drtalmatlanitsra kildensk gket. Artalmatlonitds eltt vegye ki az elemeket
tgy, hogy ne sérilienek meg, és drtalmatlanitsa ket kiilon (lsd: Az elemek drtalmatlanitdsa).

Az elemek drtalmatlanitasa

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy az elemeket és akkumuldtorokat nem szabad a hdztartdsi

hulladgkkal egyitt kidobni. Jogszabdly katelezi Ont arra, hogy oz akkumuldtorokrdl szls

(EU) 2023/1542 rendelettel és annak médositdsaival Gsszhangban élettartamuk végén le-

adja 6ket ingyenesen egy nyilvanos gydjthelyen vagy a forgalmazok dltal létrehozott gyditghelyeken

Gjrahasznositds céljabél.

A késziilékhez nem tartdsan régzitett és abbdl roncsoldsmentesen eltdvolithatd elemeket és akkumu-

|dtorokat a gydjtéhelyre torténd dtadds eldtt le kell vlasztani o készilékrdl, és rendeltetésszeriien

kell drtalmatlanitani. A régi berendezések és akkumuldtorok djrafeldolgozdsa és Gjrahasznositdsa

fontos hozzdjdruldst jelent kémyezetiink védelméhez. Ha nem megfelelden drtalmatlanitidk cket,

mérgezd sszetevik juthatnak a kiimyezetbe, amelyek egészségkdrositd hatdssal vannak az embe-

rekre, dllatokra és névényekre. Az aldbbiakban bemutatunk néhdny bevélt gyakorlatot és ajdnldst

az elemek és az akkumuldtorok élettartamdnak meghosszabbitdsra, valamint Gjrafelhaszndldsuk

ehettvé tételére:

- Toltse fel megfelelen és teliesen az akkumuldtorokat, hogy maximalizdlja azok élettartamdt. Ha
szitkséges, Gjratltés elétt meritse le teljesen az akkumuldtorokat egy megfeleld toltdvel.

- Fontolja meg az djratélthett akkumuldtorok haszndlatdnak lehetéségét. Ezek tobbszor is felhaszndl-
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hatok és Gjratdlthetdk, csokkentve az elemhulladék mennyiségét.
- Mindig a megfeleld tipusi elemeket haszndlia o készilékeihez. A helytelen haszndlat lerdviditheti
az elemek élettartamdt, és potencidlis kdros hatdsai lehetnek.
A haszndlt elemek kezelésekor mindig tartsa be a biztonsdgi utasitdsokat. A litiumtartalm haszndlt
elemek (Li = litium) kiilongsen tiizveszélyesek. Ezért kiilnds figyelmet kel forditani a litiumtartalma
régi elemek és akkumuldtorok megfeleld drtalmatlanitdsdra. A helytelen drtalmatlanitds héhatdsok
(h6) vagy mechanikai kdrosodds miatt belsg és kiilsé rovidzarlathoz is vezethet. A rovidzarlat tizet
vagy robbandst okozhat, valamint slyos kivetkezményekkel jdrhat az emberekre és a kiryezetre
nézve. A rovidzdrlat elkeriilése érdekében drtalmatlanitds elétt ragassza le az akkumuldtor pélusait
vagy érintkezdit.

Egyszerisitett EU-megfeleloségi nyilatkozat

A CE szimbdlummal a digi-tech gmbh kijelenti, hogy a 4-LD7336-1, 4-LD7336-2 szim, c E
vetitt-gbresztora csillagos égbolttal megfelel a RoHS 2011/65/EU és az elekiromdgneses
dsszeférhetdségrol sz6l6 2014,/30/EU irnyelvnek, valamint az akkumuldtorokrdl szdlo 2023/1542/EU
rendeletnek. A haszndlati dtmutatdt és a megfeleldségi nyilatkozatot innen toltheti le az IAN megaddsdval:
www.digi-tech-gmbh.com/downloads

A digi-tech gmbh dltal nygjtott garancia

Erre az eszkizre 3 éves garancidt nyditunk, amely a vésarlds napjdval veszi kezdetét. A készilék hibdi
esetén torvényes jogai vannak oz eszkdz eladéjdval szemben. Ezeket a torvényes jogokat az aldbbiakban
meghatdrozott garancidnk nem korldtozza.

@  JOTALLASI TAJEKOZTATO

A tgrgp@k megnevezése: ) Gydrtdsi szdm:
VETITO-EBRESZTOORA CSILLAGOS EGBOLTTAL IAN 515267_2510
A termék tipusa: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
A gydrt6 cégneve, cime, e-mail cime: Szerviz neve, cime, telefonszdma:
digi-tech gmbh Infer-Quartz GmbH
Valterweg 27A Valterweg 27A
65817 Eppstein 65817 Eppstein
NEMETORSZAG NEMETORSZAG
E-Mail: support@inter-quartz.de
Telefon: +49 (0)6198 571825

Az importdld/forgalmazd neve és cime:
Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl drok 6.
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1. Ajérdlldsi idd o Magyarorszdg teriletén, Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi Bt. iizletében tortént vdsdrlds
napjdtdl szamitott 1 év, amely jogveszt6. A jotdlldsi idd a fogyasztd részére torténd dtaddssal, vagy
ha az iizembe helyezést a forgalmazé, vagy annak megbizottia végzi, az izembe helyezés napjval

kezdddik.

2. Ajotdllasi igény a jtdlldsi jeggyel és/vagy a vasdrldst igazold blokkal érvényesithets. A j6tdlldsi
iegy szabdlytalan kidllitdsa, vagy dtaddsdnak elmaraddsa nem érini a jotdlldsi kitelezettség-vllalds
érvényességét. Kérjik, hogy a vasdrlds tényének és iddpontidnak bizonyitdsra 6rizze meg a pénztdri
fizetésnél kapott j6tdlldsi jegyetés a vsdrldst igazold blokkot.

3. Avisrldstel szdmitott hdrom munkanapon belil érvényesitett csereigény esetén a forgalmazé kételes
a ferméket kicserélni, feltéve ha a hiba o rendeltetésszerd haszndlatot akaddlyozza. A jdtdlldsi jogokat
a termék tulajdonosaként a fogyaszté érvényesitheti az druhdzakban, valamint a jtdlldsi tdjékoz-
tatdban feltintetett szervizekben. (A magyar Polgdri Torvénykdnyv alapjan fogyasztonak minésiil o
szakmdia, 6ndlld foglalkozdsa vagy iizleti tevékenysége kirén kiviil eljdro természetes személy.)
A jotdllds ideje alatt o fogyaszté hibds teljesités esetén kérheti a termék kijavitdsdt, kicserélését, vagy
ha a termék nem javithatd vagy cserélhetd, vagy az a forgalmazénak ardnytalan tobbletksltséggel
jdrna, illetve a fogyasztd kijovitdshoz, kicseréléshez fiizodd érdeke alapos ok miatt megsziint, drles-
zdllitdst kérhet, vagy eldllhat o szerzodéstdl és visszakérheti a vételdrat. A kijavitds sordn a termékbe
csak 6] alkatrész kerilhet beépitésre.

4. Afogyaszto a hiba felfedezésé utdn a lehetd legrovidebb idén belil kiteles a hibdt bejelenteni és a
terméket a j6tdlldsi jogok érvényesitése céliabol dtadni. A hiba felfedezésétdl szamitott két honapon
belil bejelentett jotdlldsi igényt idében kizoltnek kell tekinteni. A kozlés elmaraddsdbol eredd karért
a fogyasztd felelds. A j6rdlldsi igény érvényesithettségének hatdrideje a termék, vagy fodarabjinak
kicserélése esefén a csere napjdn Gjraindul.

5. Ardgzitett bekitésd, illetve a 10 kg-ndl silyosabb, vagy témegkézlekedési eszkizon nem szdllithatd
terméket az izemeltetés helyén kell megjovitani. Abban az esetben, ha a javitds a helyszinen nem
végezhetd el, a termék ki- és visszaszerelésérdl, valamint szdllitdsdrél a forgalmazénak kell gondos-
kodnia.

6. Ajétdllas nem dll fenn, ha a hiba o nem rendeltetésszeri haszndlathdl, dralakitashél, helytelen
tdroldshdl, vagy a haszndlati utasitdstol eltéré kezeléshdl, vagy barmely a vésdrldst kivett behatdshdl
fakad, vagy elemi kdr okozta, és azt o forgalmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A j6tdllds nem vonatko-
7ik 0 mozgé kopd alkatrészek (vildgitotestek, qumiabroncsok sth.) rendeltetésszerd elhaszndldddsdra. A
szenviz és a forgalmazé a kijavitds sordn nem felel o terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek
dltal tdrolt adatokért vagy bedllitdsokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févdrosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett
miikado bekéltetd testilet eljdrdsdt is kezdeményezheti.
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Ajotdllds a fogyasztd térvénybdl eredd szavatossdgi jogait és azok érvényesithetéségét nem érinti.

Kijovitdst ellendrz szelvény:

Kijavitdst ellendrzé szelvény: A jétdlldsi igény bejelenté- | A hiba oka:
sének iddpontja:

Javitdsra dtvétel idépontja: A hiba javitdsGnak médio:

A fogyasz16 részére torténd visszaadds idépontja:

A szerviz bélyegzéie, kelt és aldirds:

Kicserélést ellendrzd szelvény:

Ajotdlldsi igény bejelentésének idgpontia:

Kicserélés iddpontja:

A cseréld bolt bélyegzdie, kelt és aldirds:

Ugyfélszolgalat
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, NEMETORSZAG
E-mail: support@inter-quartz.de, telefon: +49 (0)6198 571825

B @D (480 981220

Szdllite

Felhiviuk a figyelmét, hogy a kévetkezé cim nem a szerviz cime. Eldszdr vegye fel a kapcsolatot a fent
megnevezett igyfélszolgdlattal.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMETORSZAG

A gydrtds éve: 2026
IAN 515267_2510, Cikkszdm: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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PROJEKCIJSKA BUDILKA Z ZVEZDNIM NEBOM

Predvidena uporaba

Viasa nova projekdiiska budilka z zvezdnim nebom bo v nadaljevanju imenovana samo »izdelek«

ali »napravac. Izdelek je primeren za prikaz ¢asa, bujenje in uporabo dodatnih opisanih funkeij. E§>
Vsaka drugagna uporaba ali spreminjanje izdelka se Steje za neprimemo. lzdelek je merilnik Cas.

Izdelek je primeren samo za uporabo v notranjih prostorih. Proizvajalec ne odgovarja za 3kodo, ki nastane
zaradi nepravilne uporabe ali nepravilnega upravljanja. lzdelek ni namenjen komercialni uporabi.

Opomboa: Ta izdelek ni igraca, ampak budilka.

Tehnicni podatki
o Mere: 116 x 91 x 155 mm brez pokrova
Teza: 191 g (brez baterije)
Digitalni urni mehanizem
Merilno obmotje/temperatura: -9,9 °C — 50 °C
Prikaz temperature/foleranca: -9,9 — 0 °C+/-2 °C, 0 °C = 50 °C +/-1,5 °C
Delovanje s 3 baterijomi tipa 1,5 V AAA LRO3/R03, baterijo === — oznaka za enosmerno
napetost

A — 7 izdelka odstranite ves embalazni material in zasitne folije.
B — Vstavite tri haterije s pravilno polariteto +/-.
€ — Zaetni prikazovalnik

D - Hrbtna stran in krmilni elementi

1 Projektor zvezdnega neba 2 | votnik

3 | Gumb za alorm/natin (Alorm/Mode) 4 | Gumb za navzgor/12-/24

5 | Gumb za casovnik (Timer) 6 | Gumb za glasnost (Volume)

7 Gmb 20 .YklOp/ iklop zvoka (Sound 8 | Preklopnik za Casovnik (Timer)
— melodijo)
Gumb za izbiro (Select — izhor Gumb za vklop/izklop lui (Light —

9 h 10
melodije) svetloba zvezd)

11 | Gumb za nastavitev (Set) 12 | Gumb za navzdol/°C/°F

E - Prikazovalnik
13 | Simbol za zatetek (Start) 14 | Prikoz temperature
15 | Prikaz casovnika 16 | Simboli alarma, A1
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17 | Simbol dremeZa 18 | Simboli alarma, A2

19 | Prikaz leta, odStevania, sekund 20 | Prikaz dneva v tednu

21 | Prikaz datuma 22

Prikaz casa (ure, minute, tudi alarm,
casovnik, melodije, glasnost)

23

(s dopoldne/popoldne v 12-urnem
prikazu (AM/PM)

24 | Prikaz cosa alarma

Podatki o bateriji 1,5 V AAA LRO3

Proizvajalec:

Kraj proizvodnje:

Serijska Stevilka:
Datum proizvodnie:
Teza:

Imogljivost:

Kemicna sestava:

Proizvajalec:

Lidl Stiftung & Co.KG., StiftsbergstraBe 1,
DE-74167 Neckarsulm

E-posta: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongji Road,
Zhenhai, Ningbo, Kitajska

Za podrobnosti glejte odtis na bateriji
Za podrobnosti glejte odtis na bateriji
12¢

Za podrobnosti glejte odtis na bateriji

cink in manganov dioksid

Nevarne snovi v bateriji: brez

Sredstvo za gasenje pozara: kateri koli pozami razred (brez omejitev)

Krificne surovine:

mangan, grafit, nikelj

Razlaga opozorilnih besed

/N

Opozorilna beseda oznacuje morehitno nevarnost, ki lahko, Ce se ji ne izognete,
povzrodi smrt ali hude telesne poskodbe.

OPOZORILO!
A Ta opozorilni simbol /opozorilna beseda oznacuje nevarnost z nizko stopnjo tve-
ganja, ki lahko, e se ji ne izognemo, povzrodi lozje ali zmeme telesne poskodbe.
POZOR!

€D
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POZOR: Opozorilna beseda opozarja na moznost materialne Skode.

Opomba: Ta opozorilna beseda se uporablia za dodatne informacije.

Razlaga simbolov

‘ Nepravilna uporaba baterij predstavlja %
A§ nevamost eksplozije in pustanja % Ne odpirajte ali razstavljajte baterij.

tekoine v baterijah.

Ne meSajte baterij razlicnih znamk
in vrst.

PriloZene so 3 alkalne baterije
1,5 V AM RO3/LRO3

Ne mesajte novih in rablienih
baterij.

&

= = = 0zncka za enosmerno napefost

Preberite navodila za uporabo. Ne polnite baterij.

Druzba digi-tech gmbh z oznako
CE potrjuje skladnost z veljavnimi
direktivami EU.

Baterije zasitite pred vlago in jih
hranife stran od tekotin.

Ne povzrotajte kratkega stika
baterij.

Baterije vedno hranite izven dosega
ofrok.

@ Baterij ne mecite v ogen; in jih ne

® ®e

Baterije vedno vstavljajte s pravilno
polariteto.

o+t
-

postavljajte v stik z ognjem.

Baterije vedno vstavljajte s pravilno

olarteto Nosite zastitne rokavice.

=

Ne deformirajte ali poskodujte baterij.

Pomembna varnostna navodila

Varnostna navodila za uporabnike

A OPOZORILO! Smrina nevarnost in nevarnost poskodh
za malcke in otroke!
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Otroci se pogosto ne zavedajo nevarnosti. lzdelek drite stran od otrok.

Ta izdelek lahko uporablajo ofroci, stari vsaj 8 let, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali
duevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuSenj in znanja, Ce so pod nadzorom oz. so podueni o varni
uporabi izdelka in razumejo posledicne nevamosti v zvezi z njegovo uporabo. lzdelek ni otroska igraa.
Otroci ne smejo istiti in vzdrZevati izdelka brez nadzora. Embalazni material ni igraca. Med igranjem se
ofroci lahko zapletejo vanj in se zadusijo. Ne uporabljajte poskodovanega izdelka. lzdelka ne izpostavljajte
vlagi. lzdelek uporabliajte samo v zaprtih prostorih. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki bi jih uporabnik lahko
popravil som.

Varnostna navodila za prikazovalnik

ﬁ OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodh!
Prikazovalnik se lahko razbije, kar lahko povzroti iztekanie tekotine. Ce se prika-

zovalnik razbije, si pri zbiranju posameznih delov nadenite rokavice.
Ne pritiskajte na prikazovalnik in ga zasitite pred ostrimi predmeti. Ce pride do stika koZe s tekotino iz
prikazovalnika, jo obriite s isto krpo in koZo sperite z veliko vode. Po potrebi se posvetujte z zdravnikom.
V primeru stika z otmi s tekotino iz prikazovalnika, sperite oko z veliko vode. Takoj se posvetujte z zdravni-
kom. Ce zauijete tekotino iz prikazovalnika, izperite ustno votlino z vodo in nato popiite veliko vode. Takoj
se posvetujte z zdravnikom.

Izdelek hranite izven dosega majhnih otrok

A OPOZORILO! Nevarnost za zdravje/Zivljenje!

Ta izdelek ni otroska igraca.

OPOZORILO! Nevarnost zadusitve!

lzdelek vsebuje majhne delce, ki jih otroci lahko pogoltnejo in se poskoduiejo.
Otrokom, starejsim od 5 let, nikoli ne dovolite, da izdelek uporabliajo brez nadzora. Otroci ne morejo
vedno pravilno prepoznati morebitnih nevarnosti. Tudi embalazne folije hranite izven dosega otrok. Obstaja
nevarnost zadusitve!

Varnostna navodila za baterije

OPOZORILO! Smrino nevarno!

Baterije lahko povzrocijo hude poskodbe.
Baterije hranite izven dosega otrok. V/ primeru zauZitja takoj poistite zdravnisko pomot. ZauZitje lahko
povzrodi opekline, perforacijo mehkega tkiva in smrt. Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zaugit-
ju. Ne uporabljate polnilnih baterij! Nikoli ne polnite baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju.
Razlicnih wrst baterij ali novih in rablienih baterij ne smete uporabljati skupaj. Ne povzrotajte kratkega stika
in/ali baterij ne odpirajte. To lahko povzrodi pregrevanie, nevamost poZara ali eksplozijo. Baterij nikoli ne
metite v ogenj ali vodo. Baterij ne izpostavljojte mehanskim obremenitvam.
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Nevarnost puséanja baterij

ﬁ POZOR! Nevarnost telesnih poskodb!
Baterije, ki pustajo ali so poskodovane, lahko ob stiku s kozo povzrotijo kemicne

opekline. Zato v tem primeru nosite ustrezne zasitne rokavice.
Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije, npr. grelnim telesom ali
neposredni sonéni svetlobi. Ce baterije pustajo, prepreite stk kemikalij s koZo, otmi in sluznico. Prizadeta
mesta fakoj sperite s isto vodo in se posvetujte z zdrovnikom. Ce baterije pustajo, jih takoj odstranite iz
izdelka, da preprecite poskodbe. Odstranite baterije, ¢e izdelka dlje asa ne boste uporabljali.

POZOR: Nevarnost poskodbe izdelka!

Uporabljajte samo visto baterij, ki je navedena v navodilih. Baterije vstavite v izdelek v skladu z oznakami
za polamost (+) in (=) na bateriji in izdelku. Preden vstavite baterije, ofistite stike na baterijah in predal
70 baterije z vatirano palcko ali suho krpo, ki ne pusta viaken. Prazne baterije nemudoma odstranite iz
izdelka.

NEVARNOST!
Poskodbe izdelka!

Izdelka ne uporabljajte, e kaze znake poskodb ali okvare. Ne odpirajte ohigja in ne spreminjaijte izdelka.
Popravila prepustite usposobljenim tehnikom. V' ta namen se obrnite na navedeni naslov servisa. Pri
samovoljno izvedenih popravilih ali nepravilni uporabi so jamstveni in garancijski zahtevki izkljuceni.

Varna namestitev izdelka
Izdelek postavite na trdno in ravno povisino. Izdelek ni zasnovan za uporabo v prostorih z visoko viaznostjo
(npr. v kopalnici). Pred namestitvijo zasitite obcutljive povisine, da prepretite nastanek prask. Poskrbite,
da:

e izdelka med delovanjem ne postavite na debelo preprogo ali posteljo;

e na izdelek ne vplivajo neposredni viri toplote (npr. ogrevanje);

*  na izdelek ne sije neposredna soncna svetloba;

e sg izognete brizganju ali kapljanju vode na izdelek (na izdelek ali blizu njega ne postavljajte predme-

tov, napolnjenih s tekocinami, npr. vaz);

e izdelek ni v neposredni blizini magnetnih polj (npr. zvotnikov);

e tuiki ne morejo prodreti v izdelek;

e izdelek ves ¢us hranite stran od svet in odprtega ognja, da prepretite Sirjenje ognja.
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Prva uporaba - A+ B - C

Osnovna nastavitev

Hitra nastavitev

Pri nastavljanju Stevilcnih vrednosti lahko hitrejSe spreminjanje vrednosti dosezete tako, da pritisnete in
drzite gumb za navzgor/12/24 (4) ali gumb za navzdol/°C/°F (12).

Nastavitev ¢asa in datuma — F
Nastavite lahko Cas, leto, mesec, dan v tednu in jezik (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP, DAN).

12-/24-urni prikaz
e Na standardnem prikazu pritisnite gumb Navzgor-12/24 in izherite med 12- oz. 24-urnim prikazom.

Opomba: Ce izherete 12-uri prikaz, bo v tosu med 12.00 in 23.59 pred prikazom ure prikazan
simbol PM. V €asu od 00:00 zvecer do 11:59 opoldne pa bo pred prikazom ure prikazan simbol AM.

Temperatura °C/°F
e Pritisnite qumb za navzdol/°C/°F na standardnem prikazu, da preklopite med prikazom tempera-
ture v °Cali °F (14) — stopinjah Celzija (°C) ali stopinjah Fahrenheita (°F).

Projekcija zvezd — 6

Zvezdnato nebo
(e Zelite uporabiti projektor za zvezdnato nebo (1), z budilke (zvezdnate kupole) odstranite bel pokrov
tako, da ga zavrtite v nasprotni smeri umega kazalco. Odstranitev pokrova — glejte sliko G

Noéna lutka
(e Zelite uporabliati funkcijo notne lucke, pustite pokrov na budilki (zvezdnati kupoli) oz. ga zavrtite v
smeri urinega kazala, da ga namestite na budilko. Namestitev pokrova — glejte sliko G

e Na standardnem prikazu pritisnite gumb Light (10), da vstopite v nacin za projekijo zvezd.
e Ponovno prifisnite gumb Light, da preklopite med spremembo barve, belimi zvezdicami in spremembo
barve.
e Sstikalom Timer (8) izberite trajanje projekcije.
Na voljo je stalna projekcija (nastavitev »0N«), 30-minutno in 15-minutno trajanje projekcije.
*  Projekcijo zvezd lahko zaustavite z veckratnim pritiskom na gumb Light.

Melodija/zvok narave

Izbor
e Najprej pritisnite gumb Sound (7), da predvajate melodijo/zvok narave.
*  Nato pritisnite gumb Select (9), da izberete eno od razpoloZljivih melodii/zvokov narave.
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Izbirate lahko med 10 melodijomi in 5 zvoki narave. (S01-S15)
Melodije

1| Bachov Menuet 2 | Lahko not
3| Mojster Jaka 4| Sveti, sveti zvezdica
5 | Stemlein stehen 6 | American Patrol
7 | Mary Had a Little Lomb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Zvoki narave
11 | Norava 12 | Obcutek hitrega bitja srca
13| Zuborenje potoka 14| Ivok morja
15 | Priie petie

Glasnost

Izdelek ima 5 stopenj glasnosti. (V01-V05)

* Najprej pritisnite gumb Sound (7) na standardnem prikazu in nato gumb Volume (6), dokler zvotnik
(2) ne predvaja Zelene glasnosti.

Predvajanje melodije

e Ia predvajonje melodije najprej prifisnite gumb Sound na standardnem prikazu.

e Sstikalom Timer (8) na zadnji strani izdelka izberite trajanje predvajanja melodije.

* Na voljo je neprekinjeno predvajanje melodije (nastavitev »ON«), 30-minutno in 15-minutno trajanje
predvajanja melodije.

e Predvajanje melodije lahko ustavite s pritiskom na gumb Sound.

Alarm

Nastavitev alarma — H
Vs izdelek ponuja dva alarma (alarm 1 in 2 fer Casovnik).

Vklop ali izklop alarma

1. Na standardnem zaslonu pritisnite gumb Alarm-/Mode- (3), da vstopite v nacin alarma 1/2
(A1/02) (24).

2. Alorm vklopite z gumbom za navzgor/12/24 (4) ali gumbom za navzdol/ °C/°F (12).
Na prikazovalniku se prikaze simbol alarma (16/18).

3. Ob nastavljenem ¢asu se bo osvetlitev zaslona vklopila za priblizno 3 sekunde, alarm se bo oglasal
priblizno eno minuto, ustavite pa ga lahko s pritiskom gumba Sound (7), gumba Volume (6),

35 GD



gumba Select (9), gumba Timer (5), gumba Set (11) ali gumba Light (10).

4. Izklopite alorm v nacinu alarma s katerimkoli gumbom, razen z gumbom Alarm/Mode, gumbom za
navzgor/12/24 li gumbom za navzdol/°C/°F.

5. Alarm se bo nehal oglagati.

Funkdija dremeia (SNOOZE)

1. Ko se oglasi alarm, pritisnite qumb za navzgor/12/24 (4), qumb Alarm/Maode (3) ali gumb za
navzdol/°C/°F (12), da vstopite v nain dremeza.
Simbol za dremeZ Z7 (17) utripa na prikazovalniku.

2. Alarm se bo ponovno oglasil po 5 minutah.

3. Funkdjo dremeZa lahko predtasno prekinete z gumbom Sound, gumbom Volume, gumbom Select,
gumbom Timer, gumbom Set ali gumbom Light.

Casovnik

Nastavitev éasovnika
1. Na standardnem prikazu enkrat pritisnite gumb Timer. Nadaljuite, kot je opisano na sliki H.

2. Casovnik je zdoj nastovljen.
3. S pritiskom gumba za navzgor/12/24 lahko asovnik ponastavite nazaj na vrednost 0:00.

Zagon ali zaustavitev éasovnika

1. Na standardnem prikazu enkrat pritisnite gumb Timer ali pa trikat pritisnite gumb Alarm/Mode, da
vstopite v nadin Casovnika (TIMER) (15).

2. Pritisnite qumb Timer, da zaZenete casovnik.

3. Casovnik lahko ustavite in ponovno vKlopite s pritiskom na gumb za navzdol/°C/°F li qumb Timer.

4. Po poteku Casovnika na 0:00:00 se vklopi osvetlitev prikazovalnika za priblizno 3 sekunde, melodija
tasovnika pa se oglasi za priblizno 40 sekund. Ustavite jo lahko s pritiskom na gumb za nav-
2g0r/12/24 (4), gumb Alarm/Mode, gumb za navzdol/ °C/ °F, gumb Timer ali gumb Set.

Osvetlitev prikazovalnika
(e elite za kratek Gas vklopiti osvetlitev prikazovalnika, prifisnite gumb Set.

Odpravljanje tezav

Napaka Odprava motnje

Brez zvoka ali prevet tih zvok. Tamenjgjte baterije.
Preverite nastavitev glasnosti.

Osvetlitev prikazovalnika je presibka ali ni vidna. | Zamenjajte baterije.
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Napaka Odprava motnje

Ivezdna kupola se ne prizge. Zameniajfe baterije.
Preverite nastavitev Casovnika.

Navodila za diséenje

Nepravilno Gistene lahko poskoduje izdelek. Izdelka ne potapliajte v vodo ali katerokoli drugo tekotino. Ne
uporabliajte agresivnih Gistilnih sredstey, $tetk s kovinskimi ali najlonskimi 3cetinami oz. ostrih ali kovinskih
predmetov za ciscenje, kot so noZi, trde lopatice in podobno. Ti lahko poskoduiejo poviino.

Oistite izdelek z mehko, suho krpo, ki ne pusta vlaken, npr. kipo za Gistene otal.

Shranjevanje
(e izdelka dlie casa ne boste uporabljali, iz njega odstranite baterijo, izdelek pa ofistite in zagitite pred
soncno svetlobo ter shranite na suhem in hladnem mestu, najbolie v originalni embalaZi.

Odstranjevanije

Napravo in embalazni material je mogoce reciklirati, zato jih za boliSe ravnanje z odpadki zavizite <A

logeno. Kako odstraniti dotrajano napravo, lahko izveste pri vasi obinski ali mestni upravi. %@
Pri locevanju odpadkov upostevajte oznake embalaznih materialov, ki so oznaceni __ @

z okrajSavami (a) in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom: |
1-7: plastika, n
20-22: papir in karton,
80-98: kompoziti.

Odstranjevanie elektricne naprave

Simbol s precrtanim smetnjakom na kolesih pomeni, da elektricne in elekironske opreme

ne smetfe odvreti med gospodinjske odpadke. Potro3niki so zakonsko dolini elekiricno in

elekironsko opremo ob koncu Zivljenjske dobe oddafi loceno od nesortiranih komunalnih —
odpadkov. Na ta natin je zagotovlieno okolju prijazno recikliranje, ki varcuje z viri. Baterije

in akumulatorje, ki niso trdno vgrajeni v elektrino ali elekronsko opremo in jih je mogote odstraniti
brez unicenjg, je treba pred oddajo na zbirmem mestu lociti od opreme in jih odpeljati na za to
doloceno mesto za odstranjevanje. Enako velja za svetilke, ki jih je mogote odstraniti iz enote, ne da
bi jo poskodovali. Lastniki lahko oddajo elektricne in elekironske naprave iz zasebnih gospodinjstev na
zhirih mestih javnih organov za ravnanje z odpadki ali na zbirmih mestih, ki jih postavijo proizvajalci
oziroma distributerii v skladu z OEEQ. Oddaja starih naprav je brezplana. Na splosno so distributerji
dolzni zagotoviti, da brezplatno prevzamejo stare naprave tako, da zagotovijo ustrezne moznosti
vradila v razumni razdalji. Potro3niki lahko staro napravo brezplagno vinejo distributerju, ki jo mora
sprejeti nazaj, e kupijo enakovredno novo napravo z naceloma enako funkdijo. Ta moznost obstaja
tudi pri dostavi v zasebno gospodinjstvo. Pri prodaji na daljavo obstaja moznost brezplatnega odvoza
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ob nakupu nove naprave omejena na toplotne izmenjevalnike, naprave s prikazovalniki in velike
naprave, ki imajo vsaj en zunanii rob daliZi od 50 cm. Ob sklenitvi kupoprodajne pogodbe mora dis-
tributer potro3nika povpra3ati o nameri vratila. Poleg tega lahko potro3niki na zbirmem mestu distri-
buterja brezplatno oddajo do tri stare naprave iste vrste, pri tem pa nimajo obveznosti nakupa nove
naprave. Vendar dolZine robov posameznih naprav ne smejo presegati 25 cm. Potrosnike spodbujamo,
da sprejmejo ukrepe za preprecevanje nastajanja odpadkov. Pri elektricnih in elektronskih napravah
to pomeni podaliSevanje njihove Zivljenjske dobe s popravilom okvarjenih naprav in prodajo rablienih
naprav, ki so v dobrem stanju, namesto da bi jih poslali na odlaganje. Pred odloganjem odstranite
baterijo, ne da bi pri tem unicili izdelek, in jo zavrzite loceno (glejte »Odstranjevanje baterijc).

Odstranjevanje baterij

Ta simbol pomeni, da baterij in polnilnih baterij ne smete odvreci med obicajne gospodinjske

odpadke. Po koncu njihove Zivljenjske dobe ste jih zakonsko dolzni brezplatno oddati na Ef

javno zbirmo mesto ali na zbima mesta, ki so jih distributerji doloili za recikliranje, v skladu

7 Uredbo o baterijah 2023/1542/EU in njenimi spremembani.

Baterije in polnilne baterije, ki niso vgrajene v napravo in jih je mogoce odstraniti, ne da bi jih unicii,

ie treba loiti od naprave in jih v izpraznjenem stanju odpeljati na za to predvideno odlagalisce.

Recikliranje in ponovna uporaba odpadne opreme in baterij predstavlja pomemben prispevek k

varovanju nasega okolja. V primeru nepravilnega odlaganja se lahko v okolje sprostijo strupene snovi,

ki skoduiejo zdravju ljudi, Zivali in rastlin. Spodaj je navedenih nekaj najboljSih praks in priporodil za

podaliSanje Zivljenjske dobe baterij in polnilnih baterij ter omogotanie njihove ponovne uporabe:

— Polnilne baterije pravilno in popolnoma napalnite, da podaljSate njihovo Zilienjsko dobo. Po
potrebi jih pred ponovnim polnjenjem popolnoma izpraznite z ustreznim polnilnikom.

— Razmislite o moZnosti uporabe polnilnih baterij. Te je mogote veckrat uporabiti in napolniti, kar
zmanjsa kolicino baterijskih odpadkov.

— Ta svoje naprave vedno uporabljajte pravo vrsto baterij. Nepravilna uporaba lahko skrajsa Ziv-
lienjsko dobo baterij in povzrodi Skodljive ucinke.

Pri ravnanju s starimi baterijami vedno upoStevajte varnostna navodila. Stare baterije, ki vsebujejo lifj

(Li = litif), predstavljajo veliko nevarnost poZara. Zato je treba posebno pozornost nameniti pravilne-

mu odlaganju starih baterij in polnilnih baterij, ki vsebujejo litij. Nepravilno odlaganje lahko povaroti

tudi notranii in zunanii kratki stik zaradi toplotnih ucinkov (vroina) ali mehanskih poskodb. Kratek

stik lahko povzrodi pozar ali eksplozijo in ima resne posledice za ljudi in okolje. Da bi se izognili

kratkemu stiku, pred odlaganjem zalepite pole ali kontakte baterije.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

S simbolom CE druzba digi-tech gmbh izjavlja, da je projekdijska budilka z zvezdnim nebom c E
4-1D7336-1, 4-107336-2 v sklodu z direktivo RoHS 2011/65/EU in direktivo EMC 2014,/30/EU

ter Uredbo o baterijah 2023/1542/EU. Navodila za uporabo in izjavo o skladnosti lahko po vnosu Stevilke
IAN prenesete tukaj: www.digi-tech-gmbh.com/downloads
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Garancija podjetja digi-tech gmbh

0d datuma nakupa za to napravo prejmete 3 leta garancie. Ce pride do napak na izdelky, lahko profi
proizvajalcu izdelka uveljavljate pravice v skladu z zakonom. Kot je doloceno spodaj, nasa garandija ne
omejuje teh zakonskih pravic.

Pooblaséeni serviser:
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, NEMCLIA
Hotline: CSD 0800 80847, E-podta: support@inter-quartz.de

Garancijski list

1.

S tem garandiiskim listom digi-tech gmbh, Valterweg 27A, Eppstein 65817, NEMCIJA joméimo, da bo
izdelek v garanijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
homo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi ozioma po svoji presoji izdelek zamenjali ali venili kupnino.

Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je «duration of guarantee» od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve
blaga je razviden iz ratuna.

(e izdelek ne izpolnjuje specifikadij ali nima lastnosti, navedenih v garandiiskem listu ali oglaSeval-
skem sporodilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik obvestiti
proizvajalca ali pooblasteni servis (kontakina Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis prejel zahtevo
2 odpravo napake. Ce napake v fem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potro3niku brezplagno
zameniati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamen-
jave podalisa za najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila, vendar najvet za 15 dni. 0
Stevilu dni podalisanega roka in razlogih za podalisanje mora biti potrosnik obvesten pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenjo-
no z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vradilo celote kupnine ali zahteva sorazmemo
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanjZanju vrednosti blaga, ki ga je
potro3nik prejel, v primerjovi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi hilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potro3nik ob predloitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vratilo plocanega zneska.
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Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro3niku za cas popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga v zaZasno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati skodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave bloga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblasteni servis ali nepooblastena oseba, kupec ne more
uveljovljati zahtevkov iz te garancije.

Vizroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljovljati zahtevkov iz te garandije,
@e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti platilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne apara-
te vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garandije.

Vi potrebni podatki za uveljavljanje garandije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh lotenih dokumentih (garandijski list, ratun).

Ta garancija proizvajalca ne izKljucuje zakonske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplatno uveljovlja jamtevalne zahtevke. Ta garandija prav tako ne izkjucuje
pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Servis
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, NEMCIIA
E-posta: support@inter-quartz.de, telefon: +49 (0)6198 571825

@ (D 0800 80847
Dobavitelj

Naslednji naslov ni servisna sluzba. Naijprej se obrnite na zgoraj navedeno servisno sluzbo.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMCLA
Leto izdelave: 2026

IAN 515267_2510, 3t.izd.: 4-L07336-1, 4-L07336-2
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BUDIK S PROJEKCi HVEZDNE OBLOHY

Pouiiti v souladu s uréenim

Vias novy budik s projekei hvézdné oblohy je v textu ddle oznacovdn pouze jako ,produkt,

vyrobek” nebo ,zafizeni”. Vijrobek je vhodny ke zobrazenf casu, buzeni a pouZiti popsanych E§>
dopliikovjch funkei. Jakékoli jiné pouZiti nebo Gprava produktu se povaZuje za nezamyzlené

pouZiti. Produkt slouZi k m&fent asu. Produkt je vhodny pouze pro vnitini pouZiti. Vyrobce neruéi za Skody
zplisobené nespravnym pouZivinim nebo nesprvnou obsluhou. Produkt neni urcen pro komercni vyu7iti.

Pozndmka: Tento vyrobek neni hracka, jednd se o budik.

Technické idaje
e Rozméry: 116 x 91 x 155 mm bez krytu
Hmotnost: 191 g (bez baterie)
Digifdlni strojek
Rozsah méFeni/teplota: 9,9 — 50 °C
Tobrazent teploty/tolerance: -9,9 — 0 °C+/-2 °(, 0 — 50 °C+/-1,5 °C
Provoz se 3 1,5 V bateriemi AAA LRO3/R03, Baterie === — oznaceni pro sfejnosmémé napéti

A - Odsiraiite z produkiu veskery obalovy materidl a ochranné folie.
B — Vlote ffi baterie se spravnou polaritou +/-.
€ — Uvodni displej

D - Zadni strana a ovlddaci prvky

1 Projektor hvézdné oblohy 2 | Reproduktor
3 | Tladitko alarmu/Mode rezimu 4 | Tlacitko nahory 12/24
5 | Tlatitko Timer 6 | Tlatitko Volume (hlasitost)
7 | Tlacitko Sound, on/off (melodie) 8 | Casovj spinat
9 | Tladitko Select (vjbér melodie) 10 | Tlatitko Light, on/off (svit hvézd)
11 | Tladitko Set (nastaveni) 12 | Tladitko dold/°C/°F
E - Displej
13 | Symbol start 14 | Tobrazeni teploty
15 | Zobrazeni asu Casovate 16 | Symboly alarmy, A1
17 | Symbol odlozent 18 | Symbol alarmy, A2
19 | Iobrazeni roku, odpotitdvdni, sekund 20 | Iobrazeni dne v tydnu
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91 | Tobrazent dato 22 Zobruze[u cust{(hodm\{, mlnufy, také
alarm, CasovaZ, melodie, hlasitost)
23 | AM/PM 12hodinové zobrazeni 24 | Iobrazeni casu alarmu

Informace o baterii 1,5 V AAA LR0O3

Vijrobce: Manufactured by
Lidl Stiftung & Co.KG., StiftshergstraBe 1,
DE-74167 Neckarsulm
E-mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Misto vjroby: Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongi Road,
Zhenhai, Ningbo, Cina

Sarde ¢ Podrobnosti viz potisk na baterii

Datum vjroby: Podrobnosti viz potisk na baterii

Hmotnost: 124

Kapacita: Podrobnosti viz potisk na baterii

Chemické slozeni: oxid manganitity zinecnaty

Nebezpecné ldtky obsaZené v baterii: 7ddné

Vhodnd hasiva: jakdkoli tfida poZdru (bez omezeni)

Kritické suroviny: mangan, grafit, nikl

Vysvétleni signalnich slov

A Signdni slovo oznatujici moznou nebezpetnou situadi, kterd, pokud se ji nezabrd-

VAROVANil ni, miZe mit za ndsledek smrt nebo vdzné poranéni.

A Tento symbol nebo slovo oznatuje ohrozeni s nizkym stupném rizika, které, pokud

POZOR! se mu nezabrdni, miZe mit za ndsledek lehké nebo mimé zran&ni.

POZOR: Toto signdlni slovo varuje pied moznymi vécnymi Skodami.

Upozornéni: | Toto signdlni slovo se pouZiv pro dalsi informace.
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Vysvétleni symbold

Pfi nesprdvném pouZivdni baterii hrozi % Baterie neofevirete ani neroze-
nebezpeti vybuchu a vyteteni tekutiny % bt !

7 baterie.

Veetné 3 alkalickych baterit
1,5 V AAA R03/LR03

Nekombinujte baterie riznjch
znacek ani typd.

Nekombinujte nové a pouZité
baterie.

Oznadenf stejnosmérného napéti

Prectéte si ndvod k obsluze! Nenabijejte baterie.

Oznacenim CE spolecnost digi-tech
gmbh prohlasuje shodu vyjrobku
s platnymi smémicemi EU.

Chraiite baterie pfed vihkosti
a kapalinami.

Baterie vidy uchovdvejte mimo

dosah dati Baterie nezkratujte.

® ®e

Baterie vidy vklddejte se spravnou
polaritou.

Nevhazujte baterie do ohné
a newvddsjte je do kontaktu s ohném.

[
-

Baterie musi byt vidy vioZeny se

, ' Noste ochranné rukavice!
sprdvnou polaritou.

=

Baterie nedeformujte ani neposkozujte.

Duleiité bezpecnostni pokyny
Bezpecnostni pokyny pro uiivatele

A VAROVANi! U malych déti a déti obecné hrozi nebezpei

ohroieni iivota a vrazu!
Déti nebezpeci ¢asto podcerivji. Produkt drite vidy mimo dosah déti.
Tento vyrobek mohou pouZivat déti starii 8 let i osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovyjmi & mentdlnimi
schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouteny
ohledné bezpetného pouzivdni vyrobku a chdpou z toho vyplyvajici rizika. Déti si s vyjrobkem nesmf hrdt.
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Déti nesmi provadét Gisténi ani uZivatelskou Gdrbu. Obalovy materidl nent hracka. Déti by se do néj
bahem hry mohly zachytit a udusit. Pokud je vjrobek poskozen, nepouZivejte jej. Nevystavujte vyrobek
vlhkosti. Vyrobek pouivejte pouze uvnitf. Tento vyrobek neobsahuje Zddné dily opravitelné spotfebitelem.

Duleiité bezpecnostni pokyny k displeji

é VAROVANi! Nebezpeci poranéni!
Displej se mize rozhit a mize dojit k Gniku tekufiny. Pokud se displej rozbije,

pouiijte pfi shéru jednotlivych dili rukavice.
Na displej netlatte a zamezte jeho kontaktu s ostrjmi predméty. V piipadé kontaktu pokozky s kapalinou
v displeji offefe zasaZené misto Gistym hadikem a oplachnate pokozku velkjm mnoZstvim vody. V pripadé
potieby kontaktujte lékate. V' piipads kontaktu ofi s kapalinou displeje vypldchnéte oi velkym mnoZstvim
vody. OkamZité kontakiujte lékafe. PFi poZiti tekutiny z displeje vypldchnéte dstni dutinu vodou a poté
vypiite velké mnoZstvi vody. OkamZité kontaktujte lékafe.

Vyrobek uchovévejte mimo dosah malych déti

A VAROVANi! Ohroieni zdravi/iivota!
Tento vyrobek neni détska hratka!
A VAROVANI! Nebezpeci uduseni!

Vyrobek obsahuje malé casti, kieré je mozné spolknout a zplsobit tak zranéni.

Nikdy nedovolte malym détem starsim 5 let pouZivat produkt bez dozoru. Malé déti nemohou vidy sprdvné
rozpoznat moznd nebezpeci. Obalové flie uchovdvejte mimo dosah déti. Hrozi nebezpedi uduseni!

Bezpecnostni upozornéni ohledné baterii

é VAROVANI! Nebezpeci ohroieni ivota!
Baterie mohou zpisobit viiné zranéni.

Baterie udrZujte mimo dosah dati. Pfi poZiti okamZité vyhledejte Iékate! PoZiti mdze zpdsobit popdleniny,
perforaci makkych tkani a smrt. K t&zkjm popdlenindm mdZe dojit do 2 hodin po poZiti. NepouZivejte
dobijeci baterie! Nikdy nenabijejte baterie, které k tomu nejsou urcené. Rizné typy baterii, nebo nové

a pouZité baterie nesmi byt pouZivany dohromady! Nezkratujte baterie ani je neotevirejte. Mize dojit

k prehidti, pozdru nebo prasknuti. Nikdy nevhazujte baterie do ohné nebo vody. Nevystavujte baterie
mechanické ztézi.

Riziko vyteceni baterii

ﬁ @ POZOR! Nebezpeci poranéni!
Vytecené nebo poskozené baterie mohou pii kontaktu s pokozkou zplsobit polep-

tdni. V takovémto pfipadé proto noste vhodné ochranné rukavice.
Vlyhnéte se extrémnim podminkdm a teplotdm, které mohou mit vliv na baterie, napf. radidtordm nebo
piimému slunecnimu zdfeni. Pokud baterie vytekly, zabraiite kontaktu pokozky, ofi a sliznic s chemikd-

@ 46



liemi! Postizend mista ihned opldchnéte cistou vodou a vyhledejte lékate! V piipadg vyteceni baterie tyto
okamZité vyjméte z vyrobku, abyste predesli jeho poskozeni. Pokud vjrobek nebudete del3i dobu pouzivat,
baterie vyjméte.

POZOR: Nebezpeci poskozeni vyrobku!

PouZivejte pouze uvedeny typ baterie! Vlo7te baterie podle polarity (+) a (=) na baterii a na vyrobku.
Pred vlozenim oistéte kontakty na baterii a v piihrddce pro baterii suchjm haditkem nepoust&jicim vidkna
nebo vatovym tamponem! Vybité baterie z produktu okamZité vyjméte.

RIZIKO!

Poskozeni produktu!
Produkt nepouiivejte, pokud vykazuje viditelnd poskozeni i vady. Neotevirejte kryt a neprovidéjte na
produktu Zddné zmény. Opravy prenechejte odbornikim. K tomuto se obrafte na uvedenou adresu servisu.
V piipadd samostatng provedenjch oprav nebo chybného uZivani je vyloutena odpovédnost a zdruka ze
strany vyrobce.

Bezpecné postaveni vyrobku
Vijrobek postavte na pevnou, rovnou plochu. Neni urcen k provozu v mistnostech s vysokou vihkostf vzduchu
(napf. koupelny). Ped umisténim chraiite citlivé plochy, protoZe se mohou poskrabat. Dbejte na to, aby:
* vjrobek pfi provozu nestdl na tlustém koberci nebo na posteli;
* na vjrobek neplsobily Zddné pfimé tepelné zdroje (nap. topen);
e vjrobek nebyl vystaven piimému slunecnimu svétly;
*  na vjrobek nekapala nebo nestiikala Zddnd kapalina (nestavte na vyrobek nebo vedle n&j Zddné
nddoby naplnéné kapalinou, napf. vzy s vodou);
e vjrobek nestdl v bezprostiedni blizkosti magnetickych poli (nap. reproduktord);
e se do vjrobku nedostaly Zddné cizi predméty;
o se v blizkosti virobku nikdy nenachdzely svitky ani jiny otevieny oheii a zamezilo se tak rozsifent
pozdru.

Uvedeni do provozu — A+ B - C

Zakladni nastaveni

Rychlé nastaveni

Pii nastavovdni iselnych hodnot mizete dosdhnout rychlejsi zmény hodnot stisknutim a podrzenim tlacitka
nahoru 12/24 (4) a tladitka dold°C/°F (12).

Nastaveni ¢asu/data — F
MbZete nastavit as, rok, mésic, den v tydnu a jazyk v uvedeném pofadi (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP,
DAN).
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12/24 hodinovy format casu

* Ve standardnim zobrazeni mizete prepinat stisknutim tlatitka nahoru 12/24 (4) mezi 12 hodinovjm
a 24 hodinovym formétem tasu.

Upozornéni: Vyberte 12 hodinovy format. Pred casem se od 12:00 v poledne do 11:59 vecer objevi
PM.
Mezi pilnoci a 11:59 v poledne se pred casem objevi AM.

Teplota °C/°F
e Stisknutim tlatitka dold/°C/°F (12) ve standardnim zobrazeni piepnete mezi zobrazenim teploty
v °Cnebo °F (14) — stupné Celsia (°C) nebo stupnd Fahrenheita (°F).

Hvézdna projekee — G

Hvézdna obloha
Cheete-li pouzit projektor hvézdné oblohy (1), sejméte z budiku bilou krytku jejim otocenim proti sméry
hodinowjch ruticek (hvézdnd kopule). Odstrafite krytku — viz obrdzek G

Noéni svétlo
Cheete-li pouZit notni svétlo, nechte krytku na budiku nebo otocte krytku na budiku ve sméru hodinovjch
ruicek (hvézdnd kopule). Nasadte krytku — viz obrdzek G

e Stisknutim tlacitka Light (10) na standardnim displeji prejdete do rezimu hvézdné projekce.

o Opétovnym stisknutim tlacitka LightmZete prepinat mezi zménou barvy, bilymi hvézdami a zménou
barvy.

e Pomodi casového spinace (8) vyberte dobu trvdnf projekce.

Mbzete si vybrat mezi trvalou projekei pomoci moznosti ON, 30 minutami a 15 minutami.

e Hvézdnou projekei lze ukoncit opakovanym stisknutim tlacitka Light.

Melodie / piirodni zvuky
Vibér
 Nejprve stisknéte tlacitko Sound (7) pro piehrdni melodie / piirodnich zvuki.
o Poté stisknéte tlacitko Select (9) a vyberte jednu z dostupnjch melodit / piirodnich zvukd.

Na vybér je 10 melodii a 5 pritodnich zvukd. (S01-S15)

Melodie
1 | Bachiv menuet 2 | Tide pisei md znf
3 | Bratfe Kubo 4| Svit mi, svif mi hvézdicko
5 | Hvézdicky stoj 6 | Americkd hlidka




Mary méla jehiidtko 8 |0 mamid..

Londynsky most padd k zemi 10| Pst, miminko

Prirodni zvuky

Priroda 12| Tlukot srdce
13| Splouchdni potoka 14| Ivuk ocednu
15 | Prai piskot
Hlasitost

Produkt md 5 drovni hlasitosti. (VO1-V05)

Nejprve stisknate tlacitko Sound (7) ve standardnim zobrazeni a poté tisknéte tlacitko Volume (6),
dokud se pres reproduktor (2) neozve pozadovand hlasitost.

Prehrani melodie

Nejprve stisknate tlacitko Sound ve standardnim zobrazeni pro pighrdni melodie.

Pomodi casového spinace (8) na zadni strand produktu vyberte dobu prehrdvani.

Mbzete si vybrat mezi frvalym prehrdvanim melodie pomoci moznosti ON, 30 minutami a 15 minu-
tami.

Prehrdvani hudby Ize zastavit stisknutim tlacitka Sound.

Alarm

Nastaveni alarmu — H
Vias produkt md dva alarmy (alarm 1 0 2 a ¢asovat).

Aktivovani nebo zruseni alarmu

1.

2

3.

4.

5.

Ve standardnim zobrazen stisknéte jednou tlacitko alarmu/rezimu (3) pro vstup do rezimu alarmu
1/2(A1/A2) (24).

Alarm aktivuite tlocitkem nahoru/12/24 (4) nebo tlaitkem doli/°C/°F (12).

Na displeji se zobrazi symbol alarmu (16/18).

V nastaveném Case se rozsviti osvétleni displeje na priblizné 3 sekundy, alarm zazni na priblizné
jednu minutu a Ize jej vypnout stisknutim tlaitka Sound, tlacitka Volume, tlacitka Select (9), tlacitka
Timer (5), tlatitka Set (11) nebo tatitka Light (10) .

Alarm v reZimu alormu deaktivujete vsemi tlacitky kromé tlatitka alormu/rezimu, tlacitka naho-
1/12/24 nebo tlatitka dold/ °C/°F.

Alarm prestane znit.

Funkce odlozeného buzeni (SNOOZE)

1.

Kdyz zazni alarm, stisknéte tlatitko nahoru/12,/24, tatitko alormu/rezimu nebo tlacitko
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doli/°C/°F (12), cheete-li vstoupit do rezimu odloZeného buzeni.
Na displeji zatne blikat symbol odlozeného buzeni Z2 (17).

2. Alorm zazni znovu piiblizng po 5 minutdch.

3. Funkd odloZeni lze predtasng ukontit tlatitkem Sound (7), tlacitkem Volume (6), tlatitkem Select
(9), tlacitkem Timer (5), tlacitkem Set (11) nebo tlaitkem Light (10).

Casovac

Nastaveni casovace
1. Ve standardnim zobrazeni stisknéte jednou tlatitko Timer. Postupute podle popisu na obrazku H.

2. Cusovat ie nyni nastaven.
3. Stisknutim tlacitka nahoru/12/24 mizete resetovat casovat zpat na 0:00.

Spusténi nebo zastaveni ¢asovade

1. Ve standardnim zobrazeni stisknéte jednou tlatitko Timer nebo fiikrdt tlacitko alarmu/rezimu pro
vstup do rezimu casovace (TIMER) (15).

2. Stisknutim tlacitka Timer spustite casovat.

3. Proces Casovace miZete zastavit a znovu aktivovat stisknutim tacitka doli/ ©C/°F nebo tlacitka
Timer.

4. Po uplynuti asu 0:00:00 se rozsviti osvétleni displeje na cca 3 sekundy a na cca 40 sekund zazni
melodie casovate, kterou Ize vypnout stisknutim tlacitka nahoru/12/24 (4), tlatitka alarmu/rezimu,
tlatitka doli°C/°F, tlatitka Timer nebo tlaitka Set (11).

Osvétleni displeje
Pro krdtkodobé zapnuti osvétlent displeje stisknéte tacitko nastaveni.

Odstraiiovani chyb
Chyba Odstranéni
Zadny nebo pifl3 tichy zvuk. Vyméite baterie.
Tkontrolujte nastavenf hlasitosti.
Displej je pfilis slaby nebo neni viditelny. Vyméiite baterie.
Hvézdnd kopule nesviti. Vyméiite baterie.
Zkontrolujte nastaveni Casovace.
Pokyny k cisténi

Nesprdvné Gsténi miZe vjrobek poskodit. Neponoiujte vjrobek do vody nebo jinjch kapalin. NepouZivejte
agresivni Gistici prostiedky, kartdce s kovovymi nebo nylonovymi $tétinami ani ostré & kovové Gistici
predméty jako noze, tvrdé 3pachtle a podobné. Mohly by poskodit povrch.
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Vijrobek Gistéte mékkjm suchym hadfikem nepoust&jicim vldkna, jaky se pouzivd nap. k GSténi bryli.

Skladovani

Pokud nebudete produkt delsi dobu pouZivat, vyjméte baterie a produkt uskladngte vycistény a chrangny
pred slunecnim svétlem na suchém a chlodném mists, nejlépe v pivodnim obalu.

Likvidace

Vijrobek a obalové materidly jsou recyklovatelng, pro lepsi likvidaci odpadu je prosim zlikvidujte
oddglens. Moznosti likvidace vyrobku, ktery Vam doslouzil, zjistéte v Vasi obecni & méstské
spravy.

Pii tfidéni odpadu dbejte na oznadeni obalovych materidld, tyto jsou oznaceny
zkratkami (a) a isly (b) s nasledvjicim vyznamem:

1-7: Plasty

20-22: Papir a lepenka

80-98: Kompozity.

Likvidace elektrického zafizeni

Symbol s preskrnutou popelnici na koleckach znamend, Ze elektrickd a elekronickd
zaifzeni nesmi byt likvidovdna s domovnim odpadem. Spotfebitelé jsou ze zdkona povinni
predat elektrickd a elekironickd zafizeni po skoncen jejich Zivotnosti shémé oddglené od
neffidéného domovniho odpadu. Timto zpisobem je zajisténa recyklace Setrd k Zivomimu
prostied a zdrojim. Baterie a akumuldtory, které nejsou pevné zabudovdny do elekirického nebo
elektronického zafizeni a které lze nedestruktivng vyjmout, je nutné pred odevzddnim na shémém
misté ze zafizeni vyjmout a predat ke stanovené likvidaci. TotéZ plati pro Zdrovky, které lze z pistroje
nedestruktivng vyjmout. Majitelé elektrickych a elektronickych zafizeni z domdcnosti je mohou odev-
zdat na shémych mistech orgdnd vefejné spravy odpadd nebo na shémych mistech zfizenych vjrobci
nebo distributory ve smyslu zdkona o el. zafizenich. Likvidace starjch zafizeni je bezplatnd. Obecnd
plati, Ze distributofi jsou povinni zajistit bezplatny zp&ny odbér starych zafizeni poskytnutim vhodnych
mozZnosti vrdceni v pfimafené vzddlenosti. Spotfebitelé maji moznost bezplamé odevzdat staré
zaiizeni v prodejce, ktery je povinen jej prevzit zpét, pokud si zakoupi ekvivalentni nové zafizeni s v
podstatd stejnou funkdi. Tato moznost existuje i pro doddvky do soukromé domdcnosti. Pi prodeji na
ddlku je moznost bezplatného odvozu pfi ndkupu nového zafizeni omezena na vjméniky tepla, zobra-
zovac jednotky a velkd zafizeni, kterd maji alespoii jeden vn&jsi okraj delsi nez 50 cm. Pfi uzavirdni
kupni smlouvy se prodejce musi spotfebitele dotdzat ohledng pfisluného ziméru vrdceni. Kromé toho
mohou spotiebitelé zdarma odevzdat oZ ffi stard zafizeni typu zafizeni na shémé misto distributora,
aniz by to bylo spojeno s ndkupem nového zafizeni. Délky okraji pislusnych zafizenf vsak nesmi
piesdhnout 25 cm. Vyzjvime spotiebitele, aby pfijali opatieni k zamezeni pljtvani. U elektrickjch a
elektronickjch zafizeni to znamend prodlouZent jgjich Zivotnosti opravou vadnych zafizeni a prodejem
pouzitych funkénich zafizeni, namisto jejich preddni k likvidaci. Pred likvidac vyjméte baterii, aniZ
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byste ji znicili, a zlikvidujte ji oddglend (viz oddil Likvidace baterie).

Likvidace baterii

Tento symbol znamend, Ze baterie a akumuldtory nesmi byt likvidovany spolu s b&Znym do-

movnim odpadem. Ze zdkona jste povinni je na kondi jejich Zivotnosti bezplatng odevzdat na

vefejném sbamém mist& nebo na shdmém mists ziizeném distributory za Gcelem recyklace

v souladu se nafizenim o bateriich 2023/1542/EU a jeho novelami.

Baterie a akumuldtory, které nejsou pevng uzavieny v zafizeni a Ize je vyjmout, aniZ by doslo

k poskozeni, je tfeba od zafizeni oddglit a zlikvidovat ve vybitém stavu. Recyklace starjch zafizeni

a baterif je ddleZitym aspektem ochrany naseho Zivotniho prostiedi. Pfi nespravné likvidaci mohou

do Zivotniho prostiedi uniknout toxické ldtky a nepfiznivé ovlivnit zdravi lidi, zvifat a rostlin. Nize

jsou uvedeny nékteré osvédcené postupy a doporucen, jak prodlouZit Zivotnost baterii a akumuldtord

a umoZnit jejich opétovné pouZiti:

- Nabijejte baterie spravn& a Gplng, abyste maximalizovali jejich Zivotnost. V pfipadg potfeby je ped
dobitim zcela vybijte vhodnou nabijeckou.

- Ivazte moznost pouZitf dobijecich baterif. Lze je pouZivat a dobijet opakovand, &im? se snizi
mnozstvi odpadu z baterii,

- Vidy pouiivejte spravny typ baterii vhodny pro vase zafizeni. Nevhodné pouZiti mize zkrdtit Zivot-
nost baterii a mit potencidlng Skodlivé Gtinky.

Pfi manipulaci s pouzitymi bateriemi vidy dodrzujte bezpecnostni pokyny. U odpadnich bateri

obsahujicich lithium (Li = lithium) hrozi velké nebezpeti pozdru. Proto je nutno vénovat mimofddnou

pozomost Fddné recyklaci starych lithiovyjch baterit a akumuldtord. Nevhodnjm zpracovénim odpadu

mohou kromé toho termickjm pdsobenim (horkem) nastat vnitini a vn&jsi zkraty nebo mechanické

poskozeni. Zkrat mze zplsobit pozdr nebo vybuch a mizZe mit vzné ndsledky pro lidi i Zivotni

prostedi. Abyste zabrdnili zkratu, ped likvidaci prelepte poly nebo kontakty baterie.

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé

Symbolem CE spolecnost digi-tech gmbh prohla3uje, Ze budik s projekei hvézdné oblohy c €

4-107336-1, 4-1D7336-2 spliivie smémici o nebezpecnych ldtkach 2011/65/EU, smémici
o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU a nafizeni o bateriich 2023/1542/EU. Svij ndvod k obs-
luze a prohldseni o shodé si miZete stahnout po zaddni Gisla IAN zde: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Laruka spoleénosti digi-tech gmbh
Na tento pristro] se vztahuje tiletd zdruka od data zakoupent. V pfipadé zdvad na tomto produkiu mdte
zdkonnd prava vid jeho prodejci. Vase zdkonnd prdva nejsou omezena nasi zdrukou, popsanou nize.

Zaruéni podminky
Zdruéni doba zacing dnem zakoupeni. Dobfe si prosim uschovejte pokladnf stvizenku. Ta je vyZadovd-
na joko doklad o ndkupu. Pokud dojde k zdvadg materidlu nebo objevi-li se vyrobni vada do 3 let od

@ .52



data zakoupenf tohoto produktu, produkt dle naseho uvdzeni zdarma bud’ opravime, nebo vyménime.
Tato zdruka vyZaduie, aby byly vadny piistroj a ndkupni doklod (dttenka) predlozeny béhem fiiletého
obdobi a aby byla strutng pisemng popsdna povaha zdvady a kdy k ni doglo. Pokud je vada kryta
nasi zdrukou, obdrzite opraveny nebo novy produkt zpat. Opravou nebo vjménou produktu nezating
Fddnd novd zdrueni doba.

Zaruéni doba a zdkonné naroky tykajici se vad

Zaruéni doba se poskytnutim zdruky neprodluzuje. To plati také pro vym&néné a opravené dily.
Jukdkoli poskozeni nebo vady, které byly pritomny jiz v dobé ndkupu, musi byt nahldseny ihned po
vybaleni pistroje. Opravy, které je nutné provést po uplynuti zdrucni doby, jsou zpoplatngny.

Rozsah zdruky

Pristroj byl peclivé vyroben s vysokymi ndroky na kvalitu a pred doddnim svédomité zkontrolovdn.
Zaruka se vztahuie na vady materidlu nebo vyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuje na édsti vyrobky,
které podléhaji béznému opotiebeni, a Ize je proto povaZovat za opotiehitelné soutdsti, ani na
poskozeni kiehkych Casti, napf. spinace, baterie nebo sklengné cdsti. Tato zdruka zanikd, pokud byl
produkt poskozen nebo nesprdvng pouZivan a udrZovdn. Pro sprdvné pouzivani produktu je nutné
piisng dodrZovat vsechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Je bezpodminetng nutné vyhnout se
pouZiti a krokdm, které ndvod k obsluze nedoporutuje nebo pred nimiz varuje. Produkt je urcen pouze
pro soukromé a nikoli pro komerdni pouZiti. Zdruka zanikd v piipadd hrubého a nespravného zachdze-
ni, pouZiti sily a zdsaht, které nebyly provedeny nasi autorizovanou servisni pobockou.

Pribéh reklamace
Aby mohla byt vase Zddost rychle zpracovdna, postupujte prosim podle téchto pokynd:
e Pripravte si prosim Gétenku a cislo polozky (515267_2510) jako doklad o ndkupu pro
piipadné dotazy.
o (islo polozky naleznete na typovém 3titku, na gravufe, na fitulni strdnce ndvodu (vlevo dole)
nebo na ndlepce na zadni nebo spodnf strand.
e Pokud se vyskytmou funkéni vady nebo jiné zdvady, nejprve telefonicky nebo e-mailem
kontakiujte servisni oddéleni uvedené nie.
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Servis
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO
E-mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

B CD 800142315

Dodavatel
Upozorfiuieme, Ze ndsleduici adresa neni adresou servisntho mista. Nejprve kontakfujte servisni misto
uvedené vyse. digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO

Rok vjroby: 2026
IAN 515267_2510, pol.¢.: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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PROJEKCNY BUDIK S HVIEZDNOU OBLOHOU

Pouiivanie v silade s uréenim

Vias novy projekény budik s hviedznou oblohou bude dalej oznaZovany len ako ,vyrobok” alebo

pristroj”. Vrobok je vhodny na zobrazovanie ¢asu, na budenie a na pouzivanie dalsich opisanych

funkeii. Akékofvek iné pouitie alebo Gpravy vjrobku si v rozpore s urcenjm pouZitim. Vyjrobok

ie Casomer. Vrobok je urceny vhradne k pouZivaniu v interiéri. Vijrobca nezodpovedd za Skody spdsobené
nesprdvnym pouZivanim alebo nesprdvnou obsluhou. Vyrobok nie je ureny na komertné pouZitie.

Poznamka: Tento vyrobok nie je hracka, ale budik.

Technické odaje
e Rozmery: 116 x 91 x 155 mm bez krytu

e Hmotnost: 191 g (bez batérie)
e Digitdlny hodinovy strojcek
e Meraci rozsah/teplota: -9,9 °C — 50 °C
e obrazenie/tolerancia teploty: -9,9 — 0 °C+/-2 °(, 0 — 50 °C+/-1,5 °C
e Previdzka s 3 batériami typu 1,5 V AAA LRO3/R03, Batéria === — oznacenie pre jednosmerné
napitie
A - Odstréiite z vyrobku vsetok obalovy materidl a ochranné fdlie.
B - Vloite tri batérie so sprévnou polaritou +/- .
C - Uvodnd obrazovka
D - Zadna strana a ovladacie prvky
1 Projektor hviezdnej oblohy 2 | Reproduktor
3 | Tlodidlo budika/Mode rezimu 4 | Tlodidlo nahor-12/24
5 | Tladidlo Timer ¢osovaca 6 | Tlacidlo Volume hlasitosti

Tlacidlo Sound zvuku, zapnutie/vypnu- 8

fe (meladia) Casovy Timer spinat

Tlacidlo Light svetla, on/off zapnutie/

9 | Tlatidlo Select vyberu (vyber melddie) 10 wonute (hviezdne svetl)

11 | Tlacidlo nastavenia Set 12 | Tlocidlo nadol-°C/°F
E - Displej

13 | Symbol spustenia 14 | Zobrazenie teploty

15 | Zobrazenie casu Casovata 16 | Symboly budika, A1
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17 | Symbol odloZenia budenia

18 | Symboly budika, A2

19 | Zobrazenie roka, odpotitavania, sekind 20

Tobrazenie diia v tyzdni

21 | Tobrazenie ddtumu

Tobrazenie ¢asu (hodiny, mindty, tie7

2 budik, tasovat, melddie, hlasitost)

23 | AM/PM 12-hod. zobrazenie

24 | Tobrazenie cosu budika

Informacie o batérii 1,5 V AAA LRO3

Vijrobca:

Miesto vyroby:

C Sare:

Détum vyroby:

Hmotnost:

Kapacita:

Chemické zlozenie:

Nebezpetné ldtky obsiahnuté v batérii:
Hasiaci prostriedok, kfory treba pouzit

klGcové suroviny:

Vysvetlenie signdlnych slov

Manufactured by

Lidl Stiftung & Co.KG., Stiftshergstrafie 1,
DE-74167 Neckarsulm

E-mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongii Roud,
Thenhai, Ningbo, Cina

Podrobnosti ndjdete na titku batérie
Podrobnosti ndjdete na titku batérie

12¢

Podrobnosti ndjdete na titku batérie

0xid zinonato-mangdnovy

Fiadne

akdkol'vek trieda poiaru (bez obmedzenia)

mangdn, grafit, nikel

A Signdlne slovo na oznatenie moznej nebezpecnej situdcie, ktord mdze maf za
" ndsledok smrt alebo vdzne zranenie, ak sa jej nezabrdni.
VYSTRAHA!
Tento signdlny symbol/foto signdlne slovo oznatuje nebezpecenstvo s nizkym
stupfiom rizika, ktoré mdZe viest k fahkému alebo stredne fazkému zraneniu, ak
POZOR! sa mu nezabrdni.
POZOR: Toto signdlne slovo upozoriiuje na mozné skody na majetk.
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‘ Upozornenie: ‘ Toto signdlne slovo sa pouZiva pre dodatoiné informdcie.

Vysvetlenie symbolov

Pri nesprdvnom pouZivani batérif
vanikd riziko vjbuchu a vytecenia
kvapaliny z batérie.

Batérie neotvdrajte ani nerozo-
berajte.

3 alkalické batérie si sicasfou
balenia 1,5 V AAA R03/LR03

NemieSajte navzdjom batérie
roznych znadiek a typov.

Oznacenie pre jednosmerné napitie

Nemiesajte navzdjom nové a pouZité
batérie.

Precitajte si ndvod na obsluhu!

Batérie nenabijaite.

Na zdklade oznaenia CE spolotnost
digi-tech gmbh deklaruje zhodu s
prislusnymi smernicami EU.

Chrdite batérie pred vihkosfou
a uchovdvajte ich mimo dosahu
tekutin.

Batérie vidy uchovdvajte mimo
dosahu deti.

® ®e

Batérie neskratujte.

Batérie nehddzte do ohiia ani ich
nevystavujte pdsobeniu ohfia.

o+t
-

Batérie vidy vkladajte so spravnou
polaritou.

Batérie musia byt vZdy vloZené so
sprvnou polaritou.

S

PouZivajte ochranné rukavice!

Batérie nedeformujte ani neposkodzujte.

Déleiité bezpecnostné pokyny

Bezpecnostné pokyny pre pouZivatelov
VYSTRAHA!

Riziko ohrozenia Zivota a urazv pre dojcatd a deti!
Deti ¢asto podcefiuji nebezpecensivd. Vyrobok vidy uchovivajte mimo dosahu deti.
Tento vjrobok mdzu pouzivat deti od 8 rokov a starSie osoby, ako aj osoby so znizenymi fyzickymi,

&®
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zmyslovjmi alebo mentdlnymi schopnostami alebo s nedostatoénymi skdsenostami a znalostami, ak s pod
dohfadom alebo boli poutené o bezpecnom pouZivani virobku a chdpu z toho vypljvajice nebezpecenstvd.
Detisa nesmi s vjrobkom hrat. istenie a pouzivatelski ddizbu nesmi vykondvat deti bez dozoru. Obalovy
materidl nie je hracka. Deti sa do neho pri hrani mdZu zamotaf a udusit sa. Vjrobok nepouZivajte, ak

ie poskodeny. Nevystavujte vjrobok vihkosti. Wrobok pouZivajte iba v interiéri. Tento vjrobok neobsahuje
7iadne diely, ktorych Gdrzbu mdZe vykondvat spotrebitel’

Bezpecnostné pokyny pre displej

é V?STRAHA! Nebezpecenstvo vrazu!
Displej sa méze rozhif a moze ddjst k dniku tekutiny. Ak sa displej rozbije,

pouivajte pri zbierani jednotlivych casti rukavice.
Na displej nevyvijajte Ziadny tlak a ostré predmety uchovdvajte mimo dosahu displejo. V pripade kontaktu
pokozky s tekutinou displeja utrite pokozku cistou handritkou a opldchnite s dostatongm mnoZstvom
vody. V pripade potreby kontaktujte lekdra. V pripade kontaktu ofi s tekutinou displeja vypldchnite oko
s dostatotnjm mnoZstvom vody. OkamZite kontakiujte lekdra. Pri prehltuti tekutiny displeja vypldchnite
dstnu dutinu vodou a potom pite vela vody. Okamite kontaktujte lekdra.

Nedadvaijte vyrobok do rik malym defom

A VYSTRAHA! Nebezpedenstvo pre zdravie/zivot!

Tento vyrobok nie je defskd hracka!

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo udusenia!

Vyrobok obsahuje malé €asti, ktoré je moiné prehlindt a ktoré mdzu spdsobit zranenie.
Malé deti od 5 rokov nikdy nenechdvajte pouZivat vjrobok bez dozoru. Malé deti nedokdzu vzdy sprivne
identifikovat mozné nebezpecenstvd. Aj baliacu fdliu uchovdvajte mimo dosahu deti. Hrozi nebezpetenstvo
udusenia sa!

Bezpecnostné pokyny pre batérie

VYSTRAHA! Ohrozenie Zivota!

Batérie mozu spdsobit viine zranenia.
Batérie uchovdvajte mimo dosahu deti. Pri prehltnuti okamzite vyhladajte lekdra! Prehltnutie mdze spdsobif
popdleniny, perfordciu makkjch tkaniv o smrf. Tozké popdleniny mdzu nastaf do 2 hodin po prehltnuti.
NepouZivajte nabijatelné batérie! Nikdy nenabijajte nenabijatelné batérie. Rézne typy batérii alebo nové
a pouZité batérie sa nesmd pouZivat sicasne! Batérie neskratujte a/ani ich neotvdrajte. MoZe ddjst k
prehriatiu, nebezpecenstvu poziaru alebo vybuchu. Batérie nikdy nevhadzujte do ohiia ani vody. Nevystavuj-
te batérie mechanickému namdhaniu.
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Riziko vytecenia batérii

ﬁ POZOR! Nebezpecenstvo vrazu!
Vytecené alebo poskodené batérie méiu pri kontakie s pokozkou spasobit polepta-

nie. V fomto pripade preto pouzite vhodné ochranné rukavice.
Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mdzu vpljvaf na batérie, napr. na radidtoroch/
posobenim priameho slnecného Ziarenia. Ak batérie vytiekli, zabrdiite kontaktu pokozky, off a sliznic s
chemikdliami! Postihnuté miesta ihned" opldchnite cistou vodou a vyhladajte lekdra! V pripade vytecenia
batérif ich ihned" vyberte z vjrobku, aby ste predidli poskodeniu. Ak vjrobok nebudete dIhi Cas pouzivat,
vyberte z neho batérie.

POZOR: Riziko poskodenia vyrobku!

Pouzivajte vylutne Specifikovany typ batérie! Vlozte batérie v silade s oznagenim polarity (+) a () na
batérii a vjrobku. Pred viozenim vyistite kontakty na batérii a v priehradke na batérie suchou handritkou,
ktord nepusfa vidkna, alebo vatovou tycinkou! Vybité batérie z vyrobku ihned vyberte.

RIZIKO!
Poskodenie vyrobku!

Ak vyrobok vykazuje viditelné zndmky poskodenia alebo poruchy, nepouzivajte ho. Neotvdrajte kyt a nevy-
kondvajte na vjrobku Ziadne zmeny. Opravy prenechajte odbornikom. Za tymto Géelom kontaktujte uvedend
adresu servisu. V/ pripade svojvolne vykonanjch oprdv alebo nesprdvnej obsluhy s vylocené akékolvek
ndroky, ktoré by vyplyvali zo zdruky.

Vyrohok bezpeine umiestnite
Polozte vjrobok na pevny, rovny povrch. Nie je urteny na pouZitie v miestnostiach s vysokou vihkosfou
vzduchu (napr. kipelne). Predtym, neZ pristroj polozite, chrdiite citlivé povrchy, inak by mohlo dajst k
poskriabaniu. Dbajte na to, aby:

e vjrobok nebol poloZeny na hrubom koberci alebo posteli;

*  na vjrohok nepdsobili priame zdroje tepla (napr. kirenie);

*  na vjrobok nesvietilo priame slnecné svetlo;

e sa zabrdnilo kontaktu so striekajicou a kvapkajicou vodou (vedla virobku ani do jeho blizkosti nikdy

neumiestiiujte Ziadne predmety naplnené tekutinami, napr. vzy);

e vjrobok nebol nestdl v bezprostrednej blizkosti magnetickjch poli (napr. reproduktorov);

e do vjrobku nevnikli Ziadne cudzie telesd;

e v dosahu tohto vjrobku nikdy neboli sviecky ani iny otvoreny ohefi, aby sa zabrdnilo Sireniu ohfia.



Uvedenie do prevadzky - A + B - €

Zikladné nastavenie

Rychle nastavenie
Pri nastavovan iselnych hodndt moZete stlacenim a podrzanim tlagidla nahor-12/24 (4) o tlatidla nadol-
°C/°F (12) rjchlejsie zmenit hodnoty.

Nastavenie casu a datumu - F
Mdzete nastavit” hodnoty v poradi Cas, rok, mesiac, defi v tyZdni a jazyk (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP,
DAN).

12-/24-hodinové zobrazenie
e Stlatte tlacidlo nahor-12/24 v Standardnom zobrazeni, aby ste moholi prepndt medzi 12- alebo
24-hodinovym zobrazenim.

Pozndmka: Vyberte 12-hodinovy formdt. V éase medzi 12:00 napoludnie do 11:59 veter sa pred
zobrazenim ¢asu zobrazuje PM.
V ¢ase od 00:00 hod. vecer do 11:59 hod. dopoludnia sa pred zobrazenim ¢asu zobrazuje AM.

Teplota °C/°F
e Stlacte tlatidlo nadol- °C/°F (12) v Standardnom zobrazeni, aby ste mohli prepndt medzi zobra-
zenim teploty v °C alebo °F (14) — v stupfioch Celzia (°C) alebo stupiioch Fahrenheita (°F).

Hviezdna projekcia - G

Hviezdna obloha
Ak cheete pouZit projektor hviezdnej oblohy (1), odstrdiite z budika biely kryt (kupolu s hviezdami) jeho
otocenim proti smeru hodinovjch ruiciek. Odstranenie krytu - pozii obrizok G

Noéné svetlo
Ak cheete pouZif nocné svetlo, nechajte kryt na budiku alebo ototte kryt na budiku (kupolu s hviezdami) v
smere hodinovjch rudiciek. Nasadenie krytu - pozri obrdzok G

e Stlatte tlocidlo svetla (10) v Standardnom zobrazen, aby ste sa dostali do reZimu projekcie hviezd.

e Qpitovnym stlacenim tlacidla svetla mdzete prepinat medzi farbami, bielymi hviezdami a menif
farby.

e Pomocou Casového spinaca (8) zvolte trvanie projekde.

K dispozicii je nepretritd projekcia pri nastaveni ON, 30 minGtové a 15 mindtové trvanie projekdie.

*  Projekciu hviezd je mozné ukonif opakovanym stlacenim tlatidla svetla.
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Melodia/zvuk prirody

Vyber
e Najprv stlacte tlacidlo zvuku (7), aby ste prehrali zvuk meladie/prirody.
«  Potom stlatte tlacidlo vyberu (9) a vyberte jednu z rdznychmelddii/zvukov pritody.

Na vyber mdte 10 melédii a 5 zvukov pritody. (501-S15)
Melodie

1 | Bach Minuet 2 | Guten Abend, Gute Nacht
3| Frére Jacques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Stemlein stehen 6 | American Patrol
7 | Mary Had a Little Lamb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Zvuky prirody
11| Priroda 12| Thot srdca
13 | Spliechajici potok 14| Morsky 3um
15| Stebot vidkov

Hlasitost
Vijrobok md k dispozicii 5 rovn hlasitosti. (V01-V05)
*  Najprv stlacte tlatidlo zvuku v Standardnom zobrazeni a potom tlacidlo hlasitosti (6), aZ kym sa z
reprodukfora (2) neprehrdva zvuk v pozadovanej hlasitosti.
Prehratie meladie
 Najprv stlacte tlatidlo zvuku v Standardnom zobrazeni, aby ste prehrali melddiv.
*  Pomocou Zasového spinaca (8) na zadnej strane vjrobku vyberte trvanie prehrdvania.
e K dispozicii je nepretrZité prehrdvanie melddie pri nastaveni ON, 30 minGtové a 15 minGtové prehrd-
vanie meladie.
e Prehrdvanie melddie je mozné ukondit stlacenim tlacidla zvuku.

Budik

Nastavenie budika - H
Vias vyrobok md k dispozicii dva budiky (budik 1 a 2 a casovac).
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Aktivacia alebo deaktivacia budika

1. Vstandardnom zobrazeni stlatte tacidlo budika/rezimu (3), aby ste sa dostali do rezimu budi-
ka1/2 (A1/A2) (24) .

2. Aktivujte budik tlacidlom nahor-12/24 (4) alebo tlacidlom nadol-°C/°F (12).

Na displeji sa zobrazi symbol budika (16/18).

3.V nastavenom Case sa podsvietenie displeja zapne asi na 3 sekundy, budik zaznie asi na mindtu a
mozno ho ukondit stlagenim tlacidla zvuku (7), tlacidla hlasitosti (6), tlaidla vyberu (9), tlatidla
tasovata (5), tladidla nastavenia (11) alebo tlocidla svetla (10).

4. Budik deaktivujete v rezime budika akjmkolvek tlatidlom okrem tlatidla budika/rezimu, tlatidla
nahor-12/24 alebo tlatidla nadol-°C/°F.

5. Budik uZ nebude zvonif.

Funkcia odlozenia (SNOOZE)

1. Ked' zazvoni budik, stlatte tlacidlo nahor-12/24, tlacidlo budika/rezimu (3) alebo tlatidlo nadol-
°(/°F (12), aby ste presli do reZimu odloZenia budenia.
Na displeji blikd symbol Snooze Z2 (17) .

2. Budik zaznie znova po 5 mindtach.

3. Funkdv odloZenia je mozné predcasne ukondit tlacidlom zvuku, tlacidlom hlasitosti, tlatidlom vyberu,
tlatidlom casovaca, tlatidlom nastavenia alebo tlacidlom svetla.

Casovac

Nastavenie casovaca
1. Vstandardnom zobrazeni stlatte raz tlaidlo Cosovata. Postupuite podla popisu na obrdzku H.

2. Casova je teraz nastaveny.
3. Stlocenim tlatidla nahor-12/24 mdzete resetovat cosovat spit na 0:00.

Spustenie alebo zastavenie ¢asovaca

1.V 3tondardnom zobrazeni stlacte raz tlacidlo asovaca alebo trikedt tocidlo budika/rezimu, aby ste sa
dostali do re7imu cosovaca (TIMER) (15).

2. Pre spustenie casovaca stlacte tlacidlo casovaca.

3. Stlocenim tlatidla nahor-°C/°F alebo tlatidla Cosovata mdzete proces Casovata zastavif a znova
aktivovaf’.

4. Po uplynuti nastaveného casu casovaca 0:00:00 sa asi na 3 sekundy zapne podsvietenie displeja
zaznie melédia Casovaca na priblizne 40 sekind a stlacenim tlatidla nahor-12,/24, tlatidla budika/
rezimu, tladidla nadol-°C/°F, tlatidla Cosovaca alebo tlacidla nastavenia sa dd vypnd.

Podsvietenie displeja
Ak cheete na krdtky cas zapnat podsvietenie displeja, krdtko stlacte tlacidlo nastavenia.
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Odstraiiovanie porich
Chyha Odstranenie

Tiadny zvuk alebo prilis tichy zvuk. Vymefite batérie.
Skontrolujte nastavenie hlasitost.

Udaje na displeji st slabo viditelné alebo nie si | Vymeiite batérie.
viditefng.

Hviezdna kupola sa nerozsvieti. Vymeiite batérie.
Skontrolujte nastavenie Casovata.

Pokyny na ¢istenie

Nesprdvne Gistenie mdze poskodif vjrobok. Nepondrajte vjrobok do vody ani do injch kvapalin. NepouZivaj-
te agresivne Cistiace prostriedky, kefy s kovovymi alebo nylonovymi Stefinami ani ostré alebo kovové
istiace predmety, ako si noZe, tvrdé Spachtle a podobne. Mozu poskodit povrch.

Vijrobok istite len miikkou, suchou handrickou, ktord nepdta vidkna, akd sa pouZiva napr. na Gistenie skiel
okuliarov.

Skladovanie
Ak vyrobok dIhi ¢as nepouzivate, vyberte batériu a vjrobok ulozte na suchom a chladnom mieste, najlepsie
v pdvodnom obale, vyGisteny a chrdneny pred slne¢njm Ziarenim.
Likvidacia
Vjrobok a obalové materidly si recyklovatelné, preto ich kvdli lepSiemu spracovaniv odpadu O
Zlikviduite osobitne. Informdcie o tom, ako zlikvidovat stary vyrobok, ziskate na prislu3nom %69
miestnom alebo mestskom drade. °
Pri separovani odpadu venujte pozornost’ oznadeniu obalovych materidglov, ktoré » A
s oznadené skratkami (a) a ¢islami (b) s nasledvjicim vyznamom: ﬁn
1-7: plasty
20-22: papier a lepenka @)
80-98: kompozity. -4
Likviddcia elektrického zariadenia
Symbol s preskrtnutym odpadkovjm koSom znamend, 7e elektrické a elektronické zaria-
denia sa nesmi likvidovar spolu s domovym odpadom. Spotrebitelia sG zo zdkona povinni E
odovzdat elektrické a elektronické zariadenia po skonceni ich Zivotnosti na zbernjch —
miestach oddelene od nefriedeného komundlneho odpadu. Tymto spdsobom sa zabezpeti
ekologickd recykldcia, ktord 3etri zdroje. Batérie a akumuldtory, ktoré nie so pevne zabudované v
elekirickom alebo elekironickom zariadenf a ktoré je mozné vybraf nedestruktivnym spdsobom, sa
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musia pred likviddciou na zbernom mieste oddelit od zariadenia a odovzdaf na urcené miesto pre

ich likviddciu. To isté plati pre Ziarovky, ktoré je moZné zo zariadenia vybrat’ nedegtruktivnym spdso-

bom. Maiitelia elektrickych a elektronickych zariadeni z domdcnosti ich mdZu odovzdat na zbernych

miestach komundlnych podnikov alebo na zbernych miestach zriadenych vjrobcami alebo predajcami

v zmysle zdkona o elekrozariadeniach. Odovzdanie starjch zariadent je bezplaté. Vo vieobecnosti

st distribatori povinni zabezpeti, aby staré zariadenia bolo mozné bezplatne odovzdat v mieste

spiitného odberu, ktoré sa nachddza v primeranej vzdialenosti. Spotrebitelia maji moznost bezplate

odovzdat' staré zariadenie predajcovi, ktory je povinny prevziaf ich spiif, ak si kipia ekvivalentné

nové zariadenie s v podstate rovnakou funkciou. Tato moznost existuje aj pri doddvkach do sikromnej

domdcnosti. Pri predaji na diafku je moZnost bezplatného vyzdvihnutia pri kipe nového zariadenia

obmedzend na vjmenniky tepla, zobrozovacie jednotky a vefké zariadenia, ktoré majd aspoii jednu

vonkajsiu hranu s dlzkou viac ako 50 cm. Pri uzatvdrani kipnej zmluvy sa predajca musi spjtaf

spotrebitela na zodpovedajdci spdsob odovzdania starého zariadenia. Okrem toho mdZu spotrebitelia

bezplatne odovzdaf o tii staré zariadenia jedného typu na zbernom mieste predajcu bez toho, aby

to holo viazané na ndkup nového zariadenia. DIzka hrdn prislusnych zariadeni v3ak nesmie presiahnuf

25 cm. Spotrebitelia s motivovant k tomu, aby prifali opatrenia na predchddzanie vzniku odpadu.

Pokial'ide o elektrické a elektronické zariadenia, znomend to predizenie ich Zivotnosti opravou

chybnych zariadeni a predajom pouZitych zariadeni, ktoré si v dobrom stave, namiesto ich odovzdania

na likviddciu. Pred likviddciou vyberte batériu tak, aby ste ju neposkodili, a zlikvidujte ju osobitne

(pozri ¢ost Likviddcia batéri).

Likviddcia batérii

Tento symbol znamend, Ze batérie a akumuldtory sa nesmd vyhadzovat' do bezného

domového odpadu. Na konci ich Zivotnosti ste zo zkona povinni ich bezplatne odovzdat na

verejnom zbernom mieste alebo v zberych strediskdch zriadenjch distribdtormi na recykldciu

v silade s nariadenim o batéridch 2023/1542/E0 a jeho zmenami.

Batérie a akumuldtory, ktoré nie s pevne uzavreté v zariadeni a ktoré sa dajd nedestruktivaym

sposobom vybraf, sa musia oddelit a zlikvidovat vo vybitom stave. Opéitovné pouZitie a recykldcia

starych zariadeni a batérif je délezitym prispevkom k ochrane ndsho Zivotného prostredia. Pri nesprv-

nej likviddcii sa toxické zlozky mdzu dostat do Zivotného prostredia o spasobif Skodlivé Ginky na

zdravie [udi, zvierat o rastlin. Dalej uvddzame niekolko overenjch metd a odporécani na predizenie

Zivotnosti batérif a akumuldtorov a umoZnenie ich opéitovného pouZitia:

- Nabjajte batérie sprdvne a dplne, aby ste maximalizovali ich Zivotnost. V/ pripade potreby ich pred
opiitovnym nabitim Gplne vybite pomocou vhodnej nabijacky.

- Ivazte moznost pouZitia nabijatelnych akumuldtorov. Tieto sa daji opakovane pouZif a nabijaf, co
nizuje mnozstvo odpadu z batérii.

- Vidy pouZivajte sprdvny typ batérif pre vase zariadenia. Nesprdvne pouZivanie mdZe skrdtif
Zivotnost batérie a mdze mat Skodlivé acinky.

Pri manipuldcii so starymi batériomi vidy dodrZiavajte bezpetnosté pokyny. Pri starjch batéridch
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obsahujdcich litium (Li = litium) existuje vysoké riziko poZiaru. Preto je potrebné venovat osobitnd
pozornost’ sprdvnej likviddcii starjch batérii a akumuldtorov obsahujicich litium. Nesprdvna likviddcia
mode tieZ viest k vndtornym a vonkajSim skratom v désledku tepelnych Gcinkov (hordcavy) alebo
mechanického poskodenia. Skrat méze viest k poZiaru alebo vybuchu a mdZe maf vazne ndsledky
pre fudi a Zivotné prostredie. Aby ste zabrénili skratu, pred likviddciou batérie prelepte jej poly alebo
kontakty pdskou.

Zjednodusené vyhlasenie o zhode EU

Spoloénost digi-tech gmbh na zéklade symbolu CE deklaruje, Ze projekény budik s hviezdnou c E
oblohou 4-LD7336-1, 4-LD7336-2 je v silade so smernicami RoHS 2011/65/EU a EMC

2014/30/E0 o nariodenim o batéridch 2023/1542/E0. Svoj ndvod na obsluhu a vyhldsenie o zhode si
po zadani &sla IAN mdZete stiahnut na stranke: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Zaruka spolocnosti digi-tech gmbh

Na tento pristroj sa vzfahuje zruka 3 roky od ddtumu zakdpenia. V pripade nedostatkov na tomto vjrobku
mdte zikonné prava vodi predajcovi vyrobku. Tieto zakonné prava nie si obmedzené nasou zdrukou, ktorej
podmienky si uvedené nizsie.

Zaruéné podmienky

Zdruénd doba zacina plyndt diiom zakdpenia. Uschovaite si pokladnicng doklad. Tento dokument

sa vyzaduje ako doklad o kipe. Ak sa do 3 rokov od ddtumu zakdpenia tohto vyrobku vyskytne
materidlovd alebo vyrobnd chyba, virobok vim bezplate opravime alebo vymenime — podla vasho
uvdzenia. Pre uplatnenie zdruky musi byt chybny pristroj spolu s dokladom o kipe (pokladnitnjm
dokladom) predlozeny v trojrocnej lehote, pricom je nutné struéne a pisomne popisaf, v com spotiva
chyba a kedy sa vyskytla. Ak sa na chybu vzfahuje nasa zdruka, dostanete opraveny alebo novy
vjrobok spiif. Po oprave alebo vimene vyrobku nezaina plyndt Ziadna novd zdrutnd lehota.

Zaruénd doba a zakonné naroky vyplyvajice z chyby vyrobku

Zdruka sa nepredlZuje. To platf aj pre vymenené a opravené diely. Akékofvek poskodenia alebo chyby,
ktoré sa yskytli v case ndkupu, sa musia nahldsit ihned’ po vybaleni. Opravy vykonané po uplynuti
z6rutnej doby si spoplatnené.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny podla prisnych smemic kvality a pred dodanim starostlivo skontro-
lovany. Zdruka sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vjrobné chyby. Tdto zdruka sa nevzfahuje na

tie casti vyrobku, ktoré si bezne opotrebované, a preto ich mozno povazovat diely podliehajice
opotrebeniu alebo na poskodenie krehkych Casti, napr. spinace, batérie alebo tasti zo skla. Tdto
zdruka neplati, ak bol vjrobok poskodeny, nesprvne pouZivany alebo udrZiavany. Pre spravne
pouZitie virobku je potrebné prisne dodrziavaf vsetky pokyny uvedené v ndvode na obsluhu. Je nutné
vyvarovat sa pouzivaniu a Ginnostiam, ktoré sa v fomfo ndvode neodpordcaji alebo pred ktorymi
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tento ndvod vystriha. Vyrobok je urceny iba na sikromné a nie na komercné pouitie. Zdruka zanika
v pripade znevZitia a nesprdvneho zaobchddzania, pouZitia sily a zdsahov, ktoré neurobil nds autor-
izovany servis.

Postup v pripade zaruky

Pre rjchle spracovanie vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich pokynov:

e Pre pripad akjchkolvek otdzok si ako doklad o kipe pripravte pokladnitny listok a Gislo
vjrobku (515267_2510).

o (islo vjrobku sa nachddza na typovom Sfitku, na rytine, na titulnej strane ndvodu (viavo
dole) alebo ako ndlepka na zadnej alebo spodnej strane.

e Ak sa vyskytnd funkcné chyby alebo iné nedostatky, kontaktujte najskér nasledujice
servisné oddelenie telefonicky alebo e -mailom.

Servis
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO
E-Mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

B GK 0800 004449

Dodavatel’

Upozoriiieme, Ze nasledujica adresa nie je adresou servisu. Najskdr kontaktujte vysSie uvedené servisné
miesto. digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO

Rok vyroby: 2026

IAN 515267_2510, €. vjr.: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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PROJEKCIJSKA BUDILICA SA ZVIEZDANIM NEBOM

Namijenska uporaba

Vasa nova projekdijska budilica sa zviezdanim neba u daljnjem ce se tekstu nazivati samo , proiz-

vod” ili ,uredaj”. Uredaj je prikladan za prikaz vremena, budenje i za uporabu opisanih dodatnih

funkdija. Svaka druga uporaba ili preinaka proizvoda smatra se nepropisnom uporabom. Proizvod

je mjera¢ vremena. Proizvod je prikladan samo za uporabu u zatvorenom prostoru. Proizvodat ne snosi
odgovornost za 3tetu nastalu nepropisnom uporabom ili nepravilnim rukovanjem. Proizvod nije predviden za
komercijalnu primjenu.

Napomena: Ovaj proizvod nije igracka, ve¢ budilica.

Tehnicki podaci
e Dimenziie: 116 x 91 x 155 mm bez poklopca
Tezina: 191 g (iskj. bateriju)
Digitalni satni mehanizam
Mierni raspon / temperatura: -9,9 °C — 50 °C
Prikaz temperature/folerandija: -9,9 — 0 °C+/-2 °C, 0 — 50 °C +/-1,5 °C
Rad uz 3 x 1,5V AAA LR03/R03 baterijle === — oznaka za istosmjernu struju

A - Uklonite sav ambalazni materijal i zastitne folije s proizvoda.
B — Umetnite tri baterije pazei na ispravan polaritet +/- .
€ — Potetni zaslon

D - Poledina i upravljacki elementi

1 | Projektor zvjezdanog neba 2 | Iwnik

3 | Tipka za alarm / Mode natin rada 4 | Tipka za povecanje vrijednosti 12/24

5 | Tipka za Timer mjera¢ viemena 6 | Tipka za Volume glasnocu

7 T;Eﬁﬁgfﬂ;‘;u;iliﬁ:ﬁ = Wiudivonie/ 8 | Prekida? za mjera¢ viemena

9 Tiplfa 70 Select odabir (odabir me- 10 Tiplfu u L?ght Fvietlo - ulfliuﬁvanie/

lodije) iskljutivanje zviezdanog svietla

11 | Tipka za Set postavljanje (postavke) 12 | Tipka za smanienje vijednosti ©C/°F
E - Zaslon

13 | Simbol pokretanja 14 | Prikaz temperature

15 | Prikaz viemena mjeraca viemena 16 | Simboli alarma, A1
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17 | Simbol odgode 18 | Simboli alarma, A2
19 | Prikaz godine, odbrojavanja i sekundi 20 | Prikaz dona v tiednu
Prikaz vremena (sati i minute; ukljucuje
21 | Prikoz datuma 22 | i dlorm, mierac viemena, melodije i
glasnocu)
23 | Prikaz AM/PM od 12 h 24 | Prikaz vremena alarma

Informacije o 1,5-V AAA LRO3 bater

Proizvodac:

Manufactured by

Lidl Stiftung & Co. KG., Stiftshergstrafe 1,
DE-74167 Neckarsulm

E-posta: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Miesto proizvodnje: Ih

ejiang Mustang Battery CO LTD No. 818 Rongji Road,

Thenhai, Ningbo, Kina
Br. serije: Pojedinosti su navedene na bateriji
Datum proizvodnie: Pojedinosti su navedene na bateriji
Tezina: 124
Kapacitet: pojedinosti su navedene na bateriji
Kemijski sastav: cink-manganov dioksid
Opasne tvari sadrane u bateriji: nema

za upotrijebljeno sredstvo za gasenje pozara:

Krificne sirovine:

Objasnjenje signalnih rijeci

svaki razred pozara (bez ogranicenja)

Mangan, grafit, nikal

JAN

Signalna rijet oznatava mogucu opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, moze

dovesti do smrti ili ozbiljnih ozljeda.
UPOZORENJE!
A Ovaj signalni simbol / signalna rijec oznacava opasnost s niskim stupnjem rizika
koja, ko se ne izbjegne, moze rezultirati manjom ili umjerenom ozljedom.
OPREZ!

@
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OPREZ:

Ova signalna rije¢ upozorava na mogucu materijalnu Stetu.

Napomena:

Ova se signalna rijec koristi za dodatne informacije.

Objasnjenje simbola

Nepravilna uporaba baterija moze
uzrokovati eksploziju i curenje
tekucine u bateriji.

Nemoite otvarati niti rastavljati
haterije.

Ukljucene 3 alkalne baterije
1,5 V AM RO3/LR03

Nemojte mijeati baterije razlicitih
marki i tipova.

0znaka za istosmjerni napon

Nemoijte mijesati nove i rabljene
baterije.

Proitajte upute za uporabu!

Nemojte puniti baterije.

0znakom CE digi-tech gmbh izjovljuie
uskladenost s vazecim smjemicama
EU-a.

Tastitite baterije od vlage i drite ih
dalie od tekudina.

Uvijek Cuvajte baterije izvan dohvata
dece.

® ®e

Nemojte kratko spajati baterije.

Nemojte bacati baterije u vatru niti ih
dovoditi u dodir s vatrom.

o+t

Uvijek umetnite baterije s pravilnim
polaritetom.

Baterije uvijek moraju biti umetnute s
pravilnim polaritetom.

=

Nosite zasfitne rukavice!

Nemojte deformirati niti o3tecivati baterije.




Vuine sigurnosne upute

Sigurnosne upute za korisnike

A UPOZORENJE! Opasnost po Zivot i opasnost od nezgoda

za malv djecv i djecu!
Djeca esto podcjenjuju opasnosti. Uviek drite djecu podalje od proizvoda.
Ovaj proizvod mogu upotrebljavati djeca od 8 godina nadalie i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su bile poutene o
sigurnosti upotrebe proizvoda te razumiju opasnosti koje iz nje proizlaze. Djeca se ne smiju igrati proizvo-
dom. Ciscenie i odriavanje ne smiju provoditi djeca bez nadzora. Ambalazni material nije igracka. Djeca
se tijekom igre mogu zaplesti u njemu i ugusiti. Nemojte pokretati proizvod ako je ostecen. Ne izlaZite
proizvod vlazi. Upotrebljavaite proizvod samo u zatvorenom prostoru. Ovaj proizvod ne sadiZi dijelove koje
bi korisnik mogao odrZavati.

Sigurnosne upute za zaslon

ﬁ UPOZORENJE! Opasnost od ozljede!
Zaslon se moze razhiti te iz njega moze iscuriti tekucina. Ako je zaslon slomljen,

nosite rukavice tijekom prikupljanja pojedinih dijelova.
Nemoite vrsiti nikakav prifisak na zaslon i drZite o3tre predmete podalje od zaslona. U slutaju dodira koZe
s tekucinom zaslona obrisite je istom kipom i isperite kozu obilnom kolicinom vode. Ako je potrebno,
potraZite lijecnicku pomoc. Ako oi dospiju u dodir s tekucinom zaslona, isperite oi obilnom kolicinom vode.
Odmah potrazite lijecnicku pomoc. Ako progutate tekucinu zaslona, isperite usnu Supliinu vodom, a zatim
popijte obilnu kolicinu vode. Odmah potraZite lijecnicku pomoc.

Proizvod nemojte davati v ruke maloj djeci

UPOZORENJE! Opasnost po zdravlje/iivot!

Ovaj proizvod nije diecja igracka!

A UPOZORENJE! Opasnost od gusenja!

Proizvod sadrZi male dijelove, koji se mogu progutati i dovesti do ozljeda.

Nikada nemoite dopustiti da se mala djeca starija od 5 godina koriste proizvodom bez nadzora.
Mala djeca mozda ne mogu uvijek pravilno prepoznati potencijalne opasnosti. Takoder, drite folije za
pakirane izvan dohvata djece. Postoji opasnost od gusenjal

Sigurnosne upute za baterije

UPOZORENJE! Opasnost po Zivot!

Baterije mogu uzrokovati teske ozljede.
Drite baterije izvan dohvata djece. U slucaju gutanja odmah potrazite lijecnicku pomoc! Gutanje moze
uzrokovati opekline, perforaciju mekog tkiva i smrt. Teske opekline mogu nastati unutar 2 sata od gutanja.
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Nemojte upotrebljavati punjive baterije! Nikada ne punite baterije koje se ne mogu puniti. Razlicite vrste
baterija ili nove i rabljene baterije ne smiju se zajedno upotrebljovati! Nemoijte kratko spajati baterie i//il
ih otvarati. Posljedica moZe biti pregrijovanie, opasnost od poZara ili puknuce. Nikada ne bacajte baterije u
vatru ili vodu. Ne izlazite baterije mehanickim opterecenjima.

Opasnost od istjecanja baterija

A OPREZ! Opasnost od ozljede!
Istekle ili ostecene baterije u dodiru s kozom mogu prouzroditi opekotine. Stoga u

tomu slucaju nosite odgovarajuce zasfitne rukavice.
zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature, koje mogu imati utjecaj na bateriie, npr. na radijatorima/
izravnim suncevim zracenjem. Ako su baterije iscurile, izbjegavajte dodir koZe, ofiju i sluznice s kemikali-
jama! Odmah isperite zahvacena podrucja cistom vodom i potraZite lijecnicku pomoc! U slutaju istiecanja
baterija odmah ih uklonite iz proizvoda kako ne bi do3lo do o3tecenja. lzvadite baterije ako se proizvod
dulje vrijeme nece upotrebljavati.

POZOR: Rizik ostecenja proizvoda!

Upotreblavajte iskljucivo navedenu vrstu baterije! Umetnite baterije u skladu s oznakama polarifeta (+) i
(-) baterije i proizvoda. Prije umetanja oistite kontakte na bateriji i u pretincu za baterije suhom krpom
koja ne ostavlja dlacice ili vatenim Stapicem! Iz proizvoda odmah uklonite istrosene baterije.

RIZIK!

Ostecenje proizvoda!
Nemoite upotrebljavati proizvod ako ima vidljiva ostecenja ili pokazuje gubitak funkcionalnosti. Ne otvarajte
kuciste i ne provodite preinake na proizvodu. Prepustite popravak strutnom osoblju. U tu se svrhu obratite
servisnoj radionici putem navedene adrese. U slucaju samostalno provedenih popravaka ili pogresna
rukovanja iskljucuju se zahtjevi za odgovornost i jamstvo.

Sigurno postavljanje proizvoda

Postavite proizvod na &wstu i ravnu povisinu. Proizvod nije konstruiran za rad u prostorijoma s visokim
stupnjem vlage u zraku (npr. kupaonicama). Zastitite osjetljive povi3ine prije postavljanja, jer u protivnom
mogu nastati ogrebotine. Pazite na to da:

e s proizvod tijekom rada ne postavlja na debeli tepih ni krevet;

e nikakvi izravni izvori topline (npr. sustavi grijanja) ne utjeu na proizvod;

e izravna sunceva svietlost ne pada na proizvod;

e se izbjegava dodir s vodom koja prska i kaplie (nemojte na proizvod ni pokraj njega postavljati

predmete napunjene tekucinama, npr. vaze);

* proizvod ne nalazi v neposrednoj blizini magnetskih polja (npr. zvuénika);

e dode do prodiranja stranih tijelo;

* svijece i druge izvore otvorenog plamena u svakom je trenutku potrebno driati podalie od ovog

-73 - @R



proizvoda radi spriecavanja Sirenja vatre.
Pustanjeyrad - A+ B - C

Osnovne postavke

Brzo namjestanje
Prilikom postavljanja numerickih vrijednosti pritiskom i drZanjem tipke za povecanie vrijednosti 12/24 (4) i
tipke za smanjenje viijednosti (°C/°F) (12) moZete postici brzu promjenu vrijednosti.

Postavljanje vremena i datuma - F
Mozete redom namiestiti vrijeme, godinu, mjesec, dan u tjednu i jezik (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP,
DAN).

12-/24-satni prikaz
e Pritisnite tipku za povecanje vrijednosti 12/24 v standardnom prikazu kako biste prebacivali izmedu
12-satnog i 24-satnog prikaza.

Napomena: Odaberite 12-satni format. U razdoblju od 12:00 h u podne do 11:59 h navecer
prikazivat ¢e se ,PM” ispred vremena.
U razdoblju od 00:00 h navecer do 11:59 h prijepodne prikazivat ¢e se ,AM” ispred vremena.

Temperatura °C/°F
e Pritisnite tipku za smanjenje vrijednosti (°C/°F) (12) v standardnom prikazu kako biste prebaci-
vali izmedu prikaza temperature u °Cili °F (14) — Celzijevim stupnjevima (°C) ili Fahrenheito-
vim stupnjevima (°F).

Projekcija zvijezda — G

Zvjezdano neho
Za uporabu projektora zvjezdanog neba (1) uklonite bijeli poklopac okretanjem u smieru suprotnom od
kazalike na satu (kupola sa zvijezdama). Skinite poklopac — pogledaite sliku G .

Noéno svjetlo
Ta uporabu nocnog svietla ostavite poklopac na budilici ili okrenite poklopac na budilici u smierv kazaljke
na satu (kupola sa zvijezdama). Stavite poklopac — pogledaite sliku G .

e Prifisnite tipku za svietlo (10) u standardnom prikazu za ulazak u nain rada projekdije zvijezda.

« Ponovno prifisnite fipku za svietlo za prebacivanje izmedu promjene boje, bijelih zviezdica i promjene
boje.

S pomodu prekidca za mjera¢ viemena (8) odaberite trajanje projekdije.

Dostupna je trajna projekcija na ON te 30 minuta i 15 minuta trajanja projekdije.

*  Projekija zvijezda moZe se zaustaviti ponovnim pritiskom tipke za svietlo.
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Melodija / zvukovi iz prirode

Odabir
e Prvo pritisnite tipku za zvuk (7) za reprodukdiju melodije / zvukova iz prirode.
«  Iatim pritisnite tipku za odabir (9) kako biste odabrali jednu od razlicitih melodija /zvukova iz

prirode.
MoZete birati izmedu 10 melodija i 5 zvukova iz prirode. (S01-S15)
Melodije
1| Bachov Minuet 2| Uspavanka (,Guten Abend, Gute Nacht”)
3| Bratec Martin 4 | Blistaj, blistaj, zvijezdo mala
5 | Stemlein stehen 6 | American Patrol
7| Mary Had a Little Lomb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Zvukovi iz prirode
11| Priroda 12 | Lupanie srca
13| Prskanje potoka 14| Sum mora
15 | Gurkut ptica

Glasnoéa

Proizvod ima 5 razina glasnoce. (V01-V05)

*  Najprije priiscite fipku za zvuk v standardnom prikazu, a zatim tipku za glasnocu (6) dok se putem
zvutnika (2) ne potne reproducirati Zeljena glasnoca.

Reprodukdija melodije

e Prvo pritisnite tipku za zvuk u standardnom prikazu kako biste reproducirali melodiju.

S pomocu prekidaca za mjera¢ viemena (8) na straznjoj strani proizvoda odaberite frajanie repro-
dukdije.

e Dostupna je trajna reprodukcija melodije na ON te 30 minuta i 15 minuta trajanja reprodukdije
melodije.

*  Reprodukcijo melodije moze se zaustaviti pritiskom tipke za zvuk.

Alarm

Postavljanje alarma — H
Vias uredaj ima dva alarma (alarm 1 2 i mjerat viemena).
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Aktiviranje ili deaktiviranje alarma

1. U standardnom prikazu pritisnite tipku za alarm / nacin rada (3) kako biste usli v natin rada za
alarm 1/2 (A 1/A 2) (24).

2. Ukljutite alorm s pomocu tipke za povecanje vrijednosti 12/24 (4) ili tipke za smanjenje vrijednosti
°(/°F (12).

Na zaslonu e se pojaviti simbol za alarm (16/18).

3. U postavlieno viijeme osvietljenje zaslona ukljucuje se oko 3 sekunde, alarm se oglasava priblizno
jednu minutu te se moze zaustaviti pritiskom fipke za zvuk (7), tipke za glasnocu (6), tipke za
odabir (9), tipke za mjerat viemena (5), tipke za postavljanje (11) ili tipke za svietlo (10).

4. Alorm se v natinu rada za alarm deaktivira pritiskom na bilo koju tipku, osim tipke za alarm / nacin
rada, tipke za povecavanje vrijednosti 12/24 ili tipke za smanjenje vrijednosti®C/ °F.

5. Aarm se prestaje oglosavati.

Funkcija odgode (SNOOZE)

1. Kada se oglasi alarm, pritisnite tipku za povecanie vrijednosti 12,/24, tipku za alarm / nagin rada ili
tipku za smanjenje vrijednosti °C/°F (12) za ulazak u natin odgode.
Simbol za odgodu ZZ (17) treperi na zaslonu.

2. Aarm ce se ponovno oglasiti nakon 5 minuta.

3. Funkdjo odgode moZe se prijeviemen prekinuti s pomocu tipke za zvuk, tipke za glasnocu, tipke za
odabir, tipke za mjerat viemena, tipke za postavljanie ili tipke za svietlo.

Mijerac vremena

Postavljanje mjeraca vremena
1. U standardnom prikazu jednom pritisnite tipku mjeraca viemena. Nastavite kako je opisano na slici H.

2. Mijerac viemena sada je postavijen.
3. Pritiskom tipke za povecanje vrijednosti 12/24 moZete vratiti mjera¢ viemena na 0:00.

Pokretanie ili zaustavljanje mjeraca vremena

1. U standardnom prikazu jednom pritisnite tipku mjeraca viemena ili triput tipku za alarm / nadin rada
20 ulazak v nadin rada mjeraca viemena (TIMER) (15).

2. Prtisnite tipku mjeraca viemena za pokretanje mieraca viemena.

3. Postupak odbrojavanja mjeraca viemena moZete zaustaviti ili ponovno akfivirati pritiskom tipke za
smanjenje vrijednosti ili tipkom mijeraa viemena.

4. Nakon isteka mjeraca viemena u 0:00:00 ukljuit e se osvjetljenje zaslona na oko 3 sekunde, a
melodija mjeraca vremena oglasavat ce se oko 40 sekundi te se moZe zaustaviti pritiskom tipke za
povecanie vrijednosti 12/24, tipke za alarm / nadin rada, tipke za smanjenje vrijednosti °C/°F,
tipke za mjera€ viemena ili tipke za postavljanje.
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Osvjetljenje zaslona
Kako biste nakratko ukljutili osvietlienje zaslona, kratko pritisnite tipku za postavljanje (11).

Otklanjanje pogresaka

Pogreska Otklanjanje

Nema zvuka ili je zvuk preslab. Zamijenite baterije.
Provierite postavke glasnoce.

Taslon je preslabo osvijetljen ili nije vidljiv. Zamijenite baterije.

Kupola sa zvijezdama ne svijetli. Zamijenite baterije.

Provjerite postavke mjeraa viemena.

Napomena o ¢iscenju

Nepravilno cicenje moze ostefiti proizvod. Nemojte uranjati proizvod u vodu ni u druge tekucine. Nemojte
upotrebljavati agresivna sredstva za &3cenje, Cetke s metalnim ili najlonskim cekinjama ili ostre ili metalne
predmete za Giscenje kao $to su noZevi, tvrde Spatule i fome slicno. Ona mogu ostetiti povisinu.

Ocistite proizvod mekom, suhom krpom, koja ne ostavlja dlatice, npr. kipom, koja sluZi za Gscenje leca
noocala.

Skladistenije
Ako se proizvod dulie vrijleme ne upotrebliava, izvadite bateriju i sacuvajte proizvod, o&icen i zasticen od
sunceva svietlo, na suhom i hladnom miestu, po mogucnosti u originalnom pakiranju.

Odlaganje
Proizvod i materijali za pakiranje mogu se reciklirati, stoga ih odloZite odvojeno radi boljeg O
gospodarenja otpadom. O mogucnostima odlaganja dotrajalog proizvoda moZete se raspitati u %69
vasoj opcinskoj ili gradskoj upravi. °
Obratite pozornost na oznake na ambalainom materijalu pri odvajanju otpada, » A
oni su oznaéeni kraticama (a) i brojevima (b) sa sljedecim znacenjem: ﬁn
1 - 7: plastika
20 — 22: papir i karton &
80 - 98: kompoziti. -4
Odlaganje elektriénog uredaja
Simbol s prekiizenom kantom za otpatke znadi da se elekiricna i elekironitka oprema ne
smije odlagati s kucnim otpadom. Potro3ati su po zakonu duzni prikupljati elektricnu i
elektronicku opremu na kraju njhova vijeka trajanja odvojeno od nerazvistanog komunalnog g
otpada. Time se osigurava ekoloski prihvatljivo recikliranje kojim se ostvaruje otuvanie
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resursa. Baterije i puniive baterije koje nisu cvrsto zatvorene elektricnim ili elektronickim uredajem i
koje se mogu ukloniti bez razaranja izvaditi moraju se odvojiti od uredaja prije nego 3to se predaju
na sabimo miesto i zbrinu na predviden nacin. Isto se odnosi na svietiljke koje se mogu ukloniti iz
uredaja bez razaranja. Vlasnici elektricnih i elektronickih uredaja iz privatnih kucanstava mogu ih
predati na prikupnim miestima jovnih tijela za zbrinjovanje ofpada ili na prikupnim miestima koje su
postavili proizvodadi ili distributeri u smislu njemackog Zakona o elekiricnim uredajima (ElekiroG).
Odlaganie starih uredaja je besplatno. Opcenito, distributeri su duZni osigurati besplato preuzimanie
starih uredaja pruZanjem odgovarajuéih moguénosti povrata na razumnoj udaljenosti. PotroSaci imaju
mogucnost besplatnog predavania starog uredaja distributeru koji ga je duzan vratiti ako kupe ekvi-
valentan novi uredaj s u nacelu jednakom funkcijom. Ova mogucnost postoji i za dostave u privatna
kucanstva. Kod prodaje na daljinu mogucnost besplatnog preuzimanja pri kupnji novog uredaja
ogranitena je na izmjenjivace topline, zaslonske uredaje i velike uredaje koji imaju najmanje jedan
vanjski rub duljine vece od 50 cm. Tijekom sklapanja kupoprodajnog ugovora distributer mora upitati
potro3aca o odgovarajucoj namieri povrata. Osim toga, potroSaci mogu na sabimo miesto distributera
besplatno predati do tri stara uredaja jednog tipa uredaja, a da to nije povezano s kupnjom novog
uredaja. Medutim, duljine rubova dofitnih uredaja ne smiju premaivati 25 cm. PotroSace se potice
da poduzmu miere za spriecavanje stvaranja otpada. Kada je rijec o elektricnim i elektronitkim
uredajima, to znati produlienje njihova vijeka trajanja popravkom neispravnih redaja i prodajom
rablienih uredaja koji su u ispravnom stanju umiesto njihova odlaganja na otpad. Prije odlaganja
izvadite bateriju bez unistavanja i odvojeno je odloZite (pogledajte Odlaganje baterija).

Odlaganje baterija

Ovaj simbol znati da se baterije ni punjive baterije ne smiju odlagati s obicnim kuénim

otpadom. Zakonski ste obvezni besplatno ih predati na kraju njihova vijeka trajanja na

javno sabimo miesto ili na sabima reciklazna miesta koja su postavili distributeri u skladu s

Uredbom o baterijama 2023/1542/EU te njezinim izmjenama i dopunama.

Baterije i punjive baterije koje nisu &vrsto zatvorene u uredaju i koje se mogu ukloniti bez razaranja

moraju se odvajiti i odloZiti u ispraznjenom stanju. Oporaba i recikliranje otpadnih uredaja i baterija

vazan je doprinos zasfiti naseg okoliZa. U slutaju nepravilna odlagania toksicni sastojci mogu dospieti

u okolis i uzrokovati 3tetne posliedice za ljude, Zivotinje i bilike. U nastavku su navedene najbolje

prakse i preporuke za produljenje vijeka trajanja baterija i puniivih baterija te za omogucavanje

njihove ponovne upotrebe:

— Pravilno i potpuno napunite baterije kako biste im produZili vijek trajanja. Ako je potrebno,
potpuno ih ispraznite odgovarajucim punjacem prije ponovnog punjenja.

— Razmotrite moguénost upotrebe puniivih baterija. Mogu se ponovno upotrebljavati i puniti nekoliko
puta, Gime se smanjuje kolicina otpada od baterija.

— Uvijek upotrebljovajte odgovarajucu vrstu baterija za svoje uredaje. Nepravilna uporaba moZe
skratiti vijek trajanja baterija i imati potencijalno Stetne utinke.

Tiiekom rukovanja otpadnim baterijama uvijek se pridrZavajte sigurnosnih uputa. Kod otpadnih
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baterija koje sadrZe itij (Li = liti}) postoji velika opasnost od poZara. Stoga se posebna paznja mora
obratiti na pravilno odlaganje otpadnih baterija i punjivih baterija koje sadrZe liij. Nepravilno odla-
ganje takoder moZe dovesti do unutamjih i vanjskih kratkih spojeva zbog toplinskih utinaka (topline)
ili mehanickih ostecenja. Kratki spoj moze dovesti do poZara ili eksplozije i imati ozbiljne posliedice
70 ljude i okolis. Kako biste izbjegli kratki spoj, oblijepite polove ili kontakte baterije prije odlaganjo.

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

Uz oznake CE drustvo digi-tech gmbh izjavljuje da je projekciiska budilica sa zviezdanim nebom c €
4-107336-1, 4-107336-2 v skladu s Direktivom RoHS 2011/65/EU, Direktivom EMC 2014/30/

EU i Uredbom 2023/1542/EU o baterijama. Ovdje moZete preuzeti upute za uporabu i izjovu o sukladnos-
ti uz unos IAN-a: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Jamstvo drustva digi-tech gmbh

Na ovaj uredaj dobivate i 3 godine jamstva od datuma kupnie. U slucaju kvarova na ovom proizvodu imate
zakonska prava protiv prodavatelja proizvoda. Ta zakonska prava nisu ogranicena nasim jamstvom opisanim
u nastavku.

Jamstveni vvjeti

Jamstveno razdoblje zapotinje datumom kupnje. Satuvajte blagajnicki ratun. Taj je dokument
potreban kao dokaz o kupnji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi
pogreska na materijalu ili tvornitka pogreska, proizvod ¢e se — po naSem nahodenju — za vas
besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo zahtijeva da se unutar trogodiSnjeg razdoblja neispravni
proizvod i dokaz o kupnii (blagajnicki raun) predoce te ukratko u pisanom obliku opiZe o kakvom je
kvaru rije¢ i kada je nastupio. Ako kvar pokriva nase jamstvo, dobit cefe popravlien ili nov proizvod.
Popravkom ni zamjenom proizvoda ne zapotinje novi jomstveni rok.

(1) U slutaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe
stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvidena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teci ponovno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci ponovno
samo za taj dio.

Jamstveno razdoblje i zakonski zahtjevi na popravak kvarova

Jamstveno se razdoblie ne produliuje jamstvom. To vrijedi i za zamijenjene i popravliene dijelove.
Eventualna ostecenja ili nedostatke, koji postoje tijekom kupnie freba prijoviti odmah nakon raspaki-
ranja. Nakon isteka jamstvenog razdoblja popravci se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je bio pailjiv proizveden u skladu sa strogim smjemicama o kvaliteti i ispitan prije isporuke.
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Jamstvo se odnosi na pogreske na materijalu i tvornicke pogreske. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove
proizvoda koji su izloZeni vobicajenom trosenju i stoga se mogu smatrati potro3nim dijelovima kao ni
ostecenja na lomljivim dijelovima, npr. prekidatima, punjivim baterijama ni dijelovima koji su proizve-
deni od stakla. Ovo jamstvo ne vrijedi ako se proizvod osfeti nestrunom uporabom ili odrZavanjem.
Za pravilnu uporabu proizvoda potrebno je fotno se pridrZavati svih uputa navedenih u uputama

za uporabu. Svrhe uporabe i postupke koji se u uputama za uporabu ne preporucuju ili na koje se
upozorava obvezno je potrebno izbjegavati. Proizvod je namijenjen samo za privatnu i ne za komer-
cijalnu uporabu. U slucaju nestruénog ili nepravilnog rukovanja, primjene sile i kod zahvata, koje nisu
obavljeni od strane naseg ovlastenog servisnog ureda, jomstvo se gasi.

Postupak u jamstvenom sluéaju

Kako biste osigurali da se va3 zahtjev brzo obradi, uvaZite sliedece napomene:

e Ta sve upite pripremite racun i broj artikla (515267_2510) kao dokaz o kupnji.

e Broj artikla moZete pronadi na plocici s oznakom tipa, gravuri, na naslovnoj strani svojih uputa
(u donjem lijevom kutu) ili u obliku naliepnice na poledini ili donjoj strani.

e Ako nastupe funkdijske pogreske ili ostali oblici kvarova, najprije se telefonski ili e-postom
obratite servisnom odjelu navedenom u nastavku.

Servis
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, NJEMACKA
E-posta: support@inter-quartz.de, telefon: +49 (0)6198 571825

B @R 0800 222943

Dobavljué

Napominjemo da adresa u nastavku nije servisna adreso. Najprije se obrafite navedenom servisnom miestu.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NJEMACKA

Godina proizvodnje: 2026

IAN 515267_2510, br.art.: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na intemet stranici
www.lidlhr
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BUDILNIK SA PROJEKTOROM | ZVEZDANIM NEBOM

Pravilna upotreba

Vias novi budilnik sa projektorom i zvezdanim nebom ¢e se u daljem tekstu nazivati samo , proiz-

vod“ ili ,uredaj”. Uredaj je pogodan za prikaz viemena, budenje i za koriscenje opisanih dodatnih
funkdija. Svaka druga upotreba ili modifikacija proizvoda smatra se nepropisnom. Proizvod je

uredaj za merenje viemena. Proizvod je pogodan samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. Proizvoda nije
odgovoran za Stetu uzrokovanu nepravilnim koriscenjem ili nepravilnim rukovanjem. Proizvod nije namenijen
za komercijalnu upotrebu.

Napomena: Ovaj proizvod nije igracka, ve¢ budilnik.

Tehnicki podaci

e Dimenzije: 116 x 91 x 155 mm bez kupole

e Tezina: 191 g (bez baterije)
Digitalni satni mehanizam
e Memi opseg/temperatura: -9,9 °C — 50 °C
e Prikaz temperature/tolerandija: -9,9 °C— 0 °C+/-2 °C, 0 °C =50 °C+/-1,5 °C
e Radisa3x15VAAALRO3/RO03 baterije === - Oznaka za jednosmerni napon
A - Uklonite sav ambalazni materijal i zastitne folije sa proizvoda.
B - Stavite ri baterije sa ispravnim polaritetom +/-.
C - Pocetni prikaz
D - Zadnja strana i komande
1 | Projektor zvezdanog neba 2 | Iwnik
3 | Taster alarm/mode 4 | Taster Nogore-12/24
5 | Tuster Timer tajmera 6 | Tuster Volume (jocina zvuka)
7 | Taster Sound, on/off (melodija) 8 | Prekidat fajmera
9 | Taster Select (izbor melodie) 10 | Taster Light, on/off (zvezdana svetlost)
11 | Taster Set (pode3avanie) 12 | Taster Nadole-°C/°F
E - Displej
13 | Simbol pokretanja 14 | Prikoz temperature
15 | Prikaz viemena tajmera 16 | Simboli alarma, A1
17 | Simbol Snooze 18 | Simboli alarma, A2
19 | Prikoz godine, odbrojavanja, sekundi 20 | Prikoz dona u nedelj
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a1 | rikaz dotuma 22 Prikaz viemena (SGII,"mll]UE, takode
alarm, tajmer, melodie, jocina zvuka)
23 | AM/PM 12-Casovni prikaz 24 | Prikaz vremena alarma

Informacije o bateriji 1,5 V AAA LRO3

Proizvodat:

Mesto proizvodnie:

Br. serije:

Datum proizvodnie:

Tezina:

Kapacitet:

Hemijski sastav:

Opasne materije sadrZane v bateriji:

sredstvo za gusenje poZara koje treba koristiti:

kiitine sirovine:

Objasnijenje signalnih regi

Manufactured by

Lidl Stiftung & Co.KG., StiftshergstraBe 1,
DE-74167 Neckarsulm

E-posta: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongji Road,
Zhenhai, Ningbo, Kina

Ta detalie pogledajte ofisak baterije

Ta detalie pogledajte ofisak baterije
12¢

Ta detalie pogledajte ofisak baterije
Cink mangan-dioksid

nema

bilo koja klasa poZara (bez ogranicenja)

Mangan, grafit, nikl

A Signalna re¢ kojom se oznacava moguca opasna situacija koja, ako se ne
izbegne, moze za posledicu imati smrt ili ozbiljnu povredu.
UPOZORENJE!
A Ovaij signalni simbol/re¢ oznacava opasnost sa niskim stepenom rizika koja, ako
. s ne izbegne, moze dovesti do manjih ili umerenih povreda.
PAZNJA!
PAZNJA: Ova signalna re¢ upozorava na mogucu materijalnu Stetu.
Napomena: | Ova signalna re¢ se upotrebljova za dodatne informacije.
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Objasnjenje simbola

Kod nepravilne upotrebe baterija post-
oji opasnost od eksplozie i curenja
tecnosti iz baterija.

Ne otvarajte i ne rastavljate
haterije.

3 alkalne baterije ukljucene
1,5 V AAA R03/LR03

Nemojte meSati baterije razlicitih
marki i tipova.

0znaka za jednosmerni napon

Nemojte meSati nove i koriscene
baterije.

Proitajte uputstvo za upotrebu!

Ne punite baterije.

Sa CE oznakom, digi-tech gmbh
izjovljuje usklodenost sa vazecim
direktivama EU.

Tastitite baterije od vlage i drite ih
dalie od tetnosti.

Baterije uvek drZite van domasaja
dece.

® ®e

Nemojte kratko spajati baterije.

Nemojte bacati baterije u vatru ili ih
dovoditi u kontakt sa vatrom.

[
-

Uvek ubacite baterije sa ispravnim
polaritetom.

Baterije uvek moraju biti umetnute uz
ispravan polarifet.

=

Nosite zasfitne rukavice!

Nemojte deformisati ili ostefiti baterije.

Vaine bezbednosne napomene

Bezbednosna uputstva za korisnike

A\

UPOZORENJE! Opasnost po Zivot i opasnost od nezgoda
za malv decu i ostalu decu!

Deca ¢esto potcenjuju opasnosti. Uvek driite decu podalje od proizvoda.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina i starija i osobe sa smanjenim fizickim, senzomim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su pouceni o
bezbednoj upotrebi uredajo i razumeju opasnosti koje iz toga proizilaze. Deci nije dozvolieno da se igraju



proizvodom. Ciscenje i korisnicko odrZavanie ne smeju obavljati deca bez nadzora. Ambalazni materijal nije
igratka. Deca mogu da se zapletu u njemu i da se uguse dok se igraju. Nemojte koristiti proizvod ako je
ostecen. Ne izlazite proizvod vlazi. Proizvod koristite samo u zatvorenom prostoru. Ovaj proizvod ne sadii
delove koje moZe da servisira potro3at.

Bezbednosna uputstva za displej

é UPOZORENJE! Opasnost od povrede!
Displej moze da se slomi i te¢nost iz displeja moze da procuri. Ako je displej

slomljen, nosite rukavice prilikom sakupljanja pojedinaénih delova.
Nemoite vrsiti pritisak na displej i drite ostre predmete podalje od displejo. U slutaju kontakta koZe sa
tetnoscu displeja, obrisite je istom krpom i isperite kozu sa puno vode. Ako je potrebno, obratite se lekaru.
U slutaju kontakta ofiju sa tecno3cu displej, isperite oi sa puno vode. Odmah se obratite lekaru. Ako pro-
gutate tecnosti displeja, isperite usnu dupliu vodom, a zatim popiite puno vode. Odmah se obratite lekaru.

Proizvod ne davati v ruke maloj deci

UPOZORENJE! Opasnost po zdravlje/iivot!

Ovaj proizvod nije igracka za decu!

A UPOZORENJE! Opasnost od gusenija!

Proizvod sadri sitne delove koji se mogu progutati i izazvati povrede.
Deca od 5 godina i starija nikada ne smeju koristiti proizvod bez nadzora. Mala deca ne mogu uvek dobro
prepoznati potencijalne opasnosti. Cuvaite i folije za pakovanje dalje od dece. Postoji opasnost od gusenja!

Bezbednosne napomene v vezi sa baterijama

A UPOZORENIJE! Opasnost po Zivot!

Baterije mogu izazvati ozbiljne povrede.
Driite baterije van doma3aja dece. Ako se proguta, odmah se obratite lekaru! Gutanje moZe izazvati
opekotine, perforaciju mekog tkiva i smrt. Teske opekotine mogu nastati u roku od 2 sata nakon gutanja.
Nemojte koristiti punjive baterije! Nikada nemoite puniti nepuniive baterije. Ne smeju se meSati razlicite
viste baterija ili nove i polovne baterije! Nemojte praviti kratki spoj i//ili otvarati baterije. To moze dovesti
do pregrevanja, opasnosti od pozara ili pucanja. Nikeda ne bacajte baterije u vatru ili vodu. Ne izlaZite
baterije mehanickim opterecenjima.

Rizik od curenja baterija

é PAZNJA! Opasnost od povrede!
Procurele ili otecene baterije mogu izazvati opekotine ako dodu v kontakt sa

kozom. Stoga u tom sluéaju nosite odgovarajuée zastitne rukavice.
Izbegavajte ekstremne uslove i temperature koje mogu uticati na baterije, npr. na radijatorima/kroz
direkinu sunZevu svetlost. Ako su baterije procurele, izbegavajte kontakt koZe, ofiju i sluzokoZe sa hemi-
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kalijoma! Odmah isperite zahvacene delove cistom vode i obratite se lekaru! U slucaju curenja baterija,
odmah ih uklonite iz proizvoda da biste izbegli oStecenja. Uklonite baterije ako se proizvod nece koristiti
duzi vremenski period.

PAZNJA: Rizik od osteéenja proizvodal

Koristite iskljutivo navedeni tip baterije! Stavite baterije u skladu sa oznakama polariteta (+) i (-) na bate-
riji i proizvodu. Oistite kontakte na bateriji i u odeliku za baterije suvom krpom koja ne ostavlja viakna ili
pamucnim Stapicem pre umetania! Istrosene baterije odmah izvadite iz proizvoda.

RIZIK!

Ostecenje proizvodal
Nemoite koristiti proizvod ako pokazuje vidljiva o3tecenja ili nedostatke. Ne otvarajte kuciste i nemojte
vrsiti nikakve izmene na proizvodu. Prepustite popravke profesionalcima. Da biste to ucinili, kontakfirajte
navedenu adresu servisa. U sluaju samostalne popravke ili neispravnog rada iskljutena su potrazivanja od
odgovornosti i garandije.

Bezbedno postavljanje proizvoda
Postavite proizvod na &rstu i ravau povrsinu. On nije konstruisan za rad v prostorijoma sa visokom
viaznoscu (npr. kupatila). Zastitite osetljive povisine pre postavljanja, jer u protivnom moze dodi do ogre-
hotina. Pazite da:
e proizvod prilikom rada ne bude postavljen na debeo tepih ili na krevet;
*  na proizvod ne deluju direktni izvori toplote (npr. grejanie);
* nema direktne sunceve svetlosti na proizvodu;
*  bude zasticen od prskanja i kapanja vode (ne postavljajte predmete napunjene tecno3cu, npr. vaze,
na proizvod ili pored proizvoda);
*  uredaj nije u neposrednoj blizini magnetnih polja (npr. zvuénika);
oy uredaj pre prodru strana tela;
e svece i druge vrste otvorenog plamena moraju uvek da se dre dalie od ovog proizvoda da bi se
spredilo Sirenje pozara.

Pustanje urad - A+ B - C

Osnovno podesavanje

Brzo podesavanije
Prilikom pode3avanja numerickih vrednosti moZete prifiskom i drZanjem tastera Nagore 12/24 (4) i tastera
Nadole °C/°F (12) postici brzu promenu vrednosti.

Podesavanje vremena i datuma - F
MoZete podesiti vieme, godinu, mesec, dan u nedelii i jezik (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP, DAN) tim
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redosledom.

12-/24-Easovni prikaz
e Pritisnite dugme Nogore-12/24 (8) v standardnom prikazu za prebacivanje izmedu 12-Casovnog
odn. 24-tasovnog prikaza.

Napomena: lzaberite 12-¢asovni format. U periodu izmedu 12.00 safi u podne do 11.59 ¢asova
nocu hice prikazano PM ispred vremena.
U periodu izmedu 00.00 sati nocu do 11.59 ¢asova prepodne hice prikazano AM ispred vremena.

Temperatura °C/°F
e Pritisnite dugme Nadole-°C/°F (12) u standardnom prikazu da biste se prebacili izmedu prikaza
temperature C odn. F (14) - stepeni Celzijusa ( C) ili stepeni Farenhajta ( F).

Projekcija zvezda - 6

Zvezdano nebho
Da biste koristili projektor zvezdanog neba (1), uklonite beli poklopac tako $to cefe ga okrenuti u smeru
suprotnom od kazalike na satu na budilniku (zvezdana kupola). Skinite poklopac - vidi sliku G

Noéno svetlo
Da biste koristili nocno svetlo, ostavite poklopac na budilniku ili okrenite poklopac u smeru kazaljke na satu
na budilniku (zvezdana kupola). Stavite poklopac - vidi sliku G

e Prifisnite taster Light (10) u standardnom prikazu da biste usli u rezim projekcije zvezda.
e Ponovo pritisnite taster Light za prebacivanje izmedu promene boje, belih zvezda i promene boje.
* Koristite tajmer prekida¢ (8) da biste izabrali trajanje projekdije.
MoZete izabrati kontinuiranu projekciju sa ON, trajanje projekcije od 30 minuta i 15 minuta.
e Projekcija zvezde se moZe zaustaviti ako se vise puta pritisne taster Light.

Melodija/zvuk prirode

Izbor
e Najpre pritisnite taster Sound (7) da biste reprodukovali melodiju/zvuk prirode.
o Tatim prifisnite taster Select (9) da biste izabrali jednu od razlicitih melodija/zvukova prirode.

Na raspolaganju vam je 10 melodija i 5 zvukova prirode. (S01-515)

Melodije
1| Bahov menuet 2 | Dobro vee, laku no¢
3 | Frére Jucques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Stemlein stehen 6 | American Patrol
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7 | Mary Had a Little Lamb 8 | Oh My Darling

9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Zvuci prirode

11| Priroda 12 | Lupanie srca

13| Tuborenje potoka 14| Sum mora

15 | Curkut ptica

Jadina zvuka
Proizvod ima 5 nivoa jagine zvuka. (VO1-V05)
e Prvo pritisnite taster Sound (7) u standardnom prikazu, a zatim taster Volume (6) sve dok ne
dobijefe Zeljenu jacinu zvuka preko zvutnika (2).
Reprodukdija melodije
e Prvo pritisnite taster Sound u standardnom prikazu da biste reprodukovali melodiju.
*  Koristite tajmer prekida¢ (8) na zadnjoj strani proizvoda da biste izabrali trajanje reprodukdiie.
*  Mozete izabrati konfinuiranu reprodukciju melodije sa ON, trajanje melodije od 30 minuta i 15 mi-
nuta.
e Reprodukdija melodije se moZe zaustaviti prifiskom na taster Sound.

Alarm

Podesavanje alarma - H
Vias proizvod ima dva alarma (alarm 17 2 i tajmer).

Aktiviranie ili deaktiviranje alarma

1. U standardnom prikazu pritisnite taster alarm/mode (3) da biste usli u rezim alarma 1/2
(A1/02) (24).

2. Aktivirajte alarm pomocu tastera Nagore 12/24 (4) ili tastera Nadole °C/°F (12).
Na displeju se pojavljuje simbol alarma (16/18).

3. U podeseno vreme se pali osvetljenje displeja na oko 3 sekunde, alarm se oglasava oko jednog
minuta i moZe se prekinuti prifiskom na taster Sound, taster Volume, taster Select (9), taster tajmer
(5), taster Set (11) ili taster Light (10).

4. Deaktivirajte alarm u rezimu alarma pomocu svih tastera osim tastera Alarm/Maode, tastera Nagore
12/24 ili tostera Nadole °C/°F.

5. Alarm se vide ne oglasova.

Funkdija odlaganja (SNOOZE)
1. Koda se oglasi alarm, pritisnite taster Nagore 12/24, taster Alarm/Mode ili toster Nadole ®C/°F da
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histe usli u rezim odlaganja.
Simbol za odlaganje Z2 (17) treperi na displeju.

2. Alorm se ponovo oglosava nakon 5 minuta.

3. Funkdja odlaganja se moZe previemeno prekinuti pomocu tastera Sound (7), tastera Volume (6),
tastera Select (9), tostera tajmer (5), tostera Set (11) ili tastera Light (10) .

Tajmer

Podesavanie tajmera
1. U standardnom prikazu, pritisnite jednom taster tajmera. Nastavite kako je opisano na slici H.

2. Tajmer je sada podesen.
3. Pritiskom na taster Nagore-12/24 moZete vratiti tajmer na 0:00.

Pokretanie ili zaustavljanje tajmera

1. U standardnom prikazu jednom pritisnite taster tajmera il tri puta taster alarm/mode da biste usli u
rezim tajmera (TIMER) (15).

2. Prtisnite taster tajmera da biste pokrenuli tajmer.

3. Pritiskom na taster Nagore-°C/°F (12) ili taster tajmera moZete zaustaviti i ponovo akfivirati rad
tajmera.

4. Nakon isteka tajmera 0:00:00, osvetlienje displeja se pali na oko 3 sekunde, o melodija tajmera
se oglasava na oko 40 sekundi i moZe se prekinuti pritiskom na taster Nagore 12/24 (4), taster
alarm/rezim, taster Nadole ®C/ °F, taster tajmera ili taster Sef.

Osvetljenje displeja
Da biste nakratko ukljuili osvetlienje displeja, pritisnite kratko taster Set.

Otklanjanje gresaka

Greska Resenje
Bez zvuka ili previse tih zvuk. Tamenite baterije.
Proverite postavku jacine zvuka.
Displej je preslab ili nije vidljiv. Zamenite baterije.
Ivezdana kupola ne svetli. Tamenite baterije.

Proverite postavku tajmera.

Uputstvo za ciscenje

Nepravilno cicenje moze ostefiti proizvod. Ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tetnosti. Nemoite koristiti
agresivna sredstva za &icenje, Cetke s metalnim ili njlonskim viaknima, niti ostre ili metalne predmete za
tiscenje kao Sto su noZevi, tvrde lopatice i sliéno. Oni mogu oStefiti povrsinu.
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Ocistite uredaj mekom, suvom krpom koja ne ostavlja dlacice, npr. onom koja se koristi za iscenje naotara.

Skladistenje
Ukoliko se uredaj duze vreme ne upotrebljava, izvadite bateriju i Cuvajte proizvod, oficen i zasticen od
sunteve svetlosti, na suvom i hladnom mestu, najbolie u originalnoj ambalazi.

Odlaganje v otpad
Proizvod i ambalaZni materijali se mogu reciklirati, odvojite ih radi bolieg upravljanja otpadom. _(3,
0 mogucnostima za odlaganie dotrajalog proizvoda se raspitajte u vasoj opStinskoj ili gradskoj %(9
upravi. ®
Obratite painju na oznacavanje ambalainog materijala prilikom odvajanja otpa- »
da, oni su oznaceni skracenicama (a) i brojevima (b) sa sledecim znacenjem: EA
1-7: Plastika
20-22: Papir i karton &
80-98: Veziva m
Odlaganie elektricnog uredaja
Simbol sa precrtanom kantom za ofpatke na tockovima znadi da se elekiricna i elektronska
oprema ne sme odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Potro3aci imaju zakonsku obavezu da
elektricnu i elektronsku opremu kojoj je istekao vek transportuju na mesto za prikuplionie g
odvojeno od nesortiranog komunalnog otpada. Na taj nacin se osigurava njihova ponovna
upotreba uz postedu okoline i Stednju resursa. Baterije i akumulatori koji nisu neodvjivo uklopljeni
u elektricnu ili elektronsku opremu i koji se mogu ukloniti bez oStecenja, moraju se odvoijiti od
elekiritne ili elektronske opreme pre njenog transporta na mesto za prikupljanie i odloZiti na mesto
predvideno sa odlaganje te vrste sadrzaja. Isto va7i i za svetiljke koje se mogu ukloniti iz uredaja
bez ostecenja. Vlasnici elektritnih i elekironskih uredaja iz privatnih domacinstava mogu ih predati na
sabirnim mestima javnih otpada ili na sabimim mestima koje su postavili proizvodati ili distributeri
u smislu nemackog Zakona o elektricnim i elektronskim uredajima (ElekroG). Odlaganie starih
uredaja je besplatno. Generalno, distributeri su duzni da obezbede besplatno preuzimanie starih
uredaja tako $to ¢e pruZiti odgovarajuce moguénosti povracaja na razumnoj udaljenosti. Potro3ai
imaju moguénost da besplatno predaju stare uredaje distributeru koji podleZe preuzimanju ako kupe
ekvivalentni novi aparat sa nagelo istom funkcijom. Ova opcija takode postoji za isporuke privatnom
domacinstvu. Za snabdevace, moguénost besplatnog preuzimanja prilikom kupovine novog aparata
ogranitena je na grejne uredaje, uredaje sa ekranom i velike aparate koji imaju najmanje jednu
spolinu ivicu duzu od 50 cm. Distributer mora postaviti pitanje potroSacu o nameri da vrati stari
uredaj prilikom zakljutivanja kupoprodajnog ugovora. Osim toga, potro3aci mogu besplatno predati do
tii stara uredaja odredenog tipa na sabimo mesto distributera, a da to nije vezano za kupovinu novog
uredaja. Medutim, duZine ivica svakog pojedinacnog uredaja ne smeju da prelaze 25 cm. Potrosat
se ohrabruje da preduzme mere za izbegavanie ofpada. Sto se tite elektritne i elektronske opreme,
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podrazumeva produZetak njenog veka popravkom neispravne opreme i prodajom funkcionalne polovne
opreme umesto njenog transporta na otpad. Pre odlaganja, izvadite bateriju bez uniStavanja i
odlozite je zasebno (pogledajte ,Odlaganje baterije”).

Odlaganje baterija

Ovaj simbol znati da se baterije i akumulatori ne smeju odlagati sa obicnim kuénim otpa-

dom. Zakonski su obavezni da ih na kraju svog radnog veka besplatno predaju na jovno

sabirno mesto ili na sabima mesta za reciklozu koja su ustanovili distributeri, u skladu sa

Uredbom o baterijoma 2023/1542/EU i njegovim izmenama i dopunama.

Baterije i punjive baterije koje nisu crsto zatvorene uredajem i mogu se ukloniti bez razaranja mora-

ju se izvaditi i u ispraznjenom stanju odloZiti. Ponovna upotreba i recikloza starih uredaja i baterija je

vazan doprinos zastiti nase Zivotne sredine. Ako se nepravilno odlazu, u Zivotnu sredinu mogu dospeti
toksini sastojci koji imaju Stetan uticaj na zdravlje ljudi, Zivotinja i biljaka. U nastavku su navedene
neke od dokazanih metoda i preporuke za produZenje veka trajanja baterija i punjivih baterija, te
omogucavanje njihove ponovne upotrebe:

- Punite vase punjive baterije ispravno i potpuno kako biste maksimalno povecali njihov vek trajanja.
Ako je potrebno, potpuno ih ispraznite pomocu odgovarajuéeg punjaca pre njihovog ponovnog
punjenia.

- Razmotrite mogucnost koriscenja punjivih baterija. One se mogu vise puta ponovo korisifi i dopun-
javati, $to smanjuje kolicinu otpada od baterija.

- Uvek koristite odgovarajudi tip baterija za svoje uredaje. Nepravilna upotreba moZe skrafiti vek
trajonja baterija i imati potencijalno Stetne efekte.

Uvek se pridravajte bezbednosnih uputstava prilikom rukovanja koricenim baterijama. Kod starih

baterija koje sadrze litijum (Li = litijum) postoji velika opasnost od pozara. Stoga se posebna paznja

mora posvefiti pravilnom odlaganju starih baterija i punjivih baterija koje sadrZe litijum. Nepravilno
odlaganje moZe takode dovesti do unutrasnjih i spolinih kratkih spojeva usled termickog delovanja

(toplote) ili mehanickih ostecenja. Kratki spoj moZe izazvati pozar ili eksploziju i imati ozbiljne

posledice po ljude i Zivotnu sredinu. Da biste izbegli kratak spoj, oblepite polove odn. kontakte

baterije pre odlaganjo.

Pojednostavljena EU izjava o usaglasenosti

Sa CE simbolom, digi-tech gmbh izjovljuje da je budilnik sa projekforom i zvezdanim nebom c E
4-107336-1, 4-107336-2 v skladu sa direktivama RoHS 2011/65/EU i EMC 2014/30/EU i

Uredbom o baterijama 2023/1542/EU. Ovde moZete preuzeti uputstvo za upotrebu i izjavu o A
usaglasenosti tako Sto cete uneti IAN: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Uvozi i stavlja v promet:
Lidl Srbija KD
Prva juzna radna 3,
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22330 Nova Pazova,
Republika Sthija
Tel. 0800-300-199, E-mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

-+ da pozovete korisnicki servis: 0800-300-199

- posaljete e-mail na: kontoki@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date ga na wvid prilikom
izjovljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodat nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potro3ace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,

Republika Srbija

Tel. 0800-300-199, E-mail: kontaki@lidl.rs

Davalac garancije- ovlaséeni servis:

Uvozi i stavlja v promet:
Lidl Srbija KD

Inter-Quartz GmbH

Republika Stbija
Tel. 0800 191026
E-mail: support@inter-quartz.de

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Stbija

Tel. 0800-300-199,
E-mail: kontakt@lidL.rs

Datum predaje robe potro3acu: datum sa fiskalnog racuna

Ova garandija ni na koji nacin ne utice, nii iskljucuje prava kojo kupac ima u skladu sa vazecim Zakonom
o zatiti potro3aca po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 3
godine od dana kada je roba predata kupcu.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona o zafiti potro3aca, a
u pogledu ostvarivanja prava iz garandije.

Ova garandija ni na koji nacin ne utice, nii iskljucuje prava kojo kupac ima u skladu sa vazecim Zakonom
0 zasfiti potroaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim

u ovoj izjavi, obezbedi:

* hesplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog
gresaka u proizvodnji i materijalu, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garanciiskom izjavom, u slucaju da opravka nije
moguca, ili

e ko otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok potinje da vaZi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a
$to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garandija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Stbija KD, odnosno telefo-
nom, pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog
racuna na wid.

U dilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za upo-
trebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izviiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomod, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garandije:

Garancija vaZi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garanciie, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakons-
kom roku.
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Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1.
2.

oo~ o~ U~

Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni racun sa datumom prodaje.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile na
sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticajo, kao $to su: velika
viaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavania, ostecenja gumenih delova,
rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlasceno lice.

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.
Ukoliko je Giscenje i odrZavanje uredaja uradeno profivno Uputstvu za upotrebu.
Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda:

BUDILNIK SA PROJEKTOROM | ZVEZDANIM NEBOM

Model: 4-1D7336-1, 4-1D7336-2
IAN/Seriiski broj: 515267_2510
Proizvodac: digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMACKA

Ovla3ceni serviser:

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein,
NEMACKA

Datum predaje robe potro3atu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Sthija,

tel. 0800-300-199,
e-mail: kontaki@lidl.rs




Servis
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMACKA
E-posta: support@inter-quartz.de, telefon: +49 (0)6198 571825

Y 0800 191026

Dobavljué

Imajte na umu da adresa u nastavku nije servisna adresa. Najpre se obratite gore navedenom servisnom
centru.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMACKA

Godina proizvodnje: 2026.

IAN 515267_2510, br. art.: 4-D7336-1, 4-LD7336-2
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BYAUNHUK CO NPOEKLIUJA HA SBE3JEHO HEBO

Hamencka ynotpeba

Bawwmor Hos Gyaunuk co npoexuuja Ha see3neHo Hebo Bo NOHATAMOLUKMOT TeKCT Ke ce Hapekysa (O
camo ,npou3sog” uan ,ypea”. MpoussoaoT e NorofieH 3a NPUKAXYBAKE HA BPEMETO, 30 bymerse [§>
1 30 KOPHCTEHbE HO AOMONHUTENHO omuwanuTe dyHKuuw. Cekoja Apyra ynotpeGa wm npometa

HO MPOVU3BOKOT Ce CMETa 30 HecooBeTHA. [Tpoussogor e xporometap. Tpou3BOROT € norofeH camo 3a
BHaTpeLuHa ynotpeba. Mpou3BOAUTENOT He € OFrOBOPEH 30 LUTETO NPEAUBUKAHT OA HECOOZBETHA ynoTpeda
w norpewro paBotere. Mpoussogor He e HameHeT 3a Komepuwjanta ynorpeba.

3abenewka: 0oj npoussoa He e Mrpayka, TyKy byaunHuK.

TexHuukm noadaTouun
o Jlumensmu: 116 x 91 x 155 mm 6e3 kanak
e Texura: 191 r (Ge3 Garepujo)
o Jlurutanen 4acosHuK
e Oncer Hao mepetbe/Temneparypa: -9,9 °C — 50 °C
e Tlpukas Ha Temneparypa/Toneparuia: -9,9 — 0 °C+/-2 °C, 0 — 50 °C+/-1,5 °C

e Pa6ora co 3 x 1,5V AAA LRO3/R03 6arepuu, Gatepujo === - 03HOKQ 30 &IHOHACOYHA CTPY[a
A - OrcTpanere ro LenMoT MATepujan 3a NOKYBAHe U 3AWTUTHUTE GONMM OA NPOU3BOAOT.
B - Bmernere Tpu Gatepun co npasunen nonapurer +/-.
C - Moyerex expax
D - 3apna cTpana u KoHTpONM
1 poexrop Ha sae3geo Hebo 2 | 3sysHmk
3 | Konye Alarm-/Mode 4 | Konye Harope 12/24
5 | Konye Timer 6 | Konye Volume (josuHa Ha 38yK)
7 Konde Sound, Bknyqyagrbe/ 8 | Moexnyso Timer
neknysysarbe (Menomuja)
9 | Konye Select (w360p Ha menoauja) 10 Konse Light, skarysero/ wacnyieno
(sBe3nera ceeTHa)
11 | Konye Set (nocrasysate) 12 | Konye Hagony °C/°F
E - Expan
13 | Cumbon 30 crapr 14 | Mepay Ha Temneparypa
15 | Wnpukatop 30 Bpemeto Ha Tajmepot 16 | Cumbonu 30 anapwm, Al
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17 | Cumbon 30 omonxysatbe 18 | Cumbonu 30 anapm, A2

Waukatop 3a roauHa, oabpojysare, 20

MpuKa3 Ha figHoT ofl Hepenata
CEKYHIM P

Mpuka3 Ha spemero (4acos, MaHyTH,
21 | llpuas Ha matym 22 | uCTo TaKa ANGPM, TjMep, MeNoaMK,
j04MHO HO 3BYK)

23 | AM/PM 12-4acosen npuka3 24 | Tlpuas 30 Bpeme Ha anapm
Wudopmauun 3a 6arepujara 1,5 V AAA LRO3
Mpoussoguren: Mpousseaeto op

Lidl Stiftung & Co.KG., StiftshergstraBe 1,
DE-74167 Neckarsulm

E-nowra: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Mecto Ha npouBoxcTBo: Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongji Road,
Thenhai, Ningbo, China

(epuja bp.: 30 ZeTanw, BUgeTe j 03HaKaTa Ha batepuiaTa

Jlatym Ha co3naBatbe: 30 ZeTanw, BUgeTe j 03HaKaTA Ha batepuiaTa

TexuHa: 12r

Kanaurer: 30 ZeTanu, BUgeTe j 03HaKaTa Ha batepuiaTa

Xemuckn coctas: LWMHK MOHTOH JMOKCH

OnacHm cyncraHuMm coapXaHu Bo batepujata:  Hema

(PEACTBO 30 TacHete noxap wro Tpe6a ga  6uno Koja knaca Ha noxap (Ge3 orpanmysatse)
(e KopueTu:

KPHTHYHI CYPOBUHM: MGHTQH, TPOGUT, Huken

ObjachyBame Ha curnanuute 36opoeu

A Curvanen 360p Koj YKOXYBA HO MOXHO ONOCH CHTYALM|O KOO, OKO He ce
u30erHe, MoXe 0 PE3yATUPA CO CMPT WM CEpUO3HA MoBpefa.

MPEAYNPEAYBAHE!
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K0j, GKO He ce u3berte, Moxe AQ pesynTUpa
MPETNA3IUBOCT!

A Osoj curHaneH cum6on/360p YKXYBA HO ONACHOCT CO HU3OK CTENEH HO PH3NK

(0 Mana unu ymepexa nospeaa.

BHUMAHME: 0Boj curHanex 360p NpeaynpeayBa HO MOXHA MATEPUjONHA LUTETO.

3a6enewka: | O8oj curHane 300p e KOPUCTY 30 SOMOHUTENHH UHOOPMALIM.

O6jactyBare Ha cumbonute

‘ Ao BaTepune ce kopuctaT
HENpaBIITHO, NOCTOM PU3HK OF
eKCTN03Ha U UCTEKYBAKE HO
TeyHocTa of batepujata.

&

He otBopajTe u He packnonysajte rw
barepuure.

Bnyuenm ce 3 ankannu batepun
1,5V AM RO3/LRO3

@

He mewajTe Gatepun of paznuyHu
MPKH 1 BUZOBH.

2

&

m= = = | (3HOKO 30 €HOHOCOYHO CTPYjO

He mewajTe HoBM W KopHCTEHN
Garepum.

poyuTajTe ro ynarcreoto 30
ynotpe6a!

He nonwere ru batepuue.

(o o3nakara CE, digi-tech gmbh
W3jBYBa C00BPA3HOCT CO BOXEYKNTE
AupexTuBu Ha EY.

Sawruete ﬁmepume 04 Bara u
HyB(]iTe W NOAQNeKy 07 Te4HOCTH.

® ®e

podar Ha geua.

He npeaussukyBajTe Kpatok cnoj Ha
barepuure.

He ¢pﬂﬂ|Te Garepun Bo oOraH U He E ‘
W3MOXYBA[TE TM HO OTOH.

=
@ Yysajre ru Oatepuute nopanexy of

(ekorau BMeTHeTE Wt 60TepMMTe 0
NPABUNEH NONAPUTET.

Bmepmme (eKorai mopa aa ce
BMETHAT CO NPABMNEH NONAPUTET.

S

Hocee 3awruthm pakasuum!

@ He rv nedopmupajte u He v owretyBajte batepuuTe.




Baxnu Ge3bepHocHn Hanomenu

bes6epnocn Hanomenn 3a KopucHuuuTe

A MPEAYNPEAYBAILE! OnacHoct no XuBOT M PU3NK Of

Hecpeky 3a foeHunba u peua!
ﬂeuuru 4eCT0 vt NoTLEHYBAAT ONACHOCTUTE. Ilp)KeTe T AeLara noHacTpaia on npousBoAaoT.
0Boj NPOY3BOZ MOXAT AG T0 KOPUCTAT AELA HOA 8 FOAMHU M JIMLQ CO HOMANEHU QUINIKY, CETUMHM WM
MEHTQMIHY CNOCOBHOCTM UM CO HEAOCTUT HO WUCKYCTBO W 3HQEHE CAMO QKO TWE (€ NOA HAA30p Win Ce
06y‘16HM 30 69369}JHO KOpUCTete Ha NPOU3BOAOT U U pﬂ36MpGﬂT ONacHOCTUTE LUTO Npousnerysaat of
T00. Jleuum He CMeaT Aa v urpaat co Npou3BOAOT. Yucrerbero u O0fPXYBAFHETO HE CMEAT AQ 10 BPLLIAT
paeua fes HOA30p. MGTepMiGﬂOT 30 NAKYBAHE HE & Urpayka. ﬂBI.I,UTCI MOXE A0 Ce 3anneTkaar npu urpa u
[0 ce 3aaywar. He KOPUCTETE r0 NPOM3BOAOT UKO € OLUTETEH. He VI3J'IO)KYB(]iTE [0 NPOW3BOAO0T HO BNAra.
Kopucrere ro npoussogor camo 3a BHatpewra ynotpe6a. 0Boj Npou3Boa He COAPXY AENOBY LLUTO MOXE A0
TU CEpBUCMPO MOTPOLLYBAYOT.

bes6epnoctn ynarcrea 3a expanor

é MPEAYNPEAYBAIE! Pusuk op nospepa!
EKP(]HOT MOXE [ia (e CKpLUW 1 TEYHOCTO HO eKPUHOT MOXe fa ucTeye. Axo EKpaHoT
€ CKpLUeH, HoceTe paKaBuLyn Kora rm (06VIPUT9 noeguHe4YHnTe 1enoBu.
He BpLueTe MpUTMCOK Ha eKPAHOT U JIPXETe TM OCTPUTE MPEAMETH NOANEKY Of expaxor. Bo cnydaj Ha
KOHTAKT HO KOXOTA CO TEYHOCTA 07 EKPaHOT, V|36pVILI.IeTe iﬂ €0 4UCTa Kpna u ucnnakHete i(] Koxara co
MHory Boaa. Ako e notpeBHo, KonTakTupajTe co nekap. Bo Cnyyaj HO KOHTOKT Ha 04UTE CO TEYHOCTO Ha
€KPAHOT, UCNIAKHEeTe 0 0KOTO CO MHOTY BOAQ. BGZIH(]LI.I KOHT(]KTVI[](]iTe €0 nekap. Ao ce nporonTa Te4HocT

0J1 EKPOHOT, UCNNOKHETE {0 YCHATA LYNAWHA CO BOAG, O NOTOQ MU{Te MHOTY BOAG. Beanaw kowTakTupajre
€0 fIeKap.

He (T(lB(liTe ro Npou3BOAOT BO paueTe Ha manu geua

A NPEAYNPEQYBAHE! Onacxo no 3apasjero/musoror!

0soj npou3Boa He e petcka urpaykal

A MPEAYNPEAYBAIE! Pusuk op 3aaywyeame!

Mpou3BoA0T COAPXM MAH AEN0BM LITO MOXE AT Cé MPOTOATANT M MOXE A0 Npeau3BUKaaT
nospeaa.
Hukoraw He [10380nyBajTe ManM AEUQ HA BO3PACT O 5 rOAMHY [0 TO KOPUCTAT NPOM3BOA0T Be3 Hag3op.
Manute aeua moxe6u He MOXAT CeKOraL NPABUIHO 4G TM WACHTUOUKYBAQT NOTEHUM[ONHUTE ONACHOCTH.
Wcto Taka, donuute 30 nakysare Apxere v noaaneky on aeuara. Mocton pusuk o 30yuysatbe!
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Ynarcrea 3a 6e36eanocr Ha Garepunte

A NPEAYMPEAQYBALE! Onacxo no xusot!

BarepuuTe Moxe 4a npeau3BUKAT CEPHO3HM NOBPEAN.
Yysajre rv batepuwte noaaneky on Aodat Ha geua. Bo cayyaj Ha rontatse, searaw nobapajre
MmeauuuHeka nomovu! [onTareTo Moxe A NPemM3BIKA M3TOPEHHLY, NePOOPULMIQ HO MEKOTO TKUBO M
mpr. TewKu U3ropeHMLM MOXe AT e NojaBaT BO PoK 0f 2 yaca no ronatero. He kopucrete Garepun
wro ce nosHat! Hukoraw e nosHete Gatepun wro He ce nonHar. He cmeat Aa ce KOPUCTT Pa3nMdHM
THnoBy Gatepuu wn Hosu 1 Kopucteru Gatepun 3aeao! He v cnojyajte kpatko u/unu e ™ otsopajTe
Barepuure. Moxe 0 fiojae o nperpeBatbe, ONACHOCT of noxap wik ekcino3uja. Hukoraw He Gpnajre m
Batepuute 8o oraH M BoAa. He u3noxysajTe v GaTepuuTe Ha MEXOHUYKO OMTOBOPYBAHLE.

Pu3uk o ucrekyeate Ha Garepun

é BHMMAHME! Pu3suk op nospepa!
cteyenute unu owrtetenn 6uTepvm MOXe Aa Npean3BMKaaT nospenu ako ﬂOiﬂﬂT

BO KOHTAKT (O KOXaTa. 30700, BO 0BOj C/y4aj HOCETE COOABETHU 3ULUTUTHU
paKasuLM.
JaBernysajre excrpemHu yCroBU 1 TeMNEPATYpH LUTO MOXAT A BAMQT Ha BaTepuuTe, KAKO WTO Ce rpejhu
TeNa/ MPEKTHO COHYeBA CBETAMHO. Ako GatepuTe npoTekne, U30ErHyBajTe KOHTKT HA KOXQTO, 04T M
CIIy30KOXaTa €0 Xemukanuute! Wcnnakwete ru norogenute 06naCTH BEHAL O YUCTO BOZA W MoceTETE
nekap! Bo cnydaj Ha nporexysatbe Ha GaTepuuTe, U3BazeTe M BegHAL OF NPOM3BOAOT 30 A u3bervere
owrerysatse. V3sagere r Garepuute ako NPOM3BOAOT HEMA A C& KOPUCTU NOZOATO BpEMe.

BHUMAHMUE: Pusuk op owretyBame Ha npon3sopor!

Kopucrere ro camo Haseaenuor Tun Ha Gatepuja! Crasere ru Gatepunte cnopen 03Hakute 3a nonapuTer
(+) u (-) Ha Garepujata u npoussogor. Mpen BMETHYBAME MCYUCTETE M KOHTOKTUTE Ha Gatepujata u
0enoT 30 GaTepuy co cyBa kpna Ge3 BAaKHG WM cranyutba 3a yum! Begaw ussazete rm McTpoweHnTe
Barepum oa NpouBoA0T.

PU3KK!

OI.I.I'I'e'I'YB(ﬂbe Ha I'IpOH3BOﬂ.0'I'!
He KopucTeTe ro npou3soAoT ko MMa BUANMBH OLWTETYBARA M AedekTu. He oTBopajTe ro KyKuwTeTo
U He NpaBETE HUKOKBM MpoMeHU Ha npou3sogor. Mlonpaskata npenywwuTeTe jo Ha CTpydHM JMLa. 30 Tog,
o6patete e Ha HaBegeHaTa azpeca Ha cepaucot. Bo Cy4aj Ha COMOCTOjHO W3BPLLEHH MONPABKY W
NOTPELUHO POKYBAFbE, OATOBOPHOCTA # NI0BAPYBAMATA 30 TAPAHLMI €& MCKNYYEHN.

bBes6eaHo nocrasyeame Ha NPoU3BOAOT

llocTagete 1o NpoU3BOAOT HA LBPCTA, PaMHA NOBPLUKHG. Toj He & HameHeT 3 pabota Bo mpocTopuit
€0 BUcoka BAGXHOCT (np. Garba). 3awLTHTETE T YyBCTBUTEAHMTE NOBPLIMHY NPe; NOCTABYBAKETO, BO
(MPOTMBHO MoXe A ce nojasar rpeGHatuuu. Ocurypajte ce aexa:
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°  po3BOJOT He e NOCTaBeH Ha Jeben Tenux uwu kpeseT 3 Bpeme Ha ynotpebara;

©  BD3 NPOU3BOKOT He [|CTBYBOAT AMPEKTHY H3BOPU Ha TOMAMHG (Np. Tpeetbe);

©  HeMa AMPEKTHO COHYEBA CBETIMHA;

©  u30erHyBajTe KOHTOKT CO MPCKHbE W KAMEHE HO BOZA (He CTOBA]TE MPEAMETH MOMHM CO TEYHOCTH, Ha
p. BA3HH, HO WM [0 NPOM3BOAOT);

©  [IPOU3BOIOT He € BO HEMOCPERHT BAM3MHA HO MArHeTHU nonukba (Np. 38y4HALM);

°  He BNEryBaaT CTPaHY Tena;

o (BeKuTe W JpyrvTe OTBOPEHY NNGMEHA MOPQ AQ CE YyBAAT NOAGNEKY O MPOM3BOLOT BO CEKOE BpeMe
30 /10 (8 CNPEYM WHPEtbE Ha OrHOT.

Mywrawe Bo ynotpeéa - A+ B - €

OcHOBHA MOCTUBKA

Bp3o nocrasysame
Kora noctasysate HymepwsKky BPEAHOCTH, MOXe AG NOCTATHETe NO6P3A NPOMEHQ HO BPEAHOCTUTE CO
NpUTMCKatbe U JipXetse Ha konseto Harope 12/24 (4) u xonsero Hagony °C/°F (12).

Mocrasysare Ha Bpeme u parym - F

Moxere 0 ro NOCTOBMTE PEXOCAEAOT N0 BPEMETO, TOAMHATA, MECELOT, fieHoT o Heaenara u j3ukor (ENG,
GER, FRE, ITA, SEW, ESP. DAN).

12/24-4acosen npukas
e [lpuruckere ro kondero Harope 12/24 wa crawaapanuor ekpax 3a Aa ce npedpnute nomefy 12 vaca
unu 24-4acoeH npukas.

3abenewka: Us6epere ro 12-4acouuor dpopmar. Bo spemeto og 12:00 yacor Hannagke go 11:59
yacor Hagevep, ce nojasysa PM npea Bpemero.
Bo Bpemerto op 00:00 yacor Haseyep o 11:59 yacor nonnapke, ce nojasysa AM npes Bpemeto.

Temneparypa °C/°F
e Tlputuctete ro konsero Hagony °C/°F Ha crawaapmuumor ekpas 3a fa ce npedpnute nomery
npukasor 3a Temnepatypa Bo °C un °F (14) - crenenu Lensuycosn (°C) wn crenenn
Oapenxajr (°F).

Mpoekuuja Ha sBe3gu - G

Sse3aeHo He6o

30 10 o KopucTuTe npoexTopoT 3a see3aeroro ebo (1), otcrpanere ro Genoto kanade oa Byaunukor
(sBe3neHaTa kynona) co BPTEHE CNPOTUBHO O CTPEAKUTE HO YacosHukoT. OTCTpaHeTe ro Kanayero -
sugete jo caukara G
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Hokno cetno
30 [10 70 KOPUCTUTE HOKHOTO CBETNO, OCTABETE [0 KANGYETO HA OYUAHUKOT MAK CBPTETE 0 BO HOCOKO HO
CTPEAKUTE Ha YaCOBHMKOT (sBe3gerata kynona). (raere ro kanayeto - suete ja cukata G

e Tlputucuere ro konyero Light (10) Ha cTangapasmoT ekpan 3 40 BRE3ETE BO PEXUMOT 30 NpoEKuMja
HO SBe3MM.
*  [lputucuere ro nostopHo konyero Light 30 aa ce npedpaute nomery npomerara wa Gojata, Gennte
$BE3M M npomeHata Ha Gojara.
*  Kopucrete ro npekuygayor Ha Tajmepor (8) 3a 0 ro u3bepere BpemeTpaeHETO HO NpoEKLM]aTT.
Jlocranta e Tpajta npoexumja kaj ON, 30 muyTv u 15 muHyTY BpemeTpaetbe Ha npoeKuyjara.
o [IpoeKuwjaTa Ha sBe3AUTE MOXe A0 3ABPLIM CO NOCTOJAHO MPUTUCKAKbe Ha Konyeto Light.

Menopuja/38yk o npupopara

Us60p

e pso npuructete ro konvero Sound (7) 3a Aa jo nywTuTe MenoAMjaTa/ NPUPOTHHOT 38yK.

e lloroa npumvicere ro kondeto Select (9) 3a aa u3Bepere eana on pasnMiHuTe MenoauK /38yuM of
NpUPOaTa.

Moxere aa u3bepere 10 menoaun v 5 3syun on npuponara. (S01-515)

Menoaun
1| baxos menyer 2| Jllobpa seyep, aobpa Hok
3 | Frére Jacques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Stermlein stehen 6 | American Patrol
7 | Mary Had a Little Lamb 8 | Oh My Darling
9| London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
3Byuv on npupoaara
1| Npupona 12| Yykarbe Ha cpueto
13| Xybop Ha nook 14| Mopcku 38yum
15 | Trujo upuopese

naciocr

Mlpou3BooT uma 5 Boa Ha jasma Ha 3syk. (VOT-VO05)

*  [Ipso npurucrere ro kondero Sound Ha cTaHAapmHvoT expar, a notoa u koneto Volume (6) noseka
He Ce NYLUTH COKGHOTO O44HO Ha 3BYK npexy 3syshukot (2).
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Nywrawe menoauja

Tpgo, nputwctete ro kondero Sound (7) Ha CTaHZOPAHMOT eKPAH 30 40 ja penpoayuMpate
Menoaujata.

Kopucrete ro npexuygador Timer (8) Ha 30aHaTo (TpaHa Ha npow3sogor 3a Aa ro u3Gepere
BPEMETPOEHETO HO MENOAM]aTa.

Jlocranta e nocrojara menoauja kaj ON, 30 muryTi u 15 MUHyTH BpeMeTpaetbe H MenoaMjaTa.
Menogujata moxe Aa ce 30mpe co MpUTUCKabE Ha KondeTo Sound.

Anapm

MNocrasyBawe Ha anapm - H
Bawmor npoussoa uma asa anapmu (Anapm 1w 2 v Tajmep).

Axmaupmbe WNN AeaKTUBUPALE HO anapm

1. Ha crangapanuor expan, nputvckete ro konyeto Alarm-/Mode (3) 30 aa Bnesete 8o pexumor Ha
anapm 1/2 (A 1/A2) (24).

2. Axtusupajre ro anapmor co konseto Harope 12/24 (4) ww xonseto Hagony°(/°F (12).

Ha exparor ce nojasysa cumonor 3a anapm (16/18).

3. Bo nocraseHoto Bpeme, (BETNOTO HA €KPOHOT e BKIYHYBO OKONly 3 CEKYHZM, GNOPMOT CE OMaCyBa
OKOATY GAIHO MUHYTO M MOXe A0 30BPLLM CO NPUTHCKOte Ha kondeTo Sound, konvero Volume (6),
konyero Select (9), xonyero Timer (5), konyero Set (11) ww kondero Light (10).

4. [leakTUBMpajTe 0 QNIGPMOT BO PEXUMOT HA GNIPM CO CUTE KOMMHa ocse kondeto Alarm-/Mode,
xonyeto Harope 12/24 wan xonyero Hogony °C/°F.

5. Anapmot nosexe He ce ornacysa.

Oynkunja 30 ognoxyeamwe (SNOOZE)

1. Kora Ke ce sknywu anapmot, nputuckere ro kondeto Harope 12/24, konseto Alarm-/Mode wnm
xonsero Hogony °C/°F (12) 30 na Bnesete Bo pexum Ha OANOXYBAHE.

CumBonor 30 onnoxysarwe ZZ (17) Tpenka Ha ekparor.

2. Anapmot nosTopHo e 0MACYBA N0 5 MUHYTU.

3. OyHkuwjara 30 0ANIOXYBatE MOXe NpedBPEME 40 (e peKuHe Co kondeto Sound, kondeto Volume,
xoneto Select, konyero Timer, kondeto Set unw konyero Light.

Tajmep

MopecyBamwe Ha Tajmepor

1. Ha crangapanmor expa, nputvcsete ro kondero Timer earow. Mpogonxete Kako wro e onuwaxo
Ha cmka H.

2. Tajmepot cera e nocraeH.

3. (o npwmckarbe Ha konyero Harope 12,/24, moxe aa ro pecetwpare Tajmepor Ha 0:00.
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CrapryBatbe WK 3aNMpaE HA TajMepoT

1. Bo canaapaHvoT npuka3, nputuctee ro konsero Timer easow wau kondeto Alarm-/Mode (3) pu
natk 30 g Bnesete 8o pexumor 3a Tajmep (TIMER) (15).

2. Tputcete ro kondero Timer 30 4a ro CTapTyBaTe Tajmepor.

3. Moxe na ro 3anpete u NOBTOPHO A0 T0 GKTUBMPATE MPOLECOT HO TAMEPOT CO NPUTUCKTRE H
xonyero Hogony °C/°F (12) w xonsero Timer.

4. Tlo ucrexot Ha ajmepot 0:00:00, cBeTn0TO Ha eKPaHOT ce BKAYYYBA OKOAY 3 CEKYHAM, 0 MeNOAMaTa
Ha Tajmepor ce omacyBa okony 40 cekyHaM U MOXe A0 6 30BPLUM CO NPUTUCKANE HA KONYETO
Harope 12/24 (4), konyero Alarm-/Mode, kondero Hagony °C/°F, kondero Timer uau kondero
Set (11).

OcseTnyBame Ha eKpaxoT
3a [0 1O BKy4uTE OCBETNYBAHETO HA EKPAHOT 30 KPATKO BpeEME, KPATKO MPUTUCHETE T KOMYETO Set.

Orcrpanysatbe npobnemu

Tpewkn Orcrpanysaie
Hema 38k unu uma npemHory TMBOK 38YK. Mpomerete ru Gatepunre.
(poBepere ro NOCTABYBAMETO 30 jA4MH HA 3BYK
Ekparor e npemory cnab unw He ce mega. Mpomenere v batepuute.
SBE3A€HAT Kynona He CBETH. Mpomenere v batepuute.

(poBepeTe ro NOCTBYBAETO HA TajMepOT.

Ynatcrea 3a yucrerse

HenpasunHo wucretbe moxe Aa ro owTetw npoussogor. He ro noTonysajTe Npou3BoROT BO BOAG MAM APy
Te4HOCTH. He KOpHCTETe arpecuBHU CPEACTBA 30 HUCTEHbE, HETKU CO METANHU WA HOJIOHCKM BAGKHO KOKO W
OCTPY WM METANHU NPESMETH 30 YUCTEHE, KOKO WTO (8 HOXEBM, TBPAM LUNATYAM M CIM4HO. Tne MoXe A

{0 OLLTETAT NOBPLUMHATA.

Wcsucrere ro npoussogoT Co MeKa, CyBa KpNa Be3 BAGKHG, KAKO WTO € KPMATa WTO (& KOPUCTH 30 YHCTeHE
HO CTOKNATA OF 04MAG.

Cknapuparwe

Ako NpoU3BOAOT HEMa [0 0 KOPUCTUTE TIOKOJITO Bpeme, U3BAAETE ja OATEPUIOTa U YyBajTe rO NPOM3BOAOT,
UCYUCTEH 1 30LLUTATEH O COHYEBO CBET/INHA, HA CyBO, 1AAHO MECTO, N0 MOXHOCT BO OPUTMHANHOTO
Nakysate.




OtcrpanyBare
1pOU3BOROT M MATEPHjaNMTE 30 NAKYBAHE MOXAT Aa & peukaupaar. Gprete rn oagenHo YOO
30 nogoBpo cpasyBatse co omagor. Moxe Ao Ao3HaeTe KAKO [0 10 GPAUTE HCKOPUCTEHUOT %(9
MPOM3B0/1 O/ OMUUITMHCKATA WK TPOACKATA GAMMHCTPOLM]G. °
BHMMaEBdjTe HO 03HOYYBAILETO HO MATEPHjaNUTE 30 NAKYBAHE 30 BPEME Ha »
CeNeKTHPUILETO HA OTNAAOT, THe Ce 03HaYeHM o Kpatenkn (a) u Gpoesn (6) co ﬁn
CNeAHOBO 3HOYelbe:
1-7: nnactuka
20-22: xaptuja u KapToH &
80-98: komnosutu. "
OrcrpaHyBaibe HA eNeKTPHYHHOT anapat
CumBonor Co NPEYKPTAHATO KON 30 OTNOAOLM 3HOYM [IEKA GNEKTPHIHATA U €EKTPOHCKATY
ONPEMa He CMeaT 40 Ce GPACQT 3064HO CO OTNAAOT 0f AOMAKUHCTBOTO. MloTpowwyBayuTe Ce ﬂ
30KOHCKH 06BP3QHH A {0 COBMPOQT €NEKTPUYHATY 1 €NEKTPOHCKATA ONPEM OANENHO O o
HECOPTUAHHOT KOMYHGNIEH 0T HO KPOJOT O Hej3MHMOT XuBoTeH Bek. Ha 0Boj HauMH ce
06e30eayBa eKoNIOWKO W LUTEANBO PELMKIMPAtE. BaTepUUTE M OKyMYNTOPHUTE LTO He Ce UBPCTO
06710XeHY Ofl eNEKTPUYHHOT WM €NEKTPOHCKMOT YPESL 1 MOXQT A Ce U3BOKAT Be3 owreTyBatbe,
MOpO 0 6 0fIBOAT O YPEAOT NPe;} HEr0BO NPEAABAHE HA COBUPAYKM NYHKT U 40 (e NPeAaAaT Ha
NPEABUACHOTO MECTO 30 OTCTPAHYBAKbE. CTOTO BOXM W 30 CBETWKUTE LUTO MOXE A (& M3BOAAT
0f ypenot 6e3 owrerysatbe. CONCTBEHMUMTE HO €NEKTPUYHM W ENIEKTPOHCKM YPEAM O NPUBATHA
JIOMOKMHCTBA MOXQT A0 T NPEAGAAT UCTUTE HO COBMPOYKWTE MYHKTOBY HO [UBHMTE KOMYHQSHM
CyX6M 30 0TNOA WK HO COBMPAYKWTE MYHKTOBU BOCMOCTOBEHK OA CTPOHO HO MPOU3BOAUTENNTE,
OAHOCHO AMCTpUByTEpWTe, COmMacHo 3aKoHoT 30 enekTpuHa u enextponcka onpema (ElekiroG).
lpenasateto Ha crapute ypeaw e Gecnnatvo. Boonwo, aucTpuByTepute umaar o6spcka Aa
06e3enar BecnnatHo npesemarbe Ha CTOPUTE YPEAM MPEKY COOABETHI MOXHOCTH 30 BPOKOME HO
pasymHo pacrojaiue. NoTpowyBaYMTE UMAAT MOXHOCT BECTAQTHO 4G TO BPTAT CTAPHOT Yped Ha
MCTpUBYTEPOT Koj € AOMXEH [0 T0 38Me HO3/ GKO KyNaT eKBUBOEHTEH HOB YPEs CO CYLITHCKM
uera Gynkuwja. 0Baa onuwja MOCToM M 30 UCNOPAKM [0 MPUBATHO AOMOKMHCTBO. Bo Tprosujara
HO [OSIEYUHT, MOXHOCTA 30 6eCnaTHO Npe3emarbe Npu HaGUBKA HA HOB YPes & OrpaHMYEHa Ha
PA3MEHYBAYM HO TOMAWHG, YDEAM CO EKPAHM M TONeMM YPEIM KOM UMAQT HAJMATKY 8AHO HOBOPELIHA
(TPHA co JomxuHa noroniema of 50 c. JuctpubyTepor e AoXeH NP CKIyHyBaHE HA AOTOBOPOT
30 Kynonpogax6a 40 1o NPAL MOTPOLYBAYOT BO BPCKO (O HOMEPATA 30 C00ABETHO BpaKatbe. OcseH
08B0, NOTPOLLYBAYUTE MOXQT BECNIATHO A NPEAGAQT [0 TPU CTAPY YPEAM Of 6eH THN HO ypea
Ha coBupHo mecto Ha aucTpuByTep, Ge3 Toa 4 Guge noBP3AHO CO KyNyBaHE Ha HOB ypea. (enak,
JONKMHATA HO PaboBMTe HA COOABETHNUTE Ypedw He cmee Aa Hommukyea 25 cu. Motpowysayure
ce 0xpaBpyBaar [a npe3emat mepki 30 Aa ce u3berne oTNagoT. Bo ofHOC Ha enexTpUdHaTe
W 67IEKTPOHCKATO ONPEM, T0O C& MPOAONIXYBAIbE HA HEj3MHHOT paBoTeH BeK co MompasKa
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HO HEMCMPUBH ONPEMa ¥ NPOAGXE Ha QYHKUMOHANH KOPUCTEHA OMPEMA HOMECTO Hej3UHO
otcTpanysatbe. W3sagere ja Gatepujata be3 owretysarse npes Aa ja GpauTe u dprete ja 0aAeAHO
(Buan OrcTpanysatse Ha Gatepuure).

Orcrpanysaise Ha Gatepumte

OBoj cvmBon 3Ha4M Agka GaTepuuTe W aKyMynaTopuTe He CMear aa ce praaT co

HOPMNEH 0TNOA 0 JOMOKUHCTBOTO. Bue CTe 30KoHCKM 00Bp3aHM 0 ™M MpenaeTe

BecnnaTHo Ha KPajoT 0f HUBHWUOT paboTeH Be Ha joBEH COBMEH MYHKT WA Ha coBMpHUTE

NYHKTOBM NOCTABEHM O AMCTPUBYTEUTE 30 PEUMKAUPaLE, BO ComacocT co Ypeabara 3a Gatepuu

2023/1542/EY W Hej3uHuTe M3MEHN 1 JONONHYBAHG.

barepuute 1 akymynatopuTe WTO He e UBPCTO 06NOXEHU OF YPEAOT W MOXAT 0 (e U3BAAAT 663

OLLTETYBAHE, MOPA A0 C& 0FBOJAT M 0 (& OTCTPAHAT Kora ce vcnpasHerw. NosTopara ynotpeba

# DEUMKIMUPAHLETO CTAPH YPeau U BaTepu & BOXeH NMPWAOHEC 30 3ALLITUTA HA HOLLATA XMBOTHG

(peanHa. AKo e OTCTPAHAT HENPOBINHO, TOKCHIHATE COCTO]KM MOXE A0 BAE3AT BO XHBOTHATA

CPEAVHA, NPEAM3BUKYBAjKM HETATUBHU eOEKTH BP3 3APABIETO HO MyfeTo, XMBOTHUTE U paCTeHMjaTa.

Monony ce fozieH Hekow HajnoBpy MPAKTMKM M MPEnopaky 3a [0 10 NPOAOKMUTE XUBOTHHOT BEK Ha

BOwWwTE GaTEPMM M OKYMYNQTOPK M A0 OBO3MOXMTE HUBHO MOBTOPHA ynoTpeba:

- Hanonwere v GatepuuTe NpaBMAHO W LENOCHO 30 A0 T NPOAOMXMTE HUBHMOT XUBOTEH BEK.
Jlokonky e noTpe6Ho, UNOCHO MCMPU3HETE T CO COOABETEH MOMHAY NPEA NOBTOPHO NOMHEHbE.

- Pasmucnere 30 MOXHOCTO 30 KopucTetse Ha Gatepuu wro ce nonHar Tue moxe nosekenaru aga ce
ynoTpetaT ¥ 40 6 NOHAT, CO LUITO (& HOMANYBA KOTMYMHATA Ha Gatepucku oTnag.

- (eKoraus KopwCTeTe ro BUCTUHCKUOT TN Ha Gatepuu 30 BawwTe ypeau. Henpasunwata ynope6a
MOXe A0 TO CKPATH XUBOTHHOT BEK Ha BaTepuuTe 1 4O MM MOTEHUMQNHO WTETHI eDEKTH.

(exorauwr noywTysajTe ™ ynarcrsara 3 Ge3benHoct kora pakysate co kopuctern Gatepun. Mocton

BICOK PH3NK 07} NOXAP CO KopucTeHn Batepuu kou conpxar nutuym (Li = nutuym). 3atoq, noceBho

BHUMOHYE MOPQ /30 (& MOCBETH HA NPUBWIHOTO OTCTPOHYBAHE Ha CTapuTe Batepun u akymynaropu

KO COMPXAT NMTMYM. HenpasuioTo OTCTPaHYBAKbE, UCTO TOKD, MOXE 0 10BEAE /10 BHATPELLIHM W

HOZBOPELLIAY KPATKY CNOEBM MOpaaM Tepmusku edexTi (TONAMHG) MMM MEXTHNYK OLLTETYBAKA.

Kpatok cnoj moxe fa AoBeae [0 NOXAp WM €KCISIO3M{Q M A0 UMA CEPHO3HU NOCTBRMUM 30 NyfeTO W

XMBOTHOTA CPEAMHO. 30 40 ce u30erHe KpaToK Cnoj, 3anenete ru NOAGPUTETUTE, OAHOCHO KOHTAKTUTE

Ha 6aTepujTa Mpea OTCTPOHYBAKE.

Moeanocrasena EY pexnapaunja 3a coobpasHocr

(o cumbonor CE, digi-tech gmbh usjasysa eka Gymunnuk co npoexumja Ha see3neHo Hebo c €

4-107336-1, 4-1D7336-2 ¢ Bo comactoct co lupextvsara 2011/65/EY 30 pectpukuuia

Ha ynotpebara Ha onpeseneu onacku cyncrarumy 8o EEQ, JupexTvBata 30 enexTpomarHeTHo
xomnatubunrocr 2014/30/EY u Ypenbara 3a Garepun 2023/1542/EY. Baweto ynatctso 3a KopucTere
W AEKNAPALMIQTa 30 CO0BPA3HOCT MOXe [0 C8 MPE3EMaT TyKa Co BHecyBarbe Ha IAN: www.digi-tech-gmbh.
com/downloads
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lapanumja na digi-tech gmbh

Jlobvate 3 romuuHa rapaHuMia 30 0Boj ypen 0 AQTYMOT Ha Kynysarbe. Bo cnydaj Ha HemocTatouy Ha
0B0] NPOM3BOJ, MMATE 3AKOHCKY MPABA NPOTMB NPOAABAYOT Ha npou3sogor. OBME 30KOHCKK NPABA He e
OrpaHuyeHu Co Hawara I'(]p(]HLl,Mi(] OMULIGHO nogony.

TapanThu ycnosu

[apaHTHHOT Nepvog 30M0YHYBA HO AGTYMOT Ha KynyBatbe. YyBajTe jo cmeTkata Ha GesbeaHo mecto.
0Boj f1oKyMeHT & noTpebeH Kako JOKa3 30 Kynysatbe. JIOKoSIKy BO POK 0 3 TOAMHY OfF AGTYMOT Ha
KynyBabe Ha 0BO] NPOM3BOJ (& NOjBY MaTEpHjanHa WM GabprdKa rpeLuKa, npoussoaoT Ke Guae

— 1o Haw w36op — becnnatvo nonpasex unw 3amenet. 0Baa rapaHuwMcka ycnyra noapasbupa gexa
B0 POK 071 TP roguHM Tpeba 4a ce NPUNOXaT AeeKTHHOT yper W 40KA30T 30 KynyBate (Guckanua
CMETKO), €O KPATOK MUCMEH OMUC Ha edeKTOT U BPEMETO KOra e Nojasun. Ako Ae(eKToT e MoKkpueH
(0 HOLWQTA rapaHuMa, Ke ro Jo6ueTe NONPABEHUOT MAM HOBMOT NPOM3BOA Ha3aA. (o nonpaskata wn
30MEHATa HQ NPOU3BOAOT He 3aN0YHYBA HOB TAPAHTEH NEpHOL.

Tapanten pok n 3aKoHckn 6apara nopagu HepocTaTouy

[apaHTHUOT POK He ce MpoAoMXYBa o rapanumjata. 0Ba UCTo TaKa BOXM M 30 3AMEHETH U MONPaBEHN
nenosu. EBEHTYQNHK OLTETYBAKA 1 iedeKTU BEKe MPUCYTHM NP KYNYBAKETO MOPA AT (& NpUjaBaT
BEHOL N0 pacnakyBatbeto. [lonpasKuTe LTO ce M3BELYBAAT MO UCTEKOT HO FOPHTHHOT NEpHOL
NOANEXAT HO HOZIOMECTOK.

Ondar Ha rapanumjara

Yperot e npow3sezieH Co CTPOTO NOYATYBAtbE HO MPABUNATA 30 KBAMUTET U TEMENHO MPOBEPEH
nper, venopaka. [apaHuMjaTa e ofHecysa Ha AedekTu Bo matepujanot uau npoussocteoto. Osaa
TOPAKLMIQ He e OfIHECYBA HO AENIOBUTE HQ NPOM3BOAOT LLTO C& MPEAMET HA HOPMANHO ekbe U
30700 MOXE [0 (& CMETAQT 30 MOTPOLLHM AEN0BH UK 30 OLUTETYBAHE HA KPLLIMBI [€N0BH, HO
np. NPEKWUHYBAYH, OKYMYNATOPU A AEN0BM Hanpasek of crakno. 0Ba rapaHLMja e Hesaxeuka
(KO MIPOU3BOAOT € OLUTETEH, HEMPABILIHO KOPUCTEH MU OAPXYBAH. 30 MPaBIHA ynoTpe6a Ha
NPOU3BOJIOT, CHTE YNATCTBA HOBEAIEHM BO YNATCTBOTO 30 KOPHCTErse MOPA CTPOTO AT 6 NOYATYBAAT.
Hameru u noctanku 3a Ko Bo ynaTcToTO ce CoBETYBA Aa e U36erHyBaaT UnK 3a Kow e ABa
NpexynpeayBate, Mopa anconyTHo Aa ce u3berHyBaar. [1pou3BOAOT € HAMEHET COMO 30 MPUBATHA
ynoTpeda, Ho He M 30 KomepumjanHa ynotpeba. Mpu 3noynoTpe6a i HECOOABETHO PaKyBAHE,
YMOTPEOa HA CU U UHTEPBEHLIMM KO He Ce CMPOBEEHM OfL CTPOHA HO HOLLOTO 0BAOCTEHT CEPBUCHD
CnyX00, rapUHLMIQTa NPECTAHYBA A0 BOXM.

Mocranka Bo cny4aj Ha rapakumja

(o uen o ce obesbenv bp3a obpabotka Ha Baweto bapatve, cnedeTe M CeAHMBE YNATCTBA:

e 30 GM7e NPaWIHO, UMA[TE T HA PACTONANGHE CMETKATA U 6pojoT H apTUKAOT
(515267_2510) kaxo [0Ka3 30 KynyBateTo.

e BpojoT HO GPTUKIIOT MOXE /10 TO HOJIETe HA MAQYKOTA 30 TMNOT, TPBYPATU, HA HOCTOBHATA
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(TPOHULG O MPUPAYHUKOT (4ONY NBO) WM KOKO HAMENHMLQ HO 30AHOTA WIM AOTHATA
CTPOHAL

*  Ako ce NojaBaT GYHKLMOHANHU TPELKU WM APYTY fedeKTH, NPBO KOHTAKTUpA]TE CO
C/IEAHUOT (EPBUCEH OAAEN NpeKy TenedoH Uiy e-nowra.

Cepsuc
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, TEPMAHIJA
E-nowra: support@inter-quartz.de, Tenedon: +49 (0)6198 571825

T @ 080096213
DlobasyBay

MMGiTe npeasua Aeka CneaHasa aapeca He e (epBuUCHA agpeca. "pBO, KOHT(]KTMp(]]Te (0 (epBUCHOTO MeCTO

HaBe/EHO Norope.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, [EPMAHIJA

lonuHa Ha npoussoacteo: 2026

IAN 515267_2510, Apr.6p.: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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ZGJUES (ORE ME ZILE) ME PROJEKTIM DHE QIELL YJESH

Pérdorimi i synuar

Igjues (oré me zile) me projektim dhe giell yjesh do té referohet m& poshts vetém si ,produkt”

ose ,pajisie”. Produkti &shtd i pérshtatshém pér shfagjen e orés dhe pér pérdorimin e funksioneve E§>
shtesé té pérshkruara. (do pérdorim tietér ose ndryshim i produktit g& nuk parputhet me até pér

8 cilin &shté prodhuar konsiderohet i papérshtatshém. Produkti &shté njg matés kohe. Produkti shfé i
pérshtatshém vetém pér pérdorim 18 brendshém. Prodhuesi nuk mban pérgjegiési pér démet q& shkaktohen
nga pérdorimi jo i pérshtatshém sipas qéllimit ose pérdorimi i gabuar. Produkti nuk &shté i parashikuar pér
pérdorim tregtar.

Shénim: Ky produkt nuk &shté njg lodér, por njé oré me zile.

Té dhéna teknike

e Pérmasat: 116 x 91 x 155 mm pa kapug

Pesha: 191 g (me pérjashtim 1§ baterive)

Mekanizém digjital

Diapazoni i matjes / Temperatura: -9,9 °C — 50 °C

Shfagja e temperaturés/Toleranca: -9,9 — 0 °C+/-2 °C, 0 — 50 °C+/-1,5 °C
Bateri funksionimi 3 x 1,5 V AAA LRO3/R03,

bateri === - karakteristikat e rrymés sé vazhdueshme

- Higni 1€ gjitha materialet e paketimit dhe shiresat mbrojtése nga produkfi.
- Vendosni re bateri me polaritetin e sakté +/- .
- Ekrani i ndezjes

O AwWP>

- Elementet e kontrollit nga pas

1 Projektues gielli me yje Altoparlanti

Butoni "Zilja"/ Mode "Modaliteti" Butoni 12/24 "Sipér"

2
3 4
5 | Butoni i Timer kohématies 6 | Butoni i Volume volumit
7 8

Butoni i Sound zérit, on/off (melodi) Celési i kohgmatésit

Butoni Select "Zgjidh" (pérzgjedhja e Butoni i Light drités, on/off (drita

9 melodisé) 10 ¢ yjeve)

11 | Butoni Set "Cakto" 12 | Butoni "Poshté" - °C/°F
E - Ekrani

13 | lkona e ndezjes 14 | Matési i temperaturés

15 | Ekrani i kohés sé kohgmatjes 16 | Simbolet e alarmit, A1




17 | lkona e shyrjes 18 | Simbolet e ziles, A2
19 Viti, numérimi mbrapsht, ekrani i 20 | Shiagjo e difve f o
sekondave
Shfagja e orés (orét, minutat, gjit-
21 | Shfagja e datés 22 | hashtu alarmi, kohématési, melodité,
volumi)
23 Ekmn[AM (poodite/ M (posdite) 24 | Ekeani i kohés sé ziles
12 oré
Informacioni i baterisé 1,5 V AAA LRO3
Prodhuesi: Prodhuar nga
Lidl Stiftung & Co.KG., Stiftshergstrafie 1,
DE-74167 Neckarsulm
Email: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com
Vendi i prodhimit: Thejiang Mustang Battery CO LTD No. 818 Rongji Road,
Thenhai, Ningbo, King
Numri i serisé: Pér detaje, shihni stampén e baterisé
Data e gjenerimit: Pér detaje, shihni stampén e baterisé
Pesha: 124
Kapaciteti: Pér detaje, shihni stampén e baterisé
Pérbiria kimike: Dioksid mangan zinku
Substanca & rrezikshme 18 pérfshira né asnjé
bateri:

Agjenti i shuarjes s& zjarrit g& do t& pérdoret:  cdo klusé zjarri (pa kufizim)

[éndat e para kritike: Mangan, Grafit, Nikel

Shpjegimi i fjaléve sinjalizvese

A Fiala sinjalizuese pér té treguar njé situaté t& mundshme 18 rrezikshme, e cila,

" nése nuk shmanget, mund 1 rezultojé né vdekie ose léndim serioz.
PARALAJMERIM!
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A

Ky simbol/fjal& sinjali tregon njé mezik me njé shkallé t& ulét rreziku, i dili, nése
nuk shmanget, mund 1 rezultojé né léndim 1€ vogél ose té moderuar.

KUJDES!
KUJDES: Kjo fial& sinjalizuese paralajméron pér démtime & mundshme t& pronés.
Udhgzim: Kio fialé sinjalizuese pérdoret pér informacion shtess.

Shpjegimi i simboleve

Nése baterité pérdoren né ményré
jo t& duhur, ekziston rreziku i
shpérthimit dhe rrjedhies sé [éngut
té baterisé.

Mos i hapni ose ¢montoni baterits.

3 Pérfshihen bateri alkaline
1,5V AAA R03/LRO3

Mos pérzieni bateri 1§ markave dhe
llojeve t& ndryshme.

Shénimi pér tension té drejpérdrejté

(>
pm

Mos pérzieni bateri & reja dhe 18
pérdorura.

Lexoni manualin e pérdorimit!

Mos i karikoni baterits.

Me shenjén CE, digi-tech gmbh
deklaron pajtueshméring me direktivat
¢ zhatueshme t& BE-sé.

Mbroni baterité nga lagéshtia dhe
mbajini ato larg léngjeve.

Mbaiini gjithmond baterité larg
femijéve.

® e

Mos pérdoni bateri me qark té
shkurtér.

Mos i hidhni baterité n& zjarr ose ti
vini né kontakt me zjarrin.

I+t
e

Vendosni gjithmoné baterité me
polaritetin e duhur.

Baterité duhet t& futen gjithmoné me
polaritetin e duhur.

S

Mbani doreza mbrojtése!

Mos deformoni ose démtoni baterité.
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Udhézime & réndésishme sigurie
Udhézime sigurie pér pérdoruesit
PARALAJMERIM!
Rrezik pér jetén- dhe aksidenti pér foshnjat dhe fémijét!

Ky produkt mund 1§ pérdoret nga fémijéte moshés 8 vieg e lart dhe personat me aftési té kufizvara

fizike, shqisore ose mendore ose mungesé pérvoje dhe njohurish nése atyre u &shté dhéné mbikéqyrie ose
udhézim né lidhje me pérdorimin e produktit ng ményré 18 sigurt dhe kuptojné rreziqet e pérfshira. Fémijgt
nuk lejohet t& luajné me produktin. Pastrimi dhe mirémbajtja nuk duhet té kryhen nga fémijgt pa mbiké -
ayrie. Materiali i paketimit nuk &shté lodér. Fémijét mund 18 ngatérrohen né 1§ gjaté lojés dhe t& mbyten.
Mos e pérdomi produktin nése &shté i démtuar. Mos e ekspozoni produktin ndaj lagéshtisé. Pérdoreni
produktin vetém né ambiente 18 brendshme. Ky produkt nuk pérmban pjesé q& mund t& mirémbahen nga
konsumatori.

Udhézime sigurie pér ekranin

é PARAI.AJMERIM! Rrezik léndimi!
Ekrani mund t& thyhet dhe l&ngu i ekranit mund té rriedhg. Vishni doreza kur

mblidhni pjesét e ekranit 1§ thyer.
Mos ushtroni presion né ekran dhe mboiini objektet e mprehta larg ekranit. N& rast té kontakiit 18 léngut
té ekranit me lgkurén, fshini até me njé lecké 18 pastér dhe shp&lajeni [&kurén me shumé ujs. Nése éshté
e nevojshme, kontaktoni nj& mjek. N& rast 1 kontakfit & l&ngut t& ekranit me syté, shpalajini ata miré me
shumé ujé. Kontaktoni menijgheré njg miek. N& rast gélltitieje t& léngut & ekranit, shpélajeni gojén me ujé
dhe mé pas pini shumé ujé. Kontaktoni menjsheré nj§ mjek.

A PARALAJMERIM! Rrezik pér shéndetin/jetén!
Ky produkt nuk éshté njé lodér pér femije!

PARALAJMERIM! Rrezik asfiksimi!

Produkti pérmban pjesé 1& vogla q& mund 1& gélltiten dhe mund 1& shkaktojné léndime.
Mos lejoni kurré q& fémijét e vegjél mbi moshén 5 viec té pardorin produktin pa mbikéqyrie. Foshnjat
mund 18 mos jené gjithmoné né gjendje té identifikojné sakté meziget e mundshme. Gjithashtu, mbajini
shiresat e pakefimit larg fémijéve. Ekziston rreziku i asfiksimit!

Udhézime sigurie pér baterité

é PARALAJMERIM! Rrezik pér jetén!
Baterité mund té shkakiojné léndime serioze.
Mbiini baterité larg fémijéve. N& rast gélltitieje, kérkoni menjshers kujdes mjekésor! Gélltitia mund 18
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rezultojé né diegie, shpim 1§ indeve 1§ buta dhe vdekie. Djegiet e rénda mund t& shfagen brenda 2 oréve
pas galltities. Mos pérdoni bateri 18 karikueshme! Asnjsherd mos rimbushni baterité q& nuk rimbushen.
Nuk duhet 18 pérdoren lloje t& ndryshme baterish ose & pérzihen bateri 1 reja dhe 1 pérdorural Mos i vini
baterité né qark t& shkurtér dhe/ose mos i hapni. Mund 1& rezultoj& mbinxehie, rrezik zjarri ose shpérthim.
Asnjgheré mos i hidhni baterité né zjarr ose ujg. Mos i ekspozoni baterité ndaj sforcimit mekanik.

Rreziku i rrjedhjes sé baterive

é KUJDES! Rrezik léndimi!
Baterité q& rrjedhin ose t& démiuara mund 1§ shkaktojné djegie né kontakt me

[gkurén. Prandaj, vishni doreza té pérshtatshme mbrojtése né kéfé rast.

Shmangni kushtet ekstreme dhe temperaturat q& mund t& ndikojné né bateri, sic jané
radiatorét/mezet direkte 1§ diellit. Nése baterité kang rriedhur, shmangni kontaktin e lgkurés, syve dhe
mukozave me kimikatet! Shpalani menjgheré zonat e prekura me ujg 18 pastér dhe vizitoni njg mjek! N&
rast redhjeje 1§ baterive, hiqini ato menjgheré nga produkti pér t& shmangur démtime. Higni baterité nése
produkti nuk do té pérdoret pér njé kohé 1 gjaté.

KUJDES: Rrezik démfimi i produktit!

Pérdomi vetém llojin e baterisé & &shté caktuar! Vendosni baterité sipas shenjave té polarifefit (+) dhe
(-) né bateri dhe produkt. Pastroni kontaktet né bateri dhe né ndarjen e baterisé me njé lecké t& thaté, pa
garzé ose shtupé pambuku para futjes! Higni menjgheré baterité e shteruara nga produkti.

RREZIK!

Démtimi i produktit!
Mos e pérdorni produktin nése ka démfime ose defekte t& dukshme. Mos e hapni mbéshtiellésin dhe
mos béni ndryshime né produkt. Lérjani riparimin specialistéve. Pér ta béré kéts, kontaktoni adresén e
specifikuar 18 sharbimit. N& rastin e riparimeve 18 kryera né ményré té pavarur ose funksionimit & pasakté,
pérjashtohen pretendimet pér pérgjegiési dhe garanci.

Vendosja e produktit né ményré té sigurt
Vendosni produkfin né njg sipérfage té forté dhe 18 sheshté. Nuk &shté projektuar pér pérdorim né dhoma
me lagéshtiré & larté (p.sh. banjo). Mbroni sipérfaget e ndjeshme para se t& vendosni dicka mbi to,
pérmdryshe mund té shfagen gérvishtje. Sigurohuni qé:

e produkfi t& mos vendoset mbi njé gilim 1§ trashé ose shirat gjaté pérdorimit;

*  mos lejoni g& burime 1§ drejtpérdrejta t& nxehtésisé (p. sh. ngrohésit) t& ndikojng mbi produkt;

o asnjé meze e drejtpérdrejté e diellit t& mos bjeré mbi produk;

e & shmanget kontakti me spérkatien dhe pikimin e ujit (mos vendosni objekte t& mbushura me

[éngje, p. sh. vazo, mbi ose prané produkiit);
e produkfi t& mos jeté né aférsi & fushave magnetike (p. sh. altoparlantét);
e & mos hyjnég trupa té huaj;
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o Qirinjté dhe zjarret e tjera t& hapura duhet t& mbahen larg kéij produkii né cdo kohd pér & paran-
daluar pérhapjen e zjarrit.

Vénia né puné - A+B - C
Cilésimi hazé
Cilésim i shpeijté

Kur rregulloni vlerat numerike, mund t& arrini nj§ ndryshim mé & shpejté & vlerave duke shtypur dhe
mbajtur butonin lart 12/24 (4) dhe butonin ,Poshts”°C/°F (12) .

Caktoni orén dhe datén - F
Ju mund 18 caktoni orén, vitin, mugjin, ditén e jovés dhe gjuhén (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP, DAN) né
ményré 18 rregullt

Ekrani 12/24 oré
*  Shtypni butonin ,Lart” 12/24 né ekranin standard pér 1§ kaluar midis 12 oréve ose Ekrani 24 oré.

Shénim: Zgjidhni formatin 12-orésh. Nga ora 12:00 e mesdités deri né orén 23:59, PM (pasdite)
shfaqet pérpara orés.
Nga ora 00:00 e mesdités deri n& orén 11:59 , AM (paradite) shfaget pérpara orés.

Temperatura °C/°F

e Shtypni butonin ,Posht&” °C/°F (12) né ekranin standard pér té kaluar midis ekranit t& tempe-
raturés ©C ose °F (14) - grads Celsius (°C) ose gradé Fahrenheit ( °F).

Projektimi i yjeve - G

Qiell me yje
Pér 1§ pérdorur projektimin e giellit me yje (1) , higni kapakun e bardhé nga ora me zile (kupola me yje)
duke e rrotulluar até né drejtim t& kundért té akrepove 1é orés. Higni kapakun - shihni Figurén G

Drita e natés
Pér & pérdorur dritén e natés, léreni kapakun né orén me zile ose kthejeni kapakun né drejtim t& akrepave
té orés (kupola me yje). Vendosni kapakun - shihni Figurén G

* Shtypni butonin e drités (10) né ekranin standard pér t& hyré né modalitetin e projektimit me yje.
e Shiypni butonin e drités pérséri pér té kaluar midis ndryshimit 1§ ngjyrés, yieve 1§ bardhé dhe
ndryshimit t& ngjyrés.
e Pérdomi celésin e kohématésit (8) pér t& zgjedhur kohézgjatien e projektimit.
Njé projeksion i pérhershém gshté i disponueshém pér njé kohézgjatie prej 30 minutash dhe 15 minutash
18 projeksionit.
*  Projektimi me yje mund té parfundojé duke shtypur né ményré 8 pérséritur butonin e drités.
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Melodi/Zhurmé né natyré
Pérzgjedhja
e S& pari shtypni butonin e tingullit (7) pér t& lugjtur tingullin melodi/natyr.
*  Pastaj shtypni butonin , Zgjidh (9) pér t& zgjedhur nj§ ngamelodité/fingujt e ndryshém t& natyrés.

Ka 10 melodi dhe 5 tinguj natyroré pér t& zgjedhur. (S01-S15)
Melodité

1 | Bach Minuet 2 | Mirémbréma, nofén e miré
3| Frére Jacques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Yiet e vegjél jané né ksmbg 6 | American Patrol
7 | Mary Had a Little Lamb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Tingujt e natyrés
11 | Natyra 12| Rrahje zemre
13| Spérkatja e mjedhés 14| Tingulli i detit
15 | Kénga e zogjve

Zéri
Produkti ka 5 nivele volumi. (V01-V05)
e S& pari shtypni butonin e zérit né ekranin standard dhe mé pas butonin e volumit (6) derisa 1§ luhet
volumi i déshirvar pérmes altoparlantit (2) .

Luani meloding

e S& pari, shtypni butonin e zérit né ekranin standard pér 1§ luajtur meloding.

e Pérdomi celésin e kohgmatésit (8) né piesén e pasme t& produktit pér 1§ zgjedhur kohézgjatien e
lugities.

e Ekaiston njé luajtje e pérhershme e melodisé né ON, njé kohézgjatje prej 30 minutash dhe 15 minu-
tash e luajties sé melodisé né dispozicion.

*  Melodia mund té pérfundojé duke shtypur butonin e zérit.

Zilja
Vendosja e ziles - H
Produkti juaj ka dy zile (Zilja 1 dhe 2 dhe kohématési).
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Aktivizimi/ caktivizimi i ziles

1. N& ekranin standard, shtypni butonin e ziles/modalitetit (3) pér t& hyré né modalitetin e ziles 1/2
(A1/h2) (24).

2. Aktivizoni zilen me butonin ,Lart” 12/24 (4) ose butonin ,Posht&”°C/°F (12).

Simboli i ziles (16/18) shfaget né ekran.

3. N& koh&n e caktuar, ndricimi i ekranit ndizet pér meth 3 sekonda, zilja tingéllon pér rreth njé minuté
dhe mund t& pérfundohet duke shtypur butonin e zérit (7), butonin e volumit (6), butonin e
zgiedhies (9), butonin e kohématésit (5), butonin ,Cakto” (11) ose butonin e drités (10) .

4. (akfivizoni zilen né modalitetin e ziles me 1& gjithé butonat pérvec butonit ,Zilja”/“Modaliteti”,
butonit , Sipér” 12/24 ose butonit ,Poshtg” °(/°F.

5. Tilja nuk tingéllon mé.

Funksioni i shtyrjes (SNOOZE)

1. Kur tingéllon zilja, shtypni butonin , Sipér” 12,/24, butonin , Zilja"/“Modaliteti” ose butonin ,Posh-
18" °C/ °F pér t& hyré né modalitetin e shtyrjes. Simboli
i shtyjres Z2 (17) vezullon n ekran.

2. Tilja tinggllon pérséri pas 5 minutash.

3. Funksioni i shtyries mund t& ndérpritet para kohe me butonin e zérit, butonin e volumit, butonin e
zgjedhies, butonin e kohgmatésit, butonin , Caktor” ose butonin e drités.

Koh&matgsi
Caktimi i kohgmatésit
1. N& ekranin standard, shtypni butonin e kohgmatésit njg heré. Vazhdoni sic pérshkruhet né Figurén H.

2. Kohgmatési tani éshté vendosur.
3. Duke shtypur butonin ,Lart” 12/24, mund ta rivendosni kohématésin pérséri né 0:00.

Koh&matési i nisjes ose ndalimit

1. N& ekranin standard, shtypni butonin e kohématésit njé heré ose butonin , Zilja”/“Modaliteti” tri
heré pér té hyré né modalitetin e (TIMER) (15) .

2. Shtypni butonin e kohématésit pér & filluar kohématésin.

3. Mund t& ndaloni dhe 18 riaktivizoni procesin e kohgématésit duke shtypur butonin ,Poshts” °C/°F
ose butonin e kohgmatésit.

4. Pas skadimit t& kohgmatésit 0:00:00, ndrigimi i ekranit ndizet pér rreth 3 sekonda dhe melodia e
kohgmatésit tingéllon pér rreth 40 sekonda dhe mund t& pérfundojé duke shtypur butonin ,Lart”
12/24, butonin , Zilja"/“Modaliteti”, butonin ,Poshta” °C/°F, butonin e kohématésit ose butonin
,Cakto”.
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Ndricimi i ekranit
Pér 1§ ndezur ndrigimin e ekranit pér njé koh# t& shkurtér, shtypni butonin ,Cakto” (11).

Zgjidhja e problemeve

Defekt Rregullim
Nuk ka z& ose tingull shumé t& gets. Ndryshoni baterité.
Kontrolloni cilésimin e volumit.
Ekrani &shté shumé i dobat ose jo i dukshm. Ndryshoni baterits.
Kupola e yjeve nuk ndizet. Ndryshoni baterits.

Kontrolloni cilésimin e kohématésit.

Udh&zimet e pastrimit

Pastrimi i papérshtatshém mund 18 démtojé produktin. Mos e zhytni produktin né ujé ose léngje té tiera.
Mos pérdor mjete pastrimi agresive, furca me fije metali ose najloni, ose objekte pastrimi t& mprehta ose
metalike si thika, spatula 18 forta dhe t& ngjoshme. Kéto mund t& démtojng sipérfagen.

Pastroni produktin me njé lecks t& buts, té thaté, pa garzs, sic &shté ajo q& pérdoret pér t& pastruar
xhamat e syzeve.

Ruaijtja
Nése produkti nuk pardoret pér njé kohd té gjaté, higni batering dhe ruani produktin, t& pastruar dhe té
mbrojtur nga rrezet e diellit, né njg vend 1§ thaté dhe 16 freskét, mundésisht né paketimin origjinal.

Asgjésimi
Produkti dhe materialet e paketimit jané t& riciklueshme, hidhini ato vecmas pér trajtim mé 18 O
miré té mbeturinave. Ju mund 1€ gjeni se si t& hidhni produktin e pérdorur nga administrata jugj %69
komunale ose e qytetit. °
Vézhgoni etiketimin e materialeve té paketimit gjaté ndarjes sé mbeturinave, kéto » A
shénohen me shkurtesat (a) dhe numrat (b) me kuptimin e méposhtém: ﬁn
1-7: Plastiké
20-22: Letér dhe karton &
80-98: Kompozite. "4
Asgjésimi i pajisjes elektrike
Simboli me mbeturinat e krygézuara mund t& nénkuptojé qé pajisiet elektrike dhe elekironi-
ke nuk duhet & hidhen s& bashku me mbeturinat shtépiake. Konsumatorét jané té detyruar
ligiérisht t& mbledhin pajisie elektrike dhe elektronike veqmas nga mbeturinat komunale
18 paracaktuara né fund 8 jetés sé tyre. N& kété ményré sigurohet riciklimi miggsor me
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miedisin dhe kursimi i burimeve. Baterité dhe akumulatorét q& nuk jané 18 integruar fort né pajisien
elekirike ose elektronike dhe mund 1€ higen pa v démtuar, duhet t& ndahen nga pajisia para se ajo
té dorézohet né njg piké grumbullimi dhe 1§ dérgohen pér trajtim sipas parashikimeve. E njgjta gjé
vlen edhe pér abazhurét q& mund t& higen nga pajisia pa u démtuar. Pronarét e pajisieve elekirike
dhe elektronike nga fomiljet private mund t'i dorézojné ato né pikat e grumbullimit & transportuesve
té depozitimit publik ose né pikat e grumbullimit t& krijuara nga prodhuesit ose shpémdarésit sipas
kuptimit & ElektroG. Dorézimi i pajisjeve t& vietra &shté pa pagesé. N& pérgjithési, shpémdarésit kang
detyrimin 8 sigurojné kthimin e pajisjeve t& vietra pa pagesé me ané 1 opsioneve 1§ pérshtatshme
té kthimit né njé distancé t& arsyeshme. Konsumatorét kang mundasing e kthimit & njé pajisieje té
vietér falas tek nj shpgmdarés i cili 8shté i detyruar ta marré até nése ata blejnd njé pajisie & re
ekuivalente me nd thelb & njgjtin funksion. Kjo mundési ekziston edhe pér dérgesat né njé familje
private. N& tregting me pakicé né distancé, mundésia e marrjes pa pagesé 1& njé pajisieje & re éshté
e kufizuar vetém pér transmetuesit e nxehtésisé, pajisiet me ekran dhe pajisiet e médha, t& cilat
kané t& paktén njé cep 18 joshtém me gjatési mbi 50 cm. Kur lidh kontratén e blerjes, shpémdarési
duhet t& pyesé konsumatorin par qéllimin pérkatés t& kthimit. Pérveg késaj, konsumatorét mund 16
dorézojné pa pagesé deri né tre pajisie 1§ vietra t& njé lloji pajisieje né njé piké grumbullimi t& njé
shpérndarési, pa u lidhur kjo me blerjen e nj# pajisieje t& re. Megjithaté, gjatésia e skajit t& pajisjeve
pérkatése nuk duhet & kalojé 25 cm. Konsumatorét inkurajohen & marrin masa pér té shmangur
mbeturinat. N& lidhje me paijisiet elektrike dhe elektronike, kio &shté njé zgjatie e jetés & tyre té
shérbimit duke riparvar pajisiet me defekt dhe duke shitur pajisie funksionale t& pérdorura né vend t&
hedhjes s& tyre. Hiqni batering pa e démtuar para se ta hidhni dhe hidheni vecmas (shihni , Asgjési-
mi i baterive”).
Asgjésimi i baterive
Ky simbol do 18 thot& & baterité dhe akumulatorét nuk duhet t& hidhen me mbeturinat
normale shtépiake. Ata jané 18 detyruar ligjérisht t ,i dorézojné ato falas né fund 18 jetés
sé tyre té shérbimit ng njé piké publike grumbullimi ose né pikat e grumbullimit & krijuara
nga shpérdarésit pér riciklim, né pérputhje me Urdhrin e Baterisé 2023/1542/BE dhe ndryshimet
e fij.
Baterité dhe akumulatorét g& nuk jang t& mbyllur fort nga pajisia dhe mund té higen pa u démtuar,
duhet & ndahen dhe 1§ hidhen né gjendje shkarkimi. Ripérdorimi dhe riciklimi i pajisieve dhe baterive
18 vietra shté njé kontribut i réndésishém né mbrojtien e miedisit tond. Nése hidhen né manyré jo
té duhur, pérbérésit toksiké mund 18 hyjng né mjedis, duke shkaktuar efekte negative pér shéndetin
e njerézve, kafshéve dhe biméve. M& poshts jané disa metoda dhe késhilla t& provuara pér t& zgjatur
jetégjatésing e baterive dhe akumulatoréve tuaj dhe pér t& mundésuar ripérdorimin e tyre:
- Karikojini baterité né ményré korrekte dhe 1€ ploté pér t& maksimizuar jetén e tyre. Nése &shté e
nevojshme, shkarkojeni plotésisht me njé karikues t& pérshtatshém para se ta ringarkoni.
- Mermi parasysh mundsing e pérdorimit & baterive me rimbushje. Kéto mund 18 ripérdoren dhe 1
rikarikohen shumé herg, duke zvoggluar kiishtu sasing e mbeturinave q& vijng nga baterité.

-120 -



- Pérdorni gjithmon llojin e duhur t& baterive pér paijisiet tuaja. Pérdorimi i papérshtatshém mund té
2vogélojé jetégjotésing e baterisé dhe 18 shkaktojé efeke potencialisht t& démshme.

Gjithmoné respektoni udhézimet e sigurisé kur trajtoni baterité e pérdorura. Ekziston njg mezik i

larté zjarri me baterité e pérdorura & pérmbajné litium (Li = liium). Prandaj, duhet t ,i kushtohet

vémendje e vecanté asgjésimit t& duhur 18 baterive dhe akumulatoréve & vietér q& pérmbajné litium.

Asgjésimi i pasakt& mund 18 cojé gjithashtu né qarqe t& shkurtra té brendshme dhe té jashtme pér

shkak & efekteve termike (nxehtésisé) ose démtimeve mekanike. Nig qark i shkurtér mund 1§ cojé né

zjarr ose shparthim dhe té keté pasoja serioze pér njerézit dhe miedisin. Pér t& shmangur garkun e

shkurtér, mbyllni shtyllat ose kontaktet e baterisé para hedhjes.

Deklarata e thjeshtuar e konformitetit e BE-sé

Me simbolin CE, digi-tech gmbh deklaron se zgjues (oré me zile) me projektim dhe giell yjesh c E
4-1D7336-1, 4-1D7336-2 &shté né pérputhje me Direktivén RoHS 2011/65/EU dhe Direktivén

EMC 2014/30/EU dhe Rregulloren e Baterive 2023/1542/EU. Udhézimi pér pérdorim dhe deklarata e
konformitetit mund t& shkarkohen kétu duke hyré né IAN: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Garancia e Digi-Tech GmbH

Ju mermi nj§ garanci 3-vjecare pér kété pajisie nga data e blerjes. N& rast t& defekreve né k&té produkt,
ju keni 18 drejta ligjore kundér shitésit t& produkfit. Kéto & drejta ligjore nuk kufizohen nga garancia joné
e pérshkruar mé poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garandisé fillon né datén e blerjes. Ruaje faturén né njg vend 1 sigurt. Ky dokument
kérkohet si prové blerjeje. Nése ndodh njé defekt material ose prodhues brenda 3 viteve nga data

¢ blerjes sé ktij produkti, ne - sipas giykimit toné — do ta riparojmé ose zévendésojmé produktin
pér ju pa pagesé. Ky shérbim garancie supozon se brenda periudhés treviecare pajisia me defekt dhe
prova e blerjes (fatura) paragiten dhe parshkruhen shkurtimisht me shkrim se cfaré éshté defekti
dhe kur ka ndodhur. Nése defekti mbulohet nga garancia jong, ju do t& mermi mbrapsht produktin e
riparuar ose njé produkt 18 ri. Asnjé periudhé e re garancie nuk fillon me riparimin ose zévendgsimin
e produktit.

Periudha e garancisé dhe pretendimet ligjore pér defektet

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia ligjore. Kjo vlen edhe pér piesét e zévendésuara dhe
té riparvara. (do dém dhe defekt tashmé i pranishém né kohén e blerjes duhet t& raportohet men-
jgheré pas shpaketimit. Riparimet g& ndodhin pas skadimit té periudhés s& garancisé i nénshtrohen
njé tarife.

Fushéveprimi i garancisé

Pajisia &shté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve t& rrepta 1 cilésisé dhe &shté testuar me
pérpikméri para dorézimit. Garancia zbatohet pér defektet materiale ose t& prodhimit. Kjo garanci
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nuk shirihet né pjesét e produktit g& i nénshtrohen konsumimit normal dhe pér k&té arsye mund &
konsiderohet si piesé e veshur ose pér démfimin e pjeséve 1 brishta, p. sh. celsat, baterité ose q&
jané prej gelqi. Kjo garanci éshté e pavlefshme nése produkti éshté démtuar, pérdorur ose mirém-
bajtur né ményré t& papérshtatshme. Pér pérdorimin e duhur 1§ produktit, t& giitha udhézimet e
listuara n& manualin e pérdorimit duhet t& respektohen né ményré rigoroze. Pérdorimet dhe veprimet
e synuara gé kashillohen ose paralajmérohen né manualin e pérdorimit duhet t& shmangen me cdo
kusht. Produkti &shté i parashikuar vetém pér pérdorim privat dhe jo pér pérdorim tregtar. N& rast 1
trajtimit abuziv dhe t& papérshtatshém, pérdorimit 18 forcés dhe ndérhyrieve g8 nuk jané kryer nga
dega joné e autorizuar e sharbimit, garancia do t& skadojé.
Pérpunimi né rast té njé kérkese garancie
Pér & siquruar pérpunimin e shpejté 16 kérkesés suaj, ju lutemi ndiqni kéto udhazime:
e Pér cdo pyetie, mbani n dispozicion faturén dhe kodin e artikullit (515267_2510) si prové
blerjeje.
e Numrin e artikullit e gjeni né tabelén e tipit, njé gdhendje né fagen e titullit t& udhazuesit
tuaj (posht& maitas) ose si njé efiketd né pjesén e pasme ose poshtd & paijisies.
e N& rast 1§ kegfunksionimeve ose defekteve 1 tiera, kontakioni sé pari shérbimin ndaj
klientit né numrin mé poshté ose me email.

Shérbim
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, GIERMANI
E-Mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

2 @ 080096213

Furnizvesi
Vini re se adresa e méposhtme nuk &shté njé adresé shérbimi. S& pari, kontaktoni pikén e shérbimit 18

pérmendur mé sipér.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GIERMANI
Viti i prodhimit: 2026

IAN 515267_2510, Art.-Nr.: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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CEAS DESTEPTATOR CU PROIECTIE

Utilizare conform destinatiei

Noul ceas destepttitor cu proiectie va fi denumit in continuare doar ,produs” sau , dispozitiv”. Pro-
dusul este conceput pentru afisarea orei, pentru trezire i pentru ufilizarea fundfiilor suplimentare

&

descrise. Orice altd utilizare sau modificare a dispozitivului este consideratd neconformd. Produsul

este un ceas. Produsul este potrivit doar pentru utilizare Tn interior. Productorul nu este responsabil pentru

daunele cauzate de utilizarea necorespunzitoare sau de operarea incorectd. Produsul nu este destinat
utilizdrii comerciale.

Noti: acest produs nu este o juciirie, ¢i un ceas destepttor.

Date tehnice
e Dimensiuni: 116 x 91 x 155 mm fird carcasi
e Greutate: 191 g (excl. bateria)
e Mecanism digital
e Interval de masurare/temperaturd: -9,9 °C — 50 °C
o Misare o temperaturii/tolerantd: -9,9 — 0 °C+/-2 °(C,0 - 50 °C+/-1,5 °C

Funcfioneaza cu 3 baterii AAA LRO3/R03 de 1,5V

- efichetd pentru tensiune continud

A - indepartali toate materialele de ambalare si foliile de protectie de pe produs.
B - Introduceti trei baterii cu polaritatea corectd +/-.
C - Afisaj de pornire
D - inapoi si comenzi
1 | Proiector de cer instelat 2 | Difuzor
3 | Butonul alarmd/Mode mod 4 | Buton sus 12/24
5 | Butonul Timer cronometrului 6 | Buton de Volume
7 Buton Qe Sound sune, pori/opi 8 | Comutatorul cronometrului
(melodie)
9 | Buton de Select (selectare melodie) 10 BUTO'.] do Light luming, porit/opt
(lumina stelelor)
11 | Buton de Set (setare) 12 | Buton de jos °C/°F
E - Afisaj
13 | Pictograma de pornire 14 | Afisorea temperaturii
15 | Misarea timpului cronometrului 16 | Pictograme de alarmd, Al
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17 | Pictograma de aménare 18 | Pictograme de alarmd, A2
19 Afisare an, numidtoare invers, 20 | Aisarea zilei siptamanii
secunde .
o | Miscre daf 22 Af|§ureV o (ore, minute, |nE|u5|v
7 alormd, cronometru, melodii, volum)
23 | Afisaj de 12 ore AM/PM 24 | Afisarea orei alarmei
Informafii despre bateria AAA LRO3 de 1,5V
Producitor: Manufactured by
Lidl Stiftung & Co.KG., StiftsbergstraBe 1,
DE-74167 Neckarsulm
E-mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com
Fabricat Tn: Thejiang Mustang Battery CO LTD No. 818 Rongji Road,
Thenhai, Ningbo, China
Numdr lot: Pentru defalii, consultati eticheta bateriei
Data fabricatiei: Pentru detalii, consultafi eficheta bateriei
Greutate: 124
Capacifate: Pentru detalii, consultafi eficheta bateriei
Comporziie chimicd: Dioxid de zinc-mangan

Substanfe periculoase confinute in baterie:  niciuna
agent de stingere a incendilor de ufilizat: orice clasd de incendiv (Fard restricfi)

materii prime esentiale: Mangan, grafit, nichel

Explicarea termenilor de avertizare

A Cuviint de avertizare pentru o indica o posibil situatie periculoasd care, dacd nu

este evitatd, poate duce lo deces sau vatimiri grave.
AVERTIZARE!

A Acest simbol sau cuvdnt de avertizare desemneazd un pericol cu un grad scizut

ATENTIE! de risc care, dacdi nu este evitat, poate duce la vitdmdri minore sau moderate.
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ATENTIE:

Acest cuvint de avertizare avertizeazi cu privire la posibile daune materiale.

Notd:

Acest cuvant de semnalizare este folosit pentru informafii suplimentare.

Explicarea simbolurilor

Dact bateriile sunt utilizate
necorespunzitor, existd riscul de
explozie si scurgere de lichid din
baterie.

%

Nu deschidefi sau dezasamblai
bateriile.

3 baterii alcaline incluse
1,5V AA R03/LR03

Nu amestecafi baterii de diferite
marci si fipuri.

Marcajul pentru c.c.

Nu amestecai bateriile noi si uzate.

itifi manualul de utilizare!

Nu Tncircati bateriile.

Prin marcajul CE, digi-tech gmbh
declari conformitatea cu directivele
UE aplicabile.

Protejafi bateriile de umezeald si
finefi-le departe de lichide.

Nu lasati niciodatd bateriile la
indeména copiilor.

® »e

Nu scurtcircuitati bateriile.

Nu aruncafi bateriile Tn foc i nu le
aducefi n contact cu focul.

r+ e
e

Introducefi ntotdeauna bateriile cu
polaritatea corectd.

Bateriile trebuie infroduse infotdeauna
c polaritatea corectd.

S

Purtati mnusi de protectie!

Nu deformati i nu deteriorafi bateriile.
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Instructiuni de sigurantd importante

Instructiuni de siguranfi pentru utilizatori

AVERTIZARE!

Risc de deces si accidente pentru sugari si copii!
Copiii deseori subestimeazd pericolele. Feriti intotdeauna copiii de produs.
Acest produs poate fi utilizat de copii cu virsta minimd de 8 ani, precum si de persoane cu capacitdfi fizi-
ce, senzoriale sau minfale reduse sau fard experienta sau cunosfinfele necesare, sub supraveghere sau dacd
au fost instruifi privind utilizarea Tn sigurantd a produsului si Tneleg pericolele care rezultd din aceasta.
fird supraveghere. Materialul de ambalare nu este o juctirie. Copiii pot fi pringi in acesta si se po sufoca
in timp ce se joacd. Nu utilizati produsul dacd este deferiorat. Nu expunefi produsul la umiditate. Utilizafi
produsul numai Tn interior. Acest produs nu confine piese care pot fi reparate de citre consumatori.

Instructiuni de siguranti pentru afisaj

ﬁ AVERTIZARE! Pericol de riinire!
Afisajul se poate sparge si lichidul de afisare se poate scurge. Dacé afisajul este

spart, purtali manusi atunci cind stréingeti eventualele cioburi.
Nu aplicafi presiune pe afisaj si feriti obiectele ascufite de afisaj. Tn caz de contact ol pieli cu lichidul de
fisare, stergefi cu o carpd curatd si dldfiti pielea cu multd apd. Dacd este necesar, contactafi un medic.
In coz de contact al ochilor cu lichidul de ofisare, clatiti ochiul cu multd apd. Contactati imediat un medic.
Dacd inghififi lichidul de ofisare, cldfifi covitatea bucald cu apd si apoi beti multd apd. Contactafi imediat
un medic.

Nu ldsati produsul la indemiina copiilor mici

A AVERTIZARE! Pericol pentru sandtate/viafi!

Acest produs nu este o jucdrie pentru copii!

AVERTIZARE! Pericol de asfixiere!

Produsul confine piese mici care pot fi inghifite si pot provoca rénirea.
Nu lasai niciodatd copiii mici cu vérsta de peste 5 ani sa utilizeze produsul nesupravegheafi. Copiii mici nu
pot identifica Tnfotdeauna corect posibilele pericole. De asemenea, nu lisafi foliile de ambalaj la indemdna
copiilor. Existd riscul de sufocare!

Instructiuni de siguranfi pentru baterii

AVERTIZARE! Pericol de moarte!

Bateriile pot provoca vitamiri grave.
N lasafi bateriile la indeména copilor. Tn caz de inghitire, solicitati imediat asistentd medicald! Ingerarea
poate provoca arsuri, perforarea fesuturilor moi si moartea. Arsurile severe pot apirea in decurs de 2
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ore de la ingestie. Nu utilizafi baterii reinctrcabile! Nu refncircati niciodatd bateriile nereinctrcabile. Nu
trebuie utilizate fmpreund fipuri diferite de baterii sau baterii noi i baterii uzate! Nu scurtcircuitai si/sau
deschidefi bateriile. Poate rezulta suprainclzire, pericol de incendiu sau spargere. Nu aruncafi niciodatd
bateriile in foc sau Tn apd. Nu supunefi bateriile la solicitiri mecanice.

Risc de scurgere a bateriilor

é ATENTIE! Pericol de rénire!
Scurgerile sau deteriorarea bateriilor pot provoca arsuri chimice dacd intrd in

contact cu pielea. Prin urmare, in acest caz, purtafi manusi de profectie adecvate.
Evitafi condifiile i temperaturile extreme care pot afecta bateriile, cum ar fi: pe calorifere/de la lumina
directd a soarelui. Dacd bateriile s-au scurs, evifati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele
chimice! (ltifi imediat zonele afectate cu apd curatd si solicitai asistenfd medicald! Dacd bateriile se
scurg, scoatefi-le imediat din produs pentru a evita deferiorarea. Scoatefi bateriile dacd produsul nu este
utilizat pentru o perioadd lungd de fimp.

ATENTIE: Risc de deteriorare a produsuluit

Folosifi doar tipul de baterie specificat! Introducefi bateriile conform marcajelor de polaritate (+) i (-) de
pe baterie si produs. Inainte de a introduce bateria, curdtati contactele de pe baterie si din compartimentul
bateriei cu o cirpd uscatd, fird scame sau un tampon de bumbac! Scoatefi imediat bateriile uzate din
produs.

RISC!

Deteriorarea produsului!
Nu utilizafi produsul dacd acesta prezintd semne vizibile de deteriorare sau defecte. Nu deschidefi carcasa
si nu aducefi nicio modificare produsului. Reparatiile trebuie efectuate numai de specialisti. Tn acest sens,
contactafi adresa de service furnizatd. Tn cozul reparafiilor efectuate in mod independent sau al operrii
incorecte, revendictrile de raspundere si garantie sunt excluse.

Amplasati produsul in siguranti
Asezafi produsul pe o suprafafd fermd si pland. Nu este proiectat pentru a fi utilizat n camere cu umiditate
ridicatd (de exemplu, bii). Protejafi suprafefele sensibile nainte de instalare, pentru cd altfel pot apirea
zgdrieturi. Asigurafi-va ¢d:

e produsul nu este agezat pe un covor gros sau pe pat cind este utilizat;

e nicio sursd directd de cldur (de ex., incilzirea) nu afecteazd produsul;

e lumina soarelui nu cade niciodatd direct pe produs;

* se evitd contactul cu stropii si picaturile de apd (nu asezati obiecte umplute cu lichide, de exemplu

vaze, pe sau langd produs);
e produsul nu se affd Tn imediata apropiere a campurilor magnetice (de ex., difuzoare);
e nu pdtrund corpuri strdine Mnduntry;
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e luméndrile si alte flicri deschise trebuie finute la distand de acest produs n permanenfd pentru a
preveni riispandirea focului.

Punerea in functivne - A + B - €

Valorile implicite

Setare rapidi

(and setafi valori numerice, putefi obfine o schimbare mai rapidd a valorilor apdsind si menfindnd apdsat
butonul sus 12/24 (4) si butonul jos °C/°F (12).

Setai ora si data - F
Putefi seta ora, in aceastd ordine, anul, luna, ziva saptamanii i limba (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP,
DAN).

Afisaj 12/24 ore
o Apisafi butonul sus 12/24 T dfisajul standard pentru a comuta ntre afisare de 12 ore sau de 24.

Noti: Selectafi formatul de 12 ore. Apar intre orele 12:00 si 11:59 PM inaintea orei.
Pentru orele intre 00:00 si 11:59, apare un AM inainte de cifre.

Temperatura °C/°F
o Aptsati butonul jos °C/°F (12) de pe dfisajul standard pentru a comuta ntre ofisajul femperaty-
rii °Csau °F (14) - grade Celsius (°C) sau grade Fahrenheit ( °F).

Proiectia stelelor - G

Cer instelat

Pentru a utiliza proiectorul de cer instelat (1), va rugdm s scoatefi capacul alb al ceasului v alarma
(cupola Tn formd de stea) rotindu- Tn sens invers acelor de ceasornic. Scoatefi capacul - a se vedea Figura
(]

Lumina de veghe
Pentru a utiliza lumina de veghe, lasati capacul pe ceasul cu alarmd sou rofifi capacul n sensul acelor de
ceasornic pe ceasul cw alarmd (cupola Tn formd de stea). Punefi capacul - a se vedea Figura G

o Apisafi butonul de luming (10) de pe ofisajul standard pentru a infra Tn modul de proiectie a
stelelor.
e Apisafi din nou butonul de lumind pentru a comuta Tntre modul de schimbare a culorilor, modul cu
stele albe si din nou modul de schimbare a culorilor.
o Utilizati comutatorul cronometrului (8) pentru a selecta durata proiectiei.
Avefi la dispozitie o proiectie confinud in modul ON, precum si optiunile de proiectie pentru 30 de minute
sau 15 minute.
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*  Proiectia stelelor poate fi incheiatd prin apdsarea repetatd a butonului de lumind.

Melodie/sunet al naturii

Selecie
*  Mai ntdi apdsafi butonul de sunet (7) pentru a reda melodia/sunetul naturii.
*  Apoi apisafi butonul de selectare (9) pentru a selecta una dintre diferitelemelodii/sunete ale naturii.

Existd 10 melodii si 5 sunete ale naturii din care putefi alege. (S01-515)
Melodii

1| Bach Minuet 2 | Guten Abend, Gute Nacht
3| Frére Jucques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Stemlein stehen 6 | American Patrol
7| Mary Had a Little Lamb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby

Sunete ale naturii
11 | Naturd 12 | Batdi puternice ale inimii
13| Stropi de apd in pérdu 14 | Igomote de mare
15 | Ciripit

Volum

Produsul are 5 niveluri de volum. (V01-V05)
o MaiTntdi apdisati butonul de sunet pe afisajul standard, iar apoi butonul de volum (6), pand cind se
aude volumul dorit n difuzor (2).

Redarea melodiilor

*  Mai fntdi, apdsati butonul de sunet de pe dfisajul standard pentru o reda melodia.

o Utilizafi comutatorul cronometrului (8) de pe spatele produsului pentru a selecta durata de redare.

e Avefi la dispozitie o redare permanentd a melodiei in modul ON, pentru 30 de minute sau 15 mi-
nute.

e Melodia poate fi opritd prin apdsarea butonului de sunet.

Alarma

Setarea alarmei - H
Produsul dvs. are doud alarme (alarma 1 i 2 si cronometrul).
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Activafi sau dezactivafi alarma

1. Din dfisajul standard, apdsati butonul de mod (3) pentru a intra in modul de alormd 1/2
(A1/02) (24).

2. Activafi soneria cu butonul sus 12/24 (4) sau butonul jos °C/°F (12).

Pe afisaj apare pictograma alarmei (16/18).

3. Lo ora setafd, iluminarea afisajului se va aprinde timp de aproximativ 3 secunde, iar alarma va
suna timp de aproximativ un minut. Alarma poate fi opritd apdsnd butonul de sunet (7), butonul
de volum (6), butonul de selectare (9), butonul cronometrului (5), butonul de setare (11) sau
butonul de luming (10).

4. Dezactivati alarma Tn modul de alarmd cu toate butoanele, cu excepfia butonului Alarmd,/Maod,
butonului sus 12/24 sau butonului jos °C/°F.

5. Alorma inceteazd.

Funcfia de aménare (SNOOZE)

1. (Cind sund alorma, apdsati butonul sus 12/24, butonul alarmd/mod sau butonul jos °C/°F pentry
a activa funcia de amdnare.
Se aprinde pictograma Aménare Z 2 (17) pe dfisaj.

2. Aarma va suna din nou dupd 5 minute.

3. Functia de aménare poate fi ntreruptd prematur cu butonul de sunet, butonul de volum, butonul de
selectare, butonul cronometrului, butonul de setare sau butonul de lumind.

Cronometru

Setati cronometrul
1. Din afisajul standard, apdsafi o datd butonul cronometrului. Procedafi asa cum este descris in Figura H.

2. Cronometrul este acum sefat.
3. Prin aptsarea butonului sus 12/24, puteti reseta cronometrul fnapoi la 0:00.

Pornifi sau oprifi cronometrul

1. Din afisojul standard, apdsafi butonul cronometrului o datd sau butonul de alarmd,/mod de trei ori
pentru a intra in modul cronometrului (TIMER) (15).

2. Apdsafi butonul cronometrului pentru o porni cronometrul.

3. Putefi opri si reactiva procesul cronometrului apisand butonul jos °C/°F sau butonul cronometrului.

4. Dupi oprirea cronometrului 0:00:00, iluminarea afisajului se aprinde timp de aproximativ 3 secunde
si se aude melodia cronometrului timp de aproximativ 40 de secunde, care poate fi opritd apdsind
butonul sus 12/24, butonul de alarma/mod, butonul jos °C/°F, butonul cronometrului sau butonul
de sefare.



lluminarea afisajului

Pentru a porni iluminarea de fundal a fisajului pentru o perioadd scurtd de timp, apdsati butonul de
setare (11).

Depanare
Eroare Remediere
Sunet inexistent sau prea slab. Tnlocuifi bateriile.
Verificafi setdrile volumului.
Afisajul este prea slab sau nu este vizibil. Tnlocuiti bateriile.
Cupola in formd de stea nu se aprinde. Tnlocuiti bateriile.
Verificafi setdrile cronometrului.

Instructivni de curdtare

(urtifarea necorespunzitoare poate deferiora produsul. Nu scufundafi produsul in apd sau Tn alte lichide. Nu
utilizati agenti de curdfare agresivi, perii cu peri de metal sau nailon sau obiecte de curdfare ascufite sau
metalice, cum ar fi cufite, spatule dure si altele asemenea. Acestea pot deferiora suprafafo.

Curtitafi produsul cu o lavetd moale, uscatd, fard scame, de ex., ca cele folosite pentru curdfarea lentilelor
ochelarilor.

Depozitare
Dact produsul nu este folosit pe o perioadd mai lungd de timp, scoateti bateriile si depozitafi produsul,
curdfat si protejat de lumina soarelui, intr-un loc uscat si rdcoros, in mod ideal in ambalajul original.

Eliminare

Produsul si materialele de ambalare sunt reciclabile, v rugam sa le eliminati separat pentry O,

o mai bund gestionare a deseurilor. Putefi afla cum sd eliminafi produsul uzat in comunitatea %@

dumneavoastrd sau de la administratia orasului. °

Vi rugiim si refinefi efichetarea materialelor de ambalare la separarea ™

deseurilor; acestea sunt marcate cu abrevieri (a) si numere (b) cu urmitorul sens: ﬁﬂ

1-7: materiale plastice

20-22: hdrtie si carton

80-98: compozite. o
—

Eliminarea dispozitivului electric

Simbolul cu cosul de gunoi tiat pe rofi nseamn cG aparatele electrice si electronice nu

trebuie aruncate impreund cu degeurile menajere. Consumatorii sunt obligafi prin lege s ﬁ
colecteze aparatele electrice si electronice separat de deseurile municipale nesortate la
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sfiirsitul duratei de viatd. In acest fel, se asigurd o reciclare ecologicii si care economiseste resursele.
Bateriile si acumulatorii care nu sunt ferm inchisi Tn dispozitivul electric sau electronic si care pot fi
Tndepdrtafi frd o fi distrusi rebuie separafi de dispozitiv inainte de a fi predafi la un punct de colec-
tare si dusi la o unitate de eliminare desemnatd. Acelasi lucru este valabil si pentru [impile care pot
fi scoase din dispozitiv fird a le distruge. Propriefarii de aparate electrice i electronice din gospodirii
private le pot preda la punctele de colectare ale autoritfilor publice de eliminare a deseurilor sau la
punctele de colectare amenajate de productori sau distribuitori in sensul legislatiei respective. Elimi-
narea dispozitivelor vechi este gratuitd. In general, distribuitorii sunt obligati s se asigure ca dis-
pozitivele vechi sunt preluate gratuit, oferind optiuni de returnare adecvate la o distant rezonabild.
(onsumatorii au opfiunea de a preda gratuit un dispozitiv vechi unui distribuitor care este obligat
st-| ia inapoi dacd achizifioneazd un dispozitiv nou de aceeasi valoare cu, Tn esentd, aceeasi funcfie.
Aceasti posibilitate existd si pentru livrdrile citre o gospodrie privata. T véinzarea la distanf, posi-
bilitatea colectirii gratuite la achizitionarea unui nou aparat este limitata la schimbitoare de cldurd,
dispozitive cu ecrane i dispozitive mari care au cel pufin o margine exterioard cu lungimea mai
mare de 50 cm. Distribuitorul trebuie s intrebe consumatorul la incheierea contractului de cumpirare
daca intentioneaz i returneze lo un moment dat aparatul. Tn afard de aceasta, consumatorii pot
preda gratuit pnd la trei dispozitive vechi de un tip la punctul de colectare al unui distribuitor,

fiird ca acest lucru s fie legat de achizifionarea unui dispozitiv nou. Cu toate acestea, lungimile
marginilor dispozitivelor respective nu trebuie si depliseascd 25 cm. Consumatorii sunt Tncurajafi sd ia
misuri pentru a evita risipa. Tn ceea ce priveste aparatele electrice si electronice, aceasta inseamni
prelungirea duratei de viafd a acestora prin repararea aparatelor defecte si viinzarea aparatelor

uzate functionale in loc de a le trimite spre eliminare. Inainte de eliminare, scoatefi bateria frd a o
distruge si aruncati-o separat (consultafi Eliminarea bateriei).

Eliminarea bateriilor
Acest simbol inseamnd ¢ bateriile si acumulatorii nu trebuie aruncati mpreund cu deseurile
menajere normale. Avefi obligatia legald de a le preda gratuit la sfarsitul duratei de viaf
la un punct de colectare public sau o punciele de colectare fiinfate de distribuitori pentru
reciclare, n conformitate cu Ordonanja privind bateriile 2023/1542/UE si modificirile acesteic.
Bateriile si acumulatorii care nu sunt bine incorporate Tn dispozitiv i pot fi ndepdrtate nedistructiv
trebuie separate si aruncate Tn stare desciircatd. Reciclarea si reutilizarea echipamentelor si bate-
riilor vechi reprezintd o contributie importantd la protectia mediului nostru. Dacd sunt eliminate T
mod necorespunziitor, componentele toxice pot patrunde Tn mediul inconjurdtor, provociind efecte
ddundtoare asupra oamenilor, animalelor si plantelor. Mai jos sunt cdteva dintre cele mai bune
practici si recomanddri pentru a prelungi durata de viafd o bateriilor si a permite reutilizarea acestora:
- Icarcati baterile corect si complet pentru a le maximiza durata de viatd. Daci este necesar,
desctrcafi-l complet cu un TnciircGitor adecvat nainte de o-| refncirca.
- Luati in considerare posibilitatea de a utiliza baterii reinctrcabile. Acestea pot fi refolosite si
reinctrcate de mai mulfe ori, reducind cantitatea de deseuri de baterie.
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- Utilizafi Tntotdeauna tipul corect de baterii pentru dispozitivele dvs. Utilizarea necorespunzitoare
poate scurta durata de viatd a bateriei si poate provoca efecte ddundtoare.
Respectati infotdeauna instructiunile de siguranfd atunci cand manipulafi bateriile uzate. Tn cazul
bateriilor vechi care confin itiu (Li = litiu) existd un risc ridicat de incendiu. Prin urmare, trebuie
acordatd o atentie speciald elimindrii corespunzitoare a bateriilor si acumulatorilor vechi care confin
litiu. Eliminarea incorectd poate duce, de asemeneg, la scurtcircuite infeme si extere din cauza
efectelor termice (cildurd) sau a deferiordrii mecanice. Un scurtcircuit poate duce la un incendiu sou
la o explozie si poate avea consecinfe grave pentru oameni si mediu. Pentru a evita un scurtdrcuit,
etansafi polii sau contactele bateriei nainte de eliminare.

Declaratie simplificatd de conformitate UE

Prin simbolul CE, digi-tech gmbh declard cd ceasul desteptitor cu proiectie, modelele 4-LD7336-1 c E
5i 4-1D7336-2, respectd directivele RoHS 2011/65/UE, Directiva EMC 2014/30/UE si Regula-

mentul privind bateriile 2023/1542/UE. Puteti descirca manualul de utilizare si declaratia de conformitate
aidi, introducand IAN: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Garantia digi-tech gmbh
Acest dispozitiv vine cu o garantie de 3 ani de lo dota cumpdrdri. Tn cozul defectelor acestui produs, aveti
drepturi legale impotriva véinzdtorului produsului. Aceste drepturi statutare nu sunt restrictionate de garantia
noastrd, asa cum se aratd mai jos.

Conditii de garanfie

Perioada de garanfie incepe la data cumpirdirii. Vd rugim sd pastrafi chitanta. Acest document este
necesar ca dovadd a achizitiei. Dacd apare un defect de material sau de fabricatie in termen de

trei ani de la data achizifiondrii acestui produs, acesta va fi reparat sau Tnlocuit de noi - la discrefia
noastrd - gratuit. Aceastd garantie impune ca produsul defect si chitanfa de cumpirare (bonul de
cast) s fie prezentate in termenul de trei ani, Tmpreund cu o descriere pe scurt in scris, preciziind
natura defectului si momentul aparitiei acestuia. Dacd defectul este acoperit de garantia noastr, vefi
primi produsul reparat sau nou. Nu Tncepe o perioadd noud de garantie cu repararea sau Tnlocuirea
produsului.

Perioada de garanfie si pretentiile legale pentru defecte

Garanfia acordatd nu prelungeste perioada de garantie. Acest lucru se aplic si pieselor Tnlocuite si
reparate. Orice daune sau defecte deja prezente in momentul cumpirdrii trebuie raportate imediat
dupd despachetare. Reparafiile efectuate dupd expirarea perioadei de garanfie sunt contra cost.

Domenivl de aplicare a garantiei

Produsul a fost produs cu atentie Tn conformitate cu reguli stricte de calitate si verificat cu atentie
inainte de livrare. Garanfia se aplicd defectelor de material sau de fabricatie. Aceastd garantie nu
acoperd pirfile produsului care sunt supuse uzurii normale i, prin urmare, pot fi considerate piese
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de uzurt sau deteriordri ale pieselor fragile, de ex., comutatoare glisante, baterii sau din sficld.
Aceastd garantie este nuld dacd produsul este deferiorat, ufilizat sau infrefinut necorespunztor.
Pentru utilizarea corectd a produsului, trebuie respectate cu strictefe foate instructiunile de utilizare.
Utiliztrile si actiunile care nu sunt recomandate sau mentionate T instructiunile de utilizare trebuie
evitate cu orice pref.

Produsul este destinat numai pentru uz privat si nu pentru uz comercial. Garantia expird n cazul unei
manipuldri abuzive si necorespunziitoare, a ufilizdrii forfei si a infervenfiilor care nu au fost efectuate
de catre filiala noastrd de service autorizatd.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legald de conformitate si cel al garanfiei comerciale si curge, dupd
caz, din momentul la care a fost adusi la cunostinfa vnzitorului lipsa de conformitate a produsului
sau din momentul prezentdrii produsului la véinzitor/unitatea service pand la aducerea produsului in
stare de utilizare normald i, respectiv, al notificiirii n scris in vederea ridicirii produsului sau predrii
efective a produsului citre consumator.

Produsele de folosintd Tndelungatd care Tnlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care curge de la data preschimbrii produsului.

Procesarea in cazul unei garantii

Pentru a v asigura <@ cererea dvs. este procesafd rapid, vi rugdm sa urmafi instructiunile de mai

jos:

e Pentru toate infrebrile, v rugim s avefi pregdtite chitana si numirul arficolului
(515267_2510) ca dovada de cumpirare.

e Numirl arficolului poate fi gdsit pe plicuta de identificare, o gravurd, pagina de titly a
instruciunilor dvs. (in stiinga jos) sau ca autocolant pe spatele sau dedesubtul produsului.

o In cazul T care apar erori funcfiondle sau alte defecte, contactafi mai intéi urmtorul
departament de service prin telefon sau e-mail.

Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, GERMANIA
E-mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

a 0800 896640

Furnizor

Vid rugim s refinefi ¢ urmitoarea adresd nu este o adresd de service. Mai ntdi contactafi punctul de
service mentionat mai sus.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANIA

An de fabricatie: 2026, IAN 515267_2510, Nr.arficol: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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BG Muctpykumu 30 excnnoarauus u 6e3onacHocr

CbabpXanue
(Cbbpxatme 136
Ynotpe6a no NPEAHAZHAYEHNE .........cvee. 137

TEXHUYECKH JOHHN oo 137
D — 30aHa CTpaHa U enemenTH 3a

YNpUBNEHUE .. 137
E — Jucneit ... 137
IHdopmaums otHocko Barepusta
LSVAMIRO3 oo 138

. 138

OsicHenvte Ha CUrHanHuTe Aymit
. 139

06scHeHme Ha CumBOAMTE ...
Baxtu uHcTpykumm 3a Gesonactoct ........ 140
Wrctpykumu 3a Besonackocr 3a
NOTPEOUTEIUTE  ovvrveeerreeerrsneenrns 140
WHcrpykuuw 3a 6esonacHoct
OTHOCHO [ICTNIES oo 140
He nocrasgite npoaykTa B
PBUETE HO MOTKH JBUT  eoooreeeeereereeneennes 140
Ykasanus 30 GesonacHocr
OTHOCHO BATEPUUTE  ..ovvvveveeeerveeeerns 140
Puck ot npotuyake Ha Batepuute .......... 141
besonacto pasnonarawe Ha npogykra .. 141
Myckane 8 excnnoatayns — A+ B - € ... 142
OcHoBHa HacTpoifK ... ... 142
bvp3a Hactpoiika .. 142
3apasane Ha yac v pata — F o 142
12/24-40c080 noka3aHme ... 142
Temneparypa °C/°F ... .. 142
3se3pHa npoekuns — G . 142
Menoaus,/38yk ot npuponara ... 143

W360p 143
CMNT HO 3BYKD  oeveeerreeeesseneeeennnresssnns 143
Bvanpoussexaate Ha menogus ... 144
Anapma 144
Hacrpoiika Ha anapmara — H

136 -

AKTUBUPQHE M JeTKTUBMPOHE
HO QAAPMATE eoooevoevveeeeenvennennensesnesnenennnes
Oynkuns 30 ornarane (SNOOZE)
Taiimep
Hacrpoiika Ha Taiimepa ...
(TapTupaHe 1 cIMpaHe Ha Taiimepa
Ocgetnerme Ha ucnnes
OTCTPaHSBAHE HA HEUNPUBHOCTH ...
VHCTPYKUMY 30 NOYUCTBOHE  ...........

(bxpanenme
W3xebpnsHe
JsxBbpnsHe Ha enekTpuyeckoTo
YCTPOiiCTBO . 146
W3xebpngHe Ha batepuute 147
Onpocrena EC peknapauws 3a
CbOTBETCTBHE 147
[apatuums 148

[apaHLMOHHH ycnoBiS
06x8at Ha rapanumsTa
lpoueaypa npu rapaHumone cnyyait ... 149
PemonTen cepsus/

W3BBHTOPAHLMOHHO 0BCTYXBAHE  .......... 149
(epsu3Ho oBcnyxsaHe . 149
BHocuTen ..o e 149
(epausHo obcnyxeare . 150
Jloctauunk 150




NPOEKLLMOHEH BYAWIHUK CbC 3BE3[AHO HEBE

YIIOTP060 no npegHasHa4eHune

Bawwst HoB npoekumonen Byauniuk cbe 38e3aH0 Hebe ce Hapuya no-mony camo ,npoaykt” wim 4O
,yepoiicTao”. MpoayKThT & MOAXOAALL 30 OKU3BAHE HO Yaca, 30 CbOYXAHE ¥ 30 U3NON3BAHE [§>
HO ONUCAHWTE JOMbAHUTENH dyKum. Beska apyra ynotpeba wn mMogudMKauMg H NPoayKTa

(6 CYMTA 30 M3NONI3BAHE He NO npeaHasHayenve. MpogykTst e yacosHuk. MpoaykTsT & NoaxoAdLL CaMO 30
ynotpe6a Ha 3akputo. TpoU3BOAUTENT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3 LLETH, PUYMHEHM OT M3NON3BAHE HE N0
NPEAHO3HOYEHME WM OT HenpaBiAHa ynoTpe6a. MPOAYKTST He e MPEAHI3HaYeH 30 Tbprocka ynoTpeba.

3abenexka: 1031 NPOAYKT He € UTPayKa, a ByaunHUK.

Texuuyecku AUHHU
e Paamepu: 116 x 91 x 155 mm 6e3 kanaka
e Temo: 191 g (6e3 Garepus)
*  LludpoB 4YaCOBHUKOB MEXTHUIBM
e (6xsar Ha usmepsare/Temneparypa: 9,9 °C — 50 °C
e Temneparypen wigukarop/Tonepanc: -9,9 — 0 °C+/-2 °C, 0 — 50 °C+/-1,5 °C
e Pabora ¢ 3 x 1,5V AAA LRO3/R03 Garepuu, Batepus === — eTMKeT 30 NOCTOSHHO HOMpeXeHHe

A — Orcrpunere BCUYKM ONAKOBBYHA MATEPUANM M 30LLMTHA (OUA OT NPOJYKT.
B — Tocrasere Tpu Gatepu ¢ npaunen nonspurer +/-.
€ — (raptupune Ha pucnnes

D - 3agna (TPaHa U eNleMeHTH 30 ynpasneHue

1 MpoexTop 30 38e3aH0 Hebe 2 Bucoxorosopuren
3 | byrox Alarm/Mode 4 | byron ,Harope 12/24"
5 byton Timer 6 Byron Volume (cuna Ha 38yka)
7 Byron Sound, Bkniousane/uskniousane 8 | Mpescossaren Timer
(menogma)
byTon Light, skniodBae/uskniodsate
9 | byron Select (u360p Ha menogus) 10
(38e3aH0 BeTAMHA)
11 | byrow Set (Hactpoiika) 12 | byrow ,Hopony °C/°F
E - [ucnneii
13 | (umBon 30 cTapTupane 14 | Temneparypet uvgukarop
15 | [ncnneii 30 Bpeme Ha Taiimepa 16 | Cumsonut 30 anapma, Al
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17 | Cumson 30 omarate

18 | Cumsonn 30 anapma, A2

Tloka3aHwe Ha rogua, 06patHo
Bpoete, cexyHam

20 | Jlucnneit 30 geH ot ceamuyaTa

21 | llokasakme Ha paTara

Moka3saHe Ha 4aca (Hacose, MuHyTH,
22 | BKN. ANGPMG, TaiiMeED, MESIOANH, CANa
Ha 38yKa)

23 | AM/PM 12-yacoBo nokasatue

24 | Tloka3saHe Ha Yaca Ha anapmata

Wudopmauus ornocko barepuara 1,5 V AAA LRO3

Mpoussoguren:

Mscto Ha NPOU3BOACTBO:

Maprugen N

[lata Ha npow3soacTso:
Terno:

Kanauurer:

Xumnsecku cveras:

(ombpxaLuy ce B 6atepuata onacku
BELLLECTRA:

NPy U3M0N3BaHE HO noxaporacuten:

OCHOBHM CYpOBUHK:

06sicHeHMe HO CUTHONHUTE AYMH

lpoussepeHo ot

Lidl Stiftung & Co.KG., StiftshergstraBe 1,
DE-74167 Neckarsulm

Wmeitn: battery-service@lidl.com

www lidl-service.com

Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongji Road,
Thenhai, Ningbo, Kutait

3u noapoBHocT BUXTE neyara Ha Gatepusa
30 noapoBHocT BUXTE nevara Ha Gatepusa
12¢

30 noapoBHocT BUXTE neyara Ha Gatepusa
UMHK — MOHTGHOB AWOKCHA

HAMa

BCeKU knac noxap (6e3 orpanuvetue)

MGHTQH, TPOGUT, Huken

AN

MPEAYNPEXAEHUE!

(uranua JIyMa, YKO3BALLA Bb3MOXHA ONACHA CUTYaLKS, KOATO, AKO He 61:116
M36GFHGT(], MOXe A0 10Befe A0 CMBPT MK (EPUO3HO HOPAHABAHE.
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AN

Toau npegynpeaunTened (MMBOJ’I/D,YMU NOKA3BA 0NACHOCT CbC CPEAHO HUBO HO
PUCK, K0STO, KO He 61))19 NpeJioTBPATEHA, MOXe A0 10Befe [0 CMBPT UK

BHUMAHME! | CePHO3HO HAPGHSBOKE.
BHUMAHME: | Tasu npenynpeauTtenta yma npeaynpexaaBa 30 Bb3MOXHI LUETH HO UMYLLECTBO.
3abenexka: | Ta3u curHONHA yma Ce M3NON38A 30 LOMBAHUTENHA UHGOPMALMS.

O6scHenne Ha CMMBONIHTE

1K HENPABUAHO M3NON3BAHE HO
GarepunTe CbluecTByBa onacHocT o7
eKNI03Us U U3TU4OHE HO TEYHOCTTD
Ha Garepuara.

He oTBapsiite u He pasrnobssaiite
Garepuure.

Brntoyenn ca 3 ankantu Garepun
1,5 V AAA RO3/LR03

He cmecsaiite Gatepuy ot pasaussm
MOPKH | THNOBE.

(0B03HayeHme 30 NOCTOFHHO
Hanpexexue

He cmecsaiite HOBM U U3NON3BQHM
Garepuu.

Mpoyerere pbkoBogCTBOTO 30
ekcnnoaraumg!

He 3apexzoaiire batepuure.

( mapxuposkara CE, digi-tech
gmbh neknapupa cvotseTcTBMe ¢
npunoxumute aupextusu Ha EC.

Nosete 6(]TepVIVITe 0T BRIAra W
JIPbXTe Aaney 0T TE4HOCTU.

Bunar coxpansisaiite batepuure
faney o feug.

® e

He cebp3saiite Garepuute Hakbeo.

He xgbprsiite Batepunte B orbH  He
T MOCTABSIATE B KOHTOKT C OFbH.

I+t
e

Bunarn nocrassiire Gatepune
npaByneH nongpurer.

barepuute Tpabea BuHarM Aa ce
NOCTOBT C NPUBMNEH NOAIPHTET.

S

Hocere npeanastm pbrasuuy!

He nedopmupaiite u He nospexaaiie Garepuure.

-139 -



Baxknu uHcTpyKumm 30 6e3onacHocr

Wncrpykumn 30 6esonacocr 3a notpebutenute

A NMPEAYNPEXXAEHUE! OnacHocr 3a uBOTA M ONUCHOCT OT

3nononyku 3a 6ebera u geua!
Meuara yecro nogueHsear onacoctute. [pbXxte NpoayKTa Aaney ot Aend.
Tou NPOAYKT MOXe A Ce U3M0N13Ba OT AeLa Ha Bb3PACT HAA 8 TOANHK, KOKTO W OT JIULLO C HOMANeH!
¢VI3M‘1€CKVI, CETUBHUM MNN YMCTBEHU CMOCOBHOCTM WM JIATICO HA OMUT W 3HOHKY, OKO Ca noj HGﬁﬂlOﬂeHVIe
nnn ca 6VIJ'IVI MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO 6630|'|CICHOT0 13N0/13BAHE HO MPOAYKTA U Ca pﬂ36pﬂ]’|l/|
npoM3TUYaLLMTE OT T0BA OnacHocTy. Jleuara we Tpabsa aa cu wrpaat ¢ npoaykTa. Moductaane u
nmpeﬁmencm NOAAPBLXKA HE MOXe Aa (e M3BLPLLUBAT OT AeLd fe3 YNPaXHABAHE HO HOA30D. Onakoskata
HE € UrpayKa. ﬂell,ﬂT(] MOXE A0 Ce onneTar B Heq npu Urpa 1 Aa ce 30aywar. He usnonssaiite npoaykra,
ako e nospeneH. He w3naraiire npoaykTa Ha Baara. M3non3saiie npoaykTa camo Ha 3akpuro. Tosu npoayKT
HE CbAbPXA 4aCTH, KOUTO morat Aa ﬁbﬂﬂT 0601‘/)KB(]HM TEXHN4eCkn o1 I'IOTpe6MTeﬂSI.

Wucrpykumun 30 GesonacHoct oTHocHO Aucnnes

MPEAYNPEXAEHMUE! Puck ot Hapanssane!

Jlucnnest moxe Aa ce CHynu W OT HEro Aa M3Tede TEYHOCT. AKO AMCINesT e cuyneH,
MIpU CbOUPUHETO HO OTAENHUTE YACTH M3NONI3BAITE PHKBMLM.

He npunaraiite HaTCK BHPXY AMCTAES U He MOCTABSIATE OCTPH NpeaAMeTH B 6A30CT A0 Hero. B cnyyait Ha

KOHTOKT HO KOXQTA C TEYHOCTTA HO AMCTes § U3BbpLIETe C 4UCTa KbPNa M M3NIGKHETe 06MaHO ¢ Boaa. Ako
@ Heo0X0muMo, CBbPXETE (8 C NeKap. B Cy4aii HO KOHTAKT HO 04UTE C TEYHOCTTA HO AMCTAES, U3NNOKHETE

okoTo 06unHo ¢ soaa. HesaBosHo ce cebpxete ¢ nekap. B ¢nyuait Ha MOTTbLLAHE HO TEYHOCTTA HO AncTnes
W3MIGKHETE YCTHATA KYXWHO C BOXA M CIeA T0BA NuiiTe mHoro Boaa. HesaBasHo ce cabpxete ¢ nekap.

He nocragsiite npoaykra B pbuete Ha Manku aeua

A NPEAYNPEXTAEHUE! Onachocr 30 3apaserto/ xusora!

To3u npoaykT He e percka urpayka!

A MPEAYNPEX/EHMUE! Onachocr ot 3aaywasane!

MpoayKTET ChIbPXA MAKK HOCTH, KOUTO MOTAT A0 GBACT NOTBAHATH M A0 KOBEAAT A0
HOPAHSBAHMS.
Hukora He no3songBaiiTe Ha MOAK [ELA HOA 5-TOMIWHG Bb3PACT 40 M3NON3BAT NpodyKTa Be3 Hag3op.
MankwTe feya He BUHarV MoraT 4a Pa3no3HABAT NPABUIHO NOTeHUMANHWTE onacocTu. lasere u
0NaKoBbYHNUTE Gonva Janey of feua. CbluiecTsyBa ONACHOCT OT 30AywaBaHe!

Ykazanus 3a 6ezonacHocr 0THOCHO Garepuure

A MPEAYNPEXAEHUE! Onachocr 3a xusotal

BOTepVIMTe MOXE [0 NPUYNHAT (EPUO3HN HOPAHSBAHKA.
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[lpvxTe Gaepuute Aaned ot geua. Mpu norTbiiake Hesabaso notbpcete neap! Mormbiuarero

MOXE 10 MPUYMHI M3rapsaHug, NephopaLms Ha MeKuTe ThKaHM U cubpT. B pamkuTe Ha 2 vaca cnen
NOTBLLAHETO MOXE A HACTBNST TexKu u3rapsuma. He usnonssaiire npesapexaawm ce barepun! Hukora
He npe3apexaaiiTe Heakymynatophu Gatepun. He Tpa68a Aa ce M3NON3BAT 30AHO PA3NMYHM TUNOBE
Batepun wnm Hosw v w3non3sarm Gatepun! He cebp3saiiTe Hakbco U He otBapsiite batepuure. Tosa moxe
110 i0BeAe 0 NPerpaBaKe, OnacHoCT oT MoXap wiu cnykeare. Hukora He xsbprsiite barepuute B OrbH W
8o0. He nognaraiite GaTepuuTe Ha MEXOHUYHO HATOBAPBAHE.

Puck ot npoTuyaHe Ha Gurepume

BHUMAHME! Puck or Hapanssane!

MpotexnuTe unm nospeaesy Garepuu Moxe A NPUYMHST XUMUYECKU M3rAPSHUS
npM KOHTAKT ¢ Koxara. [lopaav ToBa B T03¢ CNy4aii HoCeTe MOAXOASLLN 3ALUUTHH
PBKABULN.

I136sraaiite excTpemHyt YCTIOBUS M TEMNEPATYPH, KOUTO MOXE [0 MOBAMSAT Ha batepuuTe, Hanp. nocTassHe
BbPXY POAMOTOPH/U3NATGHE HO NPSKA CTbHYeBA CBETIMHA. Ipu npoTeksm Gatepuw U36arBaiiTe KOHTOKT
HO KOXTO, 04UTE W JUTBMLMTE ¢ XumukanuTe! B cyyaii Ha KOHTAKT He3a6aBHO W3nNnakHete 3acerHature
MECTa € YUCTa BOZA M e KOHCynTupaiiTe ¢ nexap! B cnydaii Ha npotudate Ha Batepuute HesabasHo rw
OTCTpAHeTe OT MPOgYKTa, 30 Aa u3bernere nospeny. M3sagere Gatepuure, ako NPOAYKTHT HAMa A e
U3M0A3B AT NEPUOR OT BpEMe.

BHUMAHME: Puck ot noBpeaa Ha npoaykra!

I3nonssaiire camo nocodenns Tn Gatepus! Moctassiite GatepuuTe B CbOTBETCTBUE C 0003HA4EHHETO 30
nonsproct (+) u () Ha Garepusta u npoaykra. Mpedw 4o nocrasuTe Batepusa, NoYUCTETE KOHTOKTHAS
NOHEN 1 OTAENEHIETO 30 6aTEPMH CbC Cyxa Kbpa Ge3 BACHHKN Wi ¢ namysen Tamnon! HesabasHo
W3BOXZQiTE U3TOLLEHUTE BaTEPHH OT MPOAYKTA.

PUCK!

Mospepa Ha npoaykral
He u3non3saiite npoaykTa, ako no Hero wma Buaumu nospeay uin dedektu. He oteapsiite kopnyca u
He M3BprLIB(]I7ITe HUKQKBKM NPOMEHN B NPOAYKTA. (Ocrasere PEMOHTA Ha ﬂpO(be(MOHUﬂM(TM. 3a Lenta ce
(BbpXeTe C noCo4eHnd CepBuU3eH aapec. "peTEHLIMVI 30 OTFOBOPHOCT W TAPAHLMG € U3KNH04BAT B (J'I‘/‘iﬂVI Ha
U3BbPLLUEH COMOCTOATESIHO PEMOHT MNW NPU HENpaBUIHA ekcnioaTauus.

besonacio pasnonarake Ha npoaykra

llocrasete NpoayKTa Ha TBbPAG, MAAKA NOBLPXHOCT. Toit He & MPEAHO3HAYEH 30 M3NON3BAHE B MOMELLEHKS
€ BUCOKA BNOXHOCT (Hanp. 6awg). TokpuiiTe YyBCTBUTENHMTE NOBBPXHOCT NPEAM MOCTUBIHETO, B NPOTHBEH
CNy407i MOXe 0 Ce NOSBIT APACKOTMHM. YBepeTe ce, Ye:

©  1IpK U3N03BOHE MPOLYKTLT HE Ce NOCTOBS BbpXY AeGen Kunum win niemo;

©  HUKOKBI NPEKY UTOYHULY HO TOMAMHA (HNpUMEp OTOMAMTENHM YPEAM) He BAMIST HA NPOAYKTT;
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®  MPOAYKTHT He & M3NOXEH HO NPAKD CTbHYEBD CBETAMHD;

* e w36ArBa KOHTAKT C NPbCKALL ¥ KANew| Boxa (He NOCTaBA/iTe NPeAMETH, MHIHM C TEYHOCTH, HaNp.
BA3U, BLPXY AU 6130 A0 MpoayKTa);

®  MPOAYKTLT He @ NOCTOBEH B HENOCPEACTBEHA BAU30CT 0 MATHATHU noAeTa (Hanp.
BICOKOTOBOPHTENH);

®  He MPOHMKBAT YyXaM Tena;

®  (BewWTe U [yTY OTKPUTH NNQMbUY BUHATM €O AGAEY OT TO3 NPOAYKT, 30 A0 Cé NPeAoTBPATM
BB3HUKBAHETO HO NOXO.

Myckane B excnnoarauus — A+ B - €

OcHoBHa HACTpOiiKa

Bbp3a Hacrpoiika
Korato 30z0Bate 4ncnosu croiivoctn, moxe Aa nocturHere no-Gbp3a cMaHa Ha croitHocTuTe Ype3
HaTHCKaHe U 3aabpxane Ha Gyrona ,Harope 12/24" (4) u Gyrona ,Hagony °C/°F" (12).

3apasane Ha vac v para - F

Moxe aa HacTpouTe NOCNEOBATENHO YACA, TOQMHATA, MeceLd, feHs oT ceamuuara u esuka (ENG, GER,
FRE, ITA, SEW, ESP. DAN).

12/24-4acoso nokasauue
* Hamucrere Gyron ,Harope 12/24" & cranaapthug aucnned, 30 1o npeskniosuTe Mexay 12-40co80 W
24-40c0B0 NOKA3THMe.

Ykazauue: Ws6epere 12-4acos dpopmar. B nepuoga ot 12:00 yaca Ha o6sa go 11:59 yaca sevepra
npeg yaca ce nosesiza PM.
B nepuoga or 00:00 vaca sevepra o 11:59 vaca Ha o6sa npea vaca ce nosessa AM.

Temneparypa °C/°F
e Harucuere Gyrona ,Hagony °C/°F* (12) 8 crongapthus aucnneir, 30 40 NpeBKAloMTe Mexay
nokasatue Ha Temneparypara 8 °Cu °F (14) — rpaaycu no Lensuii (°C) unm rpagycn no
Qapenxaiir (°F).

3Be3pHa npoexuus — G

3Be3aHo Hebe

30 aa u3non3sate npoextopa 3a 38e3ao Hebe (1), orcTpanere 6anata kanaska ot byawnkuka, Kato 9
308bPTUTE 06PATHO HO 4aCOBHMKOBATA CTPEAKa (38e3men kynon). OTCTPAHSBAHE HA KANGYKATA — BX.
durypa G
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Howna namna
30 [0 #3N0380TE HOLLHATA NIMNA, OCTOBETE KAMAYKATA BbPXY OYAUAHUKA UM 9 30BbPTETE N0 NOCOKA Ha
YOCOBHYKOBATA CTPEAKa BbPXY Gymunvuka (38e3nen kynon). MocragsHe Ha Kanaykata — BX. durypa G

*  Hamucrere Gyron Light (10) & cranaapthug aucined, 30 4o npemuHeTe B PEXUM HO 3863Ha

npoexwMs.

*  Haucwere oTHoso 6yTon Light, 30 na npesKAioYMTe MeX Ay CMHO Ha LBeTa, Geny 38e3aM M CMaHa

HO L4BeTa.

*  |znonssaiire npeskniodsatens Timer (8), 30 A u36epere NPOABLAXATENHOCTTA HA NPOXEKLMATO.
Hannana e noctosuna npoxexima ¢ ON, kakto u 30 muyTH 1 15 MMHYTH POTLAXUTEAHOCT Ha
MPOXEKLMSTA.

*  3pe3gHaTa npoxekuus moxe 0 Gbae NpekpaTeHa Ypes MHOTOKPATHO HATHCKaHe Ha GyTowa Light.

Menogus/ 38y ot npupopara

Uz60p

o [topso Harucrere Gyrona Sound (7), 30 40 Bb3npOH3BEETe MENOLUSTA/ NPUPOAHUS 3BYK.

o (neg Tosa Harucrere 6yrora Select (9), 30 Ao u3bepere Hakos oT pasnUHATe MenomMM/38yLM Ha
npHpoaaTa.

Imare Ha pasnonoxerue 10 menoau w 5 npupoany 38yka, ot Kouto aa usbupare. (S01-S15)

Menopgun
1| ,Munyer” — bax 2 | Guten Abend, Gute Nacht
3 | Frére Jucques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Stermlein stehen 6 | American Patrol
7| Mary Had a Little Lamb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Mpupoann 38yun
11| Npupona 12 | CopaeyeH putbm
13 | LllymoneHe Ha notok 14 | Mopckm 3Byun
15 | Yypynukane

Cuna Ha 3ByKa

MpoykTsT uma 5 Husa Ha cunata Ha 3syka. (V01-V05)

e [lbpso Hatuchere Gytona Sound & cranaapTHua aucnnei u cnen Tosa Bytona Volume (6), nokaro
JI0CTUTHETE XEAHATa CANa Ha 38yKa Npe3 Bucokorosopurens (2).
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Bbsnpousne)«uune HO menoaus

bpso Hatuckere Gyrona Sound (7) & cTaHRapTHAS AuCnNed, 30 40 Bb3NPOU3BELETE MENOZUST.
Wanonssaiire npeskniodsarens Timer (8) Ha ropba Ha npoaykTa, 30 4o u3bepere
MPOABAXUTENHOCTTA HO Bb3MPOUIBEXATHE.

Hanuue e noctosnxo svanpoussexaate Ha menoaus ¢ ON, kakto u 30 musytn u 15 muHyTH
MPOLBAXUTENHOCT HO Bb3NPOH3BEXATHE HA MENOAUSTO.

Bb3npoussexganero Ha Menoaus moxe Aa Gbae CNpsHo 4pe3 HaTHcKake Ha Gyrona Sound.

Anapma

Hacrpoiika va anapmara — H
Bawwust npogykr uma ase anapmu (Anapma 1w 2 u Taiimep).

AKTHBHPIIHC W AeaKTUBUPAHE HA anapmara

1. B crangaprvms aucnneit Hatucsere Gyrona Alarm/Mode (3), 30 aa snesete B pexum Ha
anapma 1/2 (A 1/A 2) (24).

2. Axtusupaitte anapmata ¢ Byrona ,Harope 12/24" (4) wm 6ytona ,Hagony °C/°F” (12).
Ha aucnnes ce nossasa cumsonst 30 anapma (16/18).

3. B 30508eH0TO BPEME OCBETNIEHHETO HA JMCTIes (& BKIIOYBA 30 OKONO 3 CeKyHAW, ANapMaTa 38y4M
0KOJI0 @IHO MUHYTA ¥ MOXe Aa Gbae cipsHa dpe3 Hatuckake Ha ByTona Sound (7), Gytora Volume
(6), Gyrora Select (9), 6yrowa Timer (5), Gyrora Set (11) ww Gyrona Light (10).

4. [leakTusMpaiiTe GAOPMATA B PEXMM HO QNIGPMO C BCHIKK ByTORM, C u3Kntoderwe Ha Bytona Alarm/
Mode, 6yrona ,Harope 12/24" wnu Gytona ,Hogony °©C/°F".

5. Anapmata cnupa Aa 38y4u.

Oynxuna 3a otnarane (SNOOZE)

1. Korato anapmara npo3syu, Hatuckete Gytona ,Harope 12/24" 6ytona Alarm/Mode unm Gytona
Hamony °C/°F* (12), 30 na Bnesete B pexum Ha oTAaraHe.
Cumgonvt 30 otnarare ZZ (17) mura Ha gucnnes.

2. Anapmara we npo3sy4u 0THOBO Cell 5 MUHYTH.

3. Oyukuusra 30 oTnaraHe MoXe Aa Gbae npekpatesa npexaespemento ¢ Gytoka Sound, GyToHa
Volume, ByTona Select, Gyrora Timer, Gytona Set wau Gyrowa Light.

Taiimep

Hacrpoiika Ha Taiimepa

1. B crangaprvus aucnneii Hatuesere seatbx Gytona Timer. Mpogbaxere, KAKTo & 0MUCaHO Ha durypa
H

2. (era TaiimepbT € HACTPOEH.

3. C natuckane Ha Gytona ,Harope 12/24" moxe pa sbprere Taiimepa Ha 0:00.
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CrapTupaxe M cnupae Ha Taiimepa

1. B crongapthus ancnneii Hatuesere seabx Gytona Timer wn pu nvtu Gyrona Alarm/Mode (3), 30
10 snesere B pexum Ha Taiimep (TIMER) (15).

2. Harucwere Gyrona Timer, 304 aa craprupare Taiimepa.

3. Moxe [ cnpeTe u g GKTMBMPATE OTHOBO MPOLECA HO TaitMepa, KATO HaTUcHeTe ByTowa
Hagony °C/°F” (12) wnu Gyrona Timer.

4. (nen ustwyare Ha Taimepa 0:00:00 ocBeTnenueTo Ha Aucnnes ce BKIIOYBA 30 0KONO 3 CekyHAU K
MenoAMsTa Ha Tajimepa 38y4n okono 40 cekyHau, T9 MoXe Aa Gbe CNPSHA ¢ HOTUCKaHe Ha 6yToHa
,Harope 12/24" (4), 6yrora Alarm/Mode, 6yrora ,Hagony °C/°F*, 6ytona Timer unw ByroHa
Set (11).

Ocsetnenune Ha ancnnes
30 [0 BK/K4KTE NMOACBETKATA HO AMCNNed 3a Kpatko Bpeme, HATUCHETE 30 KpaATKO 6yTOHC| SeT.

Orcrpuuusnue HO HEU3NPABHOCTH

Ipewka OtcrpansBane
Hama 38yk unwt 38yKLT € TBBPZE TUX. (meneTe batepuure.
poBepeTe HOCTPOJIKATA HA CUNATO HO 3BYKA.
Jucnnes e Tebpae Cnab wm He ce BUXAC. (menete batepuure.
3BE3HUST KyNONI He CBETU. (menete batepuure.

(poBepeTe HaCTPOViKATa Ha TajiMepa.

MHCTPYKIJMH 30 NOYUCTBAHE

Henpasunroto noductaae moxe fa nospeay npoaykTa. He notangiite npoaykTa BbB BOAA WK APy
Te4HOCTH. He U3non3BaiiTe QrpecvBHM NOYMCTBALLM NPENAPATH, YETKM C METANHM UM HOINOHOBM BNGKHG,
YW OCTPH WM METAIHM MOYUCTBOLLIM MPEAMETH KATO HOXOBE, TBBPAM WAATYAM U APy nogobHu. Te morar
/A0 NIOBPEAIT NOBLPXHOCTTA.

MloywCTBiMTe MPOGYKTO C MEKQ, CyXa Kbpna 63 BAGCHHKM, KOSTO (& M3NOSI380 HAMD. 30 NOYMCTBAKE HO
CTHKAATA HO 0440,

Cbxpanenme

Ao NPOAYKTBT HE (e U3M0NI3BA 30 NO-AbAbI NEPUOA OT BPEME, U3BUAETE 6CITGDVIS|TU ] (bXpCIHSIBCIVITe
NPOAYKTa NOYUCTEH W 30LLMTEH OT CTbHYEBA (BETIMHA HA CYX0 W XNAAHO MACTO — B WAGUIHUA cnyquﬁ B
OPUrMHANHATA ONAKOBKA.
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Usxebpnsne

IpOBYKTHT M ONAKOBLYHHTE MATEPUA MOTAT A0 CE PELUKTIMPT — U3XBLPAETE M PO3RENHO 30
no-Ao6po ynpasnenve Ha otnagbuute. HoduuTe 30 M3XBbPASHE HA CTAPUTE MPORYKTU MOXE AC
Bt GbAAT NOCOYEHN OT MECTHHTE BAACTM WIM TPOACKATA AMAHUCTPALYS.

O6bpHeTe BHUMAKNE HA ETMKETHPUHETO HO OMAKOBLYHUTE MATEPUANH, KOTATO
puspenste oTNAAbUNTE, Te (a MAPKUPAHK cbe cbkpawenns (a) u uudpu (6) cbe
CIeAHOTO 3HaYeHue:

1-7: Mnacrmacu

20-22: xapTus v KapToH

80 - 98: Komnosutuu marepuanu.

N3xBbpnsite Ha eneKTpU4ECKOTO YCTPOIiCTBO

(MMBOTBT CbC 304epKHATATA KOO 30 BOKAYK 03HQHOBA, Ye ENEKTPUYECKOTO M ENIEKTPOHHOTO
obopymsare He TpabBa fa ce u3xebpAs ¢ GurouTe oTagbUM. MoTpeGuTenuTe o 30koH0BO
30[BAXERN A0 U3XBBPIST OTNOABUMTE O ENEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 06OPYABAHE B KPOY oy
HO BKCTA0ATAUMOHHMS UM CPOK OTAENHO OT HecopTMpaHy 6uToBu oTnambum. Mo To3u HouuH

(6 OCUTYPFBA EKONIOMMYHO M MECTALLO PECYPCH PeLMKAMpare. batepuute u akymynatopue, KouTo He
(0 3APABO BIPOZEHM B ENEKTPUYECKOTO WU eNEKTPOHHOTO 0BOpYABAHE U MOXe Aa Ce OTCTPaKST, Ge3
10 60T yHuwioxenw, Tpa68a Aa GbACT oTaeneHu oT 0BopyasareTo, npeau aa GbAaT NpeaaeHy B
NYHKTA 30 CbGMPaHE W OTHECEHN B oNpeneneH MyHKT 3a 00e3pexaare. CbLIOTO BAX U 30 NAMMUTE,
KOMTO MoXe 30 ObaT M3BakeHH 0T YCTPOiCTBOTO, 663 fa Gbaat yHuwoxasanu. CobcTBeHLUTE HO
eNEKTPUYECKY 1 eNeKTPOHHI YCTPOICTBA OT YOCTHY OMAKMHCTBA MOTAT AQ TM NPEATBAT B NYHKTOBETE
30 CbOMPaHE Ha 0BLLIECTBEHNTE OPTOHM 30 M3BO3BUHE HO OTNOABUM WM B CbOUPATENHNUTE NYHKTOBE,
Cb3A0AGHN 0T Npou3BoauTenuTe wau ancpubyropute no cmucona Ha ElektroG. Mpenasarero

Ha crapu ycTpoiictea e Besnnato. Kato usno, auctpubytopute ca ATbXHM 40 rapaHTUpaT, Ye
CTapuTe YCTPOWCTBA 6 BbILIT B3NN1ATHO, KATO NPELOCTABST NOXOASLIM ONUMH 30 BPLLAHETO

UM HO PO3ymHO pascrostue. loTpebuTenuTe MMaT Bb3MOXHOCTTO A0 NPeRagaT 6e3nnaTHo CTapo
YCTPOJICTBO H AMCTPUOYTOP, KOTO & ANTbXeH Aa 1o B3eme 00paTHo, KO 3aKYNST EKBUBANEHTHO
HOBO YCTPOMCTBO € MO CBLUECTBO CbLLATA GyHKLMS. Ta31 BbIMOXHOCT CbLLECTBYBA U NP AOCTOBKM

110 4aCTHO A0MaKUHCTBO. [pu ANCTAHLYMOHHMTE NPOAX6Y Bb3MOXHOCTTA 30 Ge3nnaTHO B3emaHe

NpY 30KYNyBAHE HO HOBO YCTPOJICTBO & OTPAHMYEHA [0 TONNO0BMEHHHLM, eKPAHHM YCTPOACTBA 1
TONIeMI YCTPOWCTBA, KOMTO MMAT TIOHE 6MH BbHLIEH PbO ¢ AbmxuHa Hog 50 cm. Mpu ckiodBaHe Ha
71070BOPA 30 MOKYNKA AUCTPUOYTOPLT & ANbXeH A NONUTA NOTPEBUTENd 30 CbOTBETHOTO HAMEpEHYe
30 Bpbluane. OcseH T0Ba noTpebuTenMTe MOTT 40 NPEAGAQT 6e3nAATHO 40 TPU CTAPU YCTPOIACTBA OT
JI0AEH TV YCTPOVICTBO B CbOMPATENHMS NYHKT Ha gMCTpuGyTOp, Ge3 T08a 4 e 00BbP3AHO C MokymKaTa
HO HOBO yCTPOiACTBO. BbNpexu ToBa AbAXHUTE H PbOOBETE HA CBOTBETHUTE YCTPOVICTBA He TpsOBa
10 Hapsuwaar 25 ¢m . Motpebutenute e HCbPYaBAT AG NPEANPUEMAT MepKH 30 U3BSrBAHE Ha
oTnaabuUM. Mo OTHOLIEHME HQ ENEKTPUYECKUTE U ENIEKTPOHHHTE YPEay TOBA 03HO4ABA YAbAXUBAHE
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HO TEXHUS XVMBOT 4PE3 PEMOHT Ha ACQEKTHY YCTPOFACTBA M Mpofax6a Ha ynoTpebsBaKu yCTpoiicTag,
KouTo ca 8 obpo pabotHo cveTosHue, BMECTO Aa ObAAT M3XBbPASHUL [Ipeau 3XBbpASHETO, H3BaKETE
Barepusta, Ge3 0 9 yHuwoxasate, 1 9 u3xgbpnete orgento (ex. ,M3xebpnse Ha Gatepuure”).

Usxebpnsue Ha 6arepunte

To3u CUMBOAT 03HAYABA, e BaTepUATE W OKyMynaTopuTe He TPAOBA [0 C& UXBBPIAT €

06ukHoBeHuTe GuToBM otnambuM. Mo 30KOH CTe 30mbAXeHM A TM NpegazeTe Ge3nnaTHo

B KPS HO EKCTNOATALMOHHMS UM XUBOT HA 0OLLECTBEH CHOMPATENEH MYHKT WK HA

CbOMATENHMTE MYHKTOBE, Cb3AGAGHH OT AUCTPUGYTOPUTE 30 PELMKIMPAHE, B CboTBETCTBME Pernament

2023/1542/EC 30 Gatepuute M HeroBuTe H3MeHEHNS.

barepuute u akymynatopHute GaTepuw, KOUTO He Ca TPOFHO BIPAEHU B YCTPOICTBOTO M MOTAT AQ

Gvaar ussanenu Ges yapexaane, Tpa6sa 40 GbAAT OTCTPAHEHM W U3XBBPAEHN N0 NPEXBHACHHS

HOYUH B PO3PEAEHO CbCTosHHe. TTOBTOPHOTO M3NON3BAHE 1 PEUMKIUPOHETO HO CTAPY YCTPAOiiCTBa

u 6aTepuu @ BOXEH MPUHOC 30 ONO3BAHETO HA OKOSIHATA (PEAa. AKO ce U3XBBPAST HeMpaBMIIHO,

TOKC/YHUTE BELLECTBA MOTAT A0 NONGAHAT B OKOAHATO CPEAQ M /A0 MMAT BPEAHO Bb3AGHCTBUE BHPXY

XOPaTa, XMBOTHWTE 1 pacrerusra. Mo-gony ca 30poeHH HIKOM YCTOHOBEHM MPAKTUKM M MPENopbKY,

30 [0 YIBIXHTE XMBOTA HA BOWMTE GATEPUM M GKYMYNQTOPHY BaTepuu 1 Te A0 Moxe Aa ce

Y3MON3BAT NOBTOPHO:

- 3apexzaiiTe akymynatopHuTe GaTepu MPUBUIHO 1 HATBAHO, 30 A0 YBEAUYNTE MAKCMMASTHO
XMBOTO M. AKO € HeobX0auMo, Pa3peseTe T HAMbAHO ¢ NOAXOASLLO 3APSAHO YCTPOACTBO Npeay
Npe3apexaaHero.

- 06mucneTe BbIMOXHOCTTO 30 M3NON3BAHE HA OKymynatophy Gatepun. Te moxe Aa ce u3non3sar
NOBTOPHO 1 [0 (6 MPE30PEXAAT HAKONKO MbTH, KTO N0 TO3M HOYMH (& HAMONISBA KONMYECTBOTO
oTnambUY 0T BaTepun.

- Buwarv w3nonssaiite npasunkug Tun Gatepun 30 BowwTe yerpoictsa. Henpasunnara ynotpeba
MOXe A0 CbKATH XMBOTA HO BaTepuuTe 1t O UMQ MOTEHLMANHO BPELHY eQEKTH.

Bunarw cnassaitre uncTpykuuwte 3a Gesonackocr np paBora ¢ uanon3sanu Gatepuu. Mpu crapure

Barepun, combpxatuy nutwii (Li = auTvin), coutecrsysa ronsm puck ot noxap. Mopaay Tosa Tpsbea

110 Ce 0BbpHE MEUNANHO BHUMAHUE HO MPABWIHOTO M3XBbPASHE HA CTOPUTE GaTEPUM M AKYMYNQTOPH,

CHMbPXQLLM MUTHI. HenpasunHoTo u3XBbPASHE MOXE CbLLIO 0 A0BEAE /10 BTPELIH 1 BHHLIAY KboH

CbeAMHEHNS Nopagy TonMHH edexTn (TonuHa) un mexarnsin nospeay. Kbcoto chenmHerue

MOXe A0 [0BEAe [0 MOXap WM eKCAI03US M A0 UMA (8PUO3HI NOCTEAMUN 30 XOPATA M OKOHATA

cpena. 3a 10 ce u3berHe KbCo CheaMHeHMe, 30MeyaTaiiTe NOMKOCHTE WM KOHTOKTUTE Ha Gatepuata

NpEMVt U3XBBPASHE.

Onpocrena EC pexnapauus 3a cbotBeTcTBHE

Coc cumsona CE, digi-tech gmbh gexnapupa, de npoexusore Byaunnuk cbe 38e3aH0 Hebe c €

4-107336-1, 4-1D7336-2 e B cvorsercrame ¢ lupextusa RoHS 2011/65/EC, lupextvsa
2014/30/EC otHocHo enekTpomarkmtHata coamectumoct u Pernament 2023/1542/EC otHocro Gatepuwre.
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Moxe g usTernuTe BawwTe PHKOBOACTBO 30 GKCMAOATOUMS U AEKNAPALMA 30 CbOTBETCTBUE, KATO NOCOYNTE
IAN Homepa, Tyk: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Tapanuns

YBaXaemut KIEHTH, 30 TO3 ypes Nony4aBate 3 rofuHy rapaHuwg oT AATATA Ha nokynkara. B cryyaii

HO HECOTBETCTBME HO MPOYKTA C A0r0BOPa 30 Mpogax0a Bue umate 3akoHHo Npaso fa npepssute
peknamaLys Npea NPoLaBaYa HO NPOLYKTA MPU YCMIOBMSTA M B CDOKOBETE, ONPEAENEHH B [BA TPeTa,
pazgen Il w 11l w rmasa YeTsbpTa 0T 3aKoHA 30 NPEAOCTABIHE HO LMDPOBO CHABPXTHUE W UUOPOBM YCAYTU
u 30 npoaax6a Ha croku (3NLCLYNC)™.

Bawure npasa, npousTMyaLLYM OT NOCOYEHMTE Pa3NOPEAOH, He Ce OTPOHMYTBAT OT HaWaTA No-Jony
MPELCTABEHA THPrOBCKA TAPAHLMS, HE O CBBP3GHN C PA3XOMM 30 NOTPEOUTENNTE M HE3TBUCMO OT Hes
NPOATBAYST HO MPOLYKTA OTFOBPS 30 JIMMCATO HA CHOTBETCTBUE HA NOTPEOUTEACKATA CTOKA C AOMOBOPA 30
npoaax6a cormacko 3NLCLYNC.

Tapaxuvonnm ycnosus

[apaHLYOHKHST CPOK € 3 TOLMHM OT JATATA HA NoNy4aBaHe Ha crokara. llasete fobpe opuruHanHata
KacoBa Benexka. To3u AOKYMEHT e HeobXomuM KTO [OKA3ATENCTBO 30 NOKYMKATA. AKO B PAMKWTE HO TpU
TOAMHM OT AATATO KA 30KYNYBAHe HO TO3U NPOAYKT e NOSBM ACQEKT HA MATEPUANG UM MPOU3BOACTBEH
fedeKT, NPOfyKTHT Lue Bbe 6e3nnaTHO PEMOKTUPAH WIM 3aMeHeH. [OPAHLKSTA NPEANONAra B PAMKHTE Ha
TPUTOZMLLKAS TOPAHLMOHEH CPOK [0 (e MPEACTOBST AedEKTHUAT ypea, Kacosata Benexka (kacowst Gok),
KOKTO # BCH4KM APYIY JOKYMEHTH, YCTOHOBSBALLMA HOMWUETO HO AGeKT 1 MUCMEHO A ce 0BSCHH B KaKBO
(& CbCTOU [I6QEKTST 1 KOra € Bb3HUKHAN. AKO AeQeKTbT € MOKPUT OT HaLaTa rapanwws, Bue we nonysure
06paTHO PEMOHTUPAHMS WM HOB NPOAYKT. B Cny4ait Ha 3amaH HO AEEKTHO CTOKA MBPBOHAYANHMUTE
TOPHLYMOHEH CPOK I TAPGHLIMOHH YCNOBMS ce 3ana38aT. B cny4ail Ha PeMOHT Ha AEEKTH CTOKa, CPOKbT
HO PEMOHTA Ce NPUBABS KbM FOPAHLUMOHHNUS CPOK. 30 €BEHTYQNHO HONUYHUTE U YCTOHOBEHM NOBPERM W
AedeKTit oule npH NOKynKaTa TpSGBO A0 Ce bOOLLY BEAHATD CNIeA PA3ONAKOBOHETO. EBEHTYQNHMTE pemoHTU
€16} U3THYQHE HO TOPOHLMOKHKS CPOK €O CpeLLly 3anaLLIaHe.

PeMOHTST WM 30MIHATO HO MPOAYKTA HE MOPAXZQT HOBA FOPAHLMS.

06xBar Ha rapaxumaTa

Ypeatr e npoussedeH rPUXIMBO CTOPEA CTPOTMTE U3NCKBAKAS 30 KO4ECTBO 1 B0GPOCHBECTHO U3NHTAH
npean A0CTaBKa. [PAHLASTO BOXW 30 AEOEKTH HA MQTEPHANO WM NPOU3BOACTBEHN AeeKTH. [apaHmsTa
He 06XBaLLI KOHCYMATUBHTE, KAKTO M 4OCTUTE HO MPOAYKTO, KOUTO MOANEXAT HA HOPMONHO M3HOCBOHE,
MOpaZ KOETO MOTaT A0 GBAQT PU3MEXAaHH KTo Gbp30 U3HOCBALLM Ce HacTh (Hanpumep GUATPH Wi
MPUCTOBKY) WA IOBPEAHTE HA HyNIMBH 4aCTH (HAMPUMEP NPEKbCBA4M, BaTepHM WK TAKUBA NPOU3BEAEH
0T CTbKI0). [apaHLSTA 0TNOAG, GKO YPEABT & NOBPEAeH NOPAAM HENUBIHO U3NON3BAHE WAM B pesynTaT
HO HEOCHLLECTBABUHE HA TEXHWYECK NOAZPLXKA. 30 MPABMAHCTA yioTpeGa Ha npogykTa Tpa6Ba TouHo A
(6 CNO3BAT BCHYKY YKO30HWS B YNBTBAHETO 30 excinoaTaums. [IPeRHO3HadeHNe W AeMCTBUS, KOMTO He ce
MPEnopEyBaT OT YILTBAHETO 30 EKCNIOATALMS WM 30 KOWTO TO NPeaynpexaasa, Tpa6sa 30AbIXHTENHO
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A0 ce u36sraar. [poaykTsT & NPESHA3HAYEH CAMO 30 YOCTHT, 0 He 30 MpodecuoHanHa ynotpeba. Mpu
3710ynoTpeba 1 HeNpaBUIHO TPETUPAHE, YNOTPEBA HA CUNT U NPU MHTEPBEHLUM, KOUTO HE CO U3BLPLUEHH O
KNOHO HO HOLWWS OTOPUMPOH CEPBU3, TOPQHLMSTA 0TNOZA.

Mpoueaypa npn rapanuMonex cyyaii
3 a0 ce rapanTupa Gbpsa obpabotka Ha Bawma cnydai, cnegsaiite cneaHmTe yKa3aHAS:

© 30 BOINKY 30NMTBAHAS NOATOTBETE KOCOBATA BENEXK M MIEHTUOMKALMOHHNS HoMep
(AN 515267_2510) Kkato 0Ka3aTencTBo 30 MOKyMKaTa.

* B3emere aprukyntua Homep ot GaBpuanata TaGenka.

o [pu Bb3HUKBAHE HA GYHKUMOHANHY WM [pyTU AedEKTH MbPBO e CBbPXETe N0 TenedoHa Wik 4pes
WMeiin ¢ oynocoyeHns cepause oraen. (nea T0Ba Le NONy4uTe AOMAHMTENHA MHOOPMALNS 30
ypexaaneto Ha Bawata peknamauns.

e (ne CbINACYBAHE C HOLVMS CEPBU3 MOXETE 0 U3NPATHTE AEQEKTHAS NPOLYKT HA NOCOYEHNS
By aapec Ha cepsusa Gesnnatvo 30 Bac, kato npunoxue kacosata Genexka (kacosus Gow) u
N0COYMTE MUACMEHO B KAKBO (& CbCTOM ABeKTHT U KOra & Bh3HuKHan. 3a aa ce w3bernat npobnemu
C TIPUEMHETO U ONBIHATEAHM PA3XOAH, 30ILAXATENHO U3NOA3BAITE CAMO GApeca, Koitto By e
nocosen. OcurypeTe U3NPOLLGHETO A0 HE € KATO eKCTPEceH TOBAP WM KATO APy CMewyaseH To8ap.
W3nparere ypena 3060 ¢ BCHYKM NPUHOAREXHOCTH, AOCTOBEH NPU NOKYNKATA, M OCHTYpeTe
[I0CTATH4HO CUTYPH TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepsu3/M3BLHrAPUHLMOHHO 06CIYKBAHE

PEMOHTH U3BbH FOPAHLMATO MOXETE [0 Bb3NOXHTE HO KIOHA HA HAWMS (PBM3 CpeLly 3annauiane. Toii ¢
yaosoncreve we Bu Hanpasu npeasaputenta kankynauws. Moxem o o6paboteame camo ypeaw, Kouto ca
JI0CTATBYHO ONAKOBAHM W U3NPATEHM C NAATEHM TPOHCNOPTH PA3KOAM.

Buumanue: Wsnparere Bawus ypea Ha KNoHa Ha HOWWS cepBU3 NOYMCTEH 1 ¢ YKA3OHKE 30
nedexra.

Ypeaute, NpeaMeT Ha U3BLHTOPGHLMOHO 0BCTYXBAHE, M3NPATEHU C HENNQTEHM TPAHCNOPTHM PA3XOAN — C
HANIOXEH NAIaTeX, KTO eKCMpece WAn Apyr cneuuanet ToBap — He ce NpUEMar.
Hute we u3sbpuvm Geannatvo u3xebpasHeTo Ha uanpareute ot Bac sedexthu ypeau.

Cepeu3Ho obcnyxeane
BbJITAPHSA

Ten.: 00800 1114916

E-meiin: support@inter-quartz.de
IAN 515267 _2510

Buocuten

Mons, 0GbpHeTe BHUMAHME, Ye CTIETBALLMAT 0IPEC He & aapec Ha cepau3a. MTbpso e (BbpxeTe ¢
TOPEN0COYeHHS (ePBU3EH LiEHTDP.
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digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, [EPMAHHS

* Karo ¢M3M‘1€[K0 e — nmpeﬁweﬂ, HE30BUCUMO OT HOCTOSLLATO THPrOBCKA rOPAHLMS, Bute ce nonssare ot NPaBaTA HO 30KOHOBATO rOPAHUMS, NPEAOCTOBEHD
0T 30KOHO 30 NPEAOCTOBSHE HO LPOBO CHABPXaHKe 1 LMGPOBH ycnyrk v 3a npopax6ata Ha crokn /3NLUCLYNC/. Mo-cnewnanto Bue wmate npaso npu
HECHOTBETCTBHE HO CTOKATO 0 Gbae U3BLPLLIEH PEMOKT WM 30MsHa o Baw u3G0p, 0CBEH KO TOBA € HEBBIMOXHO W € (BLP3THO C HEMPOMOPUHOHOTHO
TO1eMH PU3KOZW 30 NPOANBAYO. Bie MMaTe NPUBO HO NPONOPLMOHONHO HOMANABAHE HO LEHOTA WK HA PA3BOISHE HA OTOBOPO NP HATH4KE HA YCIOBUST

Ha 4n. 33, an. 3 or 3NLCUYNC. Yenosusta u cpokosete Ha 30KOHOBATA FAPOHLMS CO pernamenTUpaki 8 masa Tpeta, pasgen Il w IIl w 8 masa yersbpra Ha
3nucuync

CepeusHo 06cnyKBaHe
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 274, 65817 Eppstein, FEPMAHIS
Jmeiin: support@inter-quartz.de, Tenedon: +49 (0)6198 571825

z 00800 1114916

HocraBumnk
MMUﬁTe NpeaBui, 4 noco4eHndT no-nony aapec He € aapec Ha cepsus. “prO (e (BbpXeTe C noco4eHnd

n0-TOpe NYHKT 30 0BCnyXBaKe.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, [EPMAHUS

fonuHa Ha npoussopctso: 2026 .

IAN 515267 _2510, Apr.N®: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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SYMNMNHTHPINMPOBOAHX

MpofAenépevn xprion

To véo oag Sumvinet mpofoAng avadépetal eherg amwg

WG «TPOIGYY 1 «cuckeur)». To TIPoidY glval katdAnho yia E&
™V évOeln g KA, yia adUmvIoT KAt yia Tn XPrion Twv
mepypaddpevwy mpdoBetwy Aettoupyimv. KéBe dAn yprion 1
Tpomortoinon tou mpoidvtog Bewpeital pn mpoBAenduevn xeron. To
mpoidY elval cuckeun pétpnong xpovou. To mpoidv eivat katdAnio
Hévo yla xpriom oe ecwtepikols xwpous. O katackeuaoTrg Sev dépet
euBivn yia (npiég mou mpokahovat amd pn mpoPAendpevn xerion 1
eodalpévo yeplopd. To mipoidv Sev mpoopiletat yia epmopikr xpriom.

Inpeiwon: To mapdv Sev eivar mawyvidi, alé Sunvnuipt.

Texvika xyapaktnploTika

Alactdoeg: 116 x 91 x 155 mm ywplg k&Auppal

Bapog: 191 g (ywpls pratapia)

Wndrakdg pnyaviopog pohoyod

Evpog pétpnong/Beppokpacia: -99 °C - 50 °C

Evi EléT] Beppoxpactiag/avoyr: -99 - 0 °C 2 °C,0 - 50 °C +1,5°C
Aertoupyla pe 3 x 1,5 V pumatapteg AAA LRO3/RO3,

pratapia === - oUpolo cuvexols téong

A - Apaupéote 6Aa ta UNkA cucKeuaoiag Kal TIG TPOCTATEUTIKES
pepPpdveg and to mpoidv.

B - ToroBetriote Tpeig pnatapieg pe swoTr) molkdmta +/- .

C - OB6vm ekkivnong

D - Micw mAeupd kat cTowyeia XeLPLGHOU

I Mpofohéag évactpou 2

. Hyelo
oupavou

3 | Mivktpo Alarm/Mode 4 | \ktpo autnong 12/24

5 Mktpo Timer 6 MAktpo Volume évtaong
XPOVOOLOKATTT (Axo5)
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7 Mirktpo Sound you, on/ g | Qwaxdmmg
off (peAwbia) xpovodlakdmm
9 Mirktpo Select emoyrig 10 M\vkepo Light dpwtiopoy,
(emAoyr pedwdiag) on/off (aotepddwg)
M | Mjkepo Set piBpiong 12 | Mikepo pelwong °C/°F
E-00é6vn
13 | Y0pPolo exkivnong 14 | Ev6edn Beppokpaciag
Ev6 : . .
15 X;of/tggt)éioé\;i: 16 | Z0pPola Summnpuoy, Al
77 (zsl’#fgz’\:) avofohrg 18 | S6pBoha fumvmpiod, A2
EVS[ELET] €roug, , avion NHéPAg NG
19 otvrgstpoqm; pétpnong 20 Eg’ opaSag
kau SeutepoNETTWY
Evoeiln wpag
(wpeg, Aemtdy, kabBag
21 |Evbe§nnpepopnviag 22 | kau§umvnupy,
XPOVOSIaKOTTN,
newdieg, évraon)
23 Eveilsn AM/PM (popdr 24 ‘Evbei§n wpag
12 wpv) Sumvmptot

Iroyeia pratapiag: 1,5 VAAALRO3

Mapaywydg:

Kartaokeudletar and my

Lidl Stiftung & Co KG,
StiftsbergstraBe 1,

DE-74167 Neckarsulm

E-Mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com
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Tomog kataokeuns:

Atwv apBpdg mapaywyrg
naptidag:

Hpepopnvia kataokeur|g:
Bdpog:
loxug:

Xnuwr) clotaon):

EmkivSuveg oucieg mou

TEPLEXOVTAL TNV Umatapla:

Héoo updofeong:

KpLOWHES TEWTEG UNEG:

Zhejiang Mustang Battery CO LTD
No.818 Rongji Road, Zhenhai, Ning-
bo, China

Na Aemrtopépeleg, Sette v
avaypadr] mg pratapliog

Na Aerrtopépeleg, Oelte Ty
avaypadr] mg pratapiog

12g

Na Aerrtopépeleg, Oelte Ty
avaypadr] mg pratapiog
Ao€elblo Peudapytpou-payyaviou

Kapia

omoladnmote katnyopia MUPKayLAg
(xwplg rrapLopLopé\g
Mayydvio, ypadttng, vikého

Ene§rjynon twv nposiSonomtikwv Aé§ewv

i‘f MpoeSomountiky AéEn yia mbav emkivéuvn
katdotaon, 1) orola, edv Oev amopeuyDel, umopel va
MPOEIAOMOIHIH! | oOnyrioeL o BAvato 1) cofapd tpaupaTiopd.

MPOXOXH!

Auto 1o o
A XOHNAS Botg

Poho/Nekn umobewkviet kivbuvo pe

1S emkwvouvdTITag o orolog, edv Sev
amodeuyBel, umopet va odnyrjoel oe eEhadpl 1| pétplo
TPQUHATIOUO.

Soktnota.

MPOXOXH: | AUt N A&n mpoeborotet yia mBoviy {npuct oe

Inpeiwon:

Auth 1 Mé€n xpnotporoteita yia mpdobeteg
mAnpodoples.

R CY
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Ere§nyy

ynon cupBéAwv

€ mepintwon

(:(Kmd)x)\nkngl xpT']Oj']Q Mnv avolyete 1
rwé HITCLEAPLATY, UTTAPXEL QMOCUVAPHONOVELTE TIG
kivOuvog ékpnéng kat umaTaples
Stappor|g Tou uypol g ’
pmatoplag.
MepthapBavovtal 3 Cﬁ{g‘;g;i}éewwﬁg
aAkakég pratapleg Siadoperikric pépKa
1,5V AAARO3/LRO3 oL TOTOU

== Pheonovnois | G8) T e
pevpatos pratapleg petagy Toug.

&% Awafdote g odnyieg Mny enavadoprilete

xProng! TG pHrotapleg.

Me ™ orjpavon CE, n
digi-tech gmbh &nAwvel
TN CULHOPPWON HE TIG
loxUouoeg odnyieg g
EE.

Mpootatédte g
pmartopleg anod v
uypaoia kat kpatiote
TIG poKpLd amd uypad.

Duldooete TG
pratopleg mavta pakptd
amd maudid.

®» e

Mnv Bpayukukhavete
TG pumoTapleg.

Mnv metdree tg
pmatopleg o dwtd
KL PNV TIG PEPVETE OF
enagdr) pe dwtid

[

TomoBeteite mévra Tg
pTaTtopleg pe T owoTr
ToOAKSTNTAL

@

O pmatopleg mpemet
mévta va tomobetolvTal
LLE TT) CWOTY) TTOMKATITTCL

S

Dopdte mpootateutiké
yavual
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@ Mnv mapapopdivete 1 kataotpédete TG pratapies.

Inpavtikég odnyieg acpaleiag

O8nyieg acpaleiag yra toug xpricteg

A MPOEIAOMNOIHXH! Kivéuvog
Oavartou kat atuxnpatwy yia Bpédpn
ko madia!

Ta nawdié cuyva unotipoly toug kivbuvoug. Kpatdrte mavta ta
mauSié pakpld anéd to npoidv.

To mpoidv auté propet va xpnotporotettat and mawdid nAiag 8 etwv
Kot Ave, kaBag kaw amd dropa pe petwpéveg owpatikés, acBnmplaxég
1] VONTIKEG (KAVOTNTEG 1) pe EMELT) eUMELplag KAt YWWoEWY, EPOoOV
emPBAémovTal 1) éxouv A&t odnyieg oxeTikd e TV acdhalr xprion Tou
TPOIAVTOG KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU EVOEXETAL VL TIOOKUOUV.
Ta mawdid Sev emrpénetan va nailouv pe to mpoidv. O kabapiopds kat
1 cuVTHPT|oN Amd Tov XPNHOTN eV EMTEEMETAL VA TPAYATOTOLOUVTAL
a6 maudid xwpls enlPAedn. To uhikd cuokeuactag Sev eivar mayvidL
Ta maudid propet va pmextolv o€ auté KaTd To ayvidt kawva
umootolv acduia. Mnv Bétete To mpoidv oe Aetoupyia edv éxet
umootel {npd. My ekBétete to mpoidv ot uypacia. Xpnowomoteite

TO TIPOLAV HOVO OE ECWTEPIKOUG XWPOoUS. To mapdy Tpoidv Sev mepiéyel
eCaptipata mou pumopoly va cuvtnenboly amd Tov katavahwt.

O&nyieg acpaleiag yra tnv 08évn

é MPOEIAOMOIHXH! Kivéuvog
Tpauvpaticpou!

H 0B6vn pmopei va ondoet kat va Stappetoet uypd g 006vng. Xe

nepimtwon omacpévng 00évng, dopdrte ydvtia katd T culoyn

TWV EMPUEPOUG TUNHATWY.

Mnv ackeite migon oty 0Bévn kat kpatde Ta apnpd avtikeipeva

HaKPLE amé auThv. e Tepimtwon enadrg Tou uypou g oBdvng ue

o) 6§ppa, okouttioTe To pe kabapd mavi kat §emuvete To Sépua e

adBovo vepd. Edy gival amapattnro, emkowwvioTe e évay yiatpo.

Y& epimTwOoN EMadHG TWV PATIAV pE To uypd g o8évng, Semhivete

Ta pdria pe adBovo vepd. Emkovwviote apéows pe évav ylatpd. 2e
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MEP(TTWOT) KATAMOoNG LYPOU TG oBovng, Ez—:rr)\uvets TN CTOHATIKY
KoO\omta HE VEPO Ka katomy Tiefte dpUovo vepo. Emkowwvriote
QUEOWG PE Evay yLaTEO.

Kpatiote o npoidv pakpia anéd pikpda madia
MPOEIAONOIHXIH! KINAYNOX
YFEIAL/OANATOY!

To mpoi6v auté Sev eivat maudé mauyvidi!

A MPOEIAOMOIHXH! KivSuvog

acduliag!
To npoidv nsptaxsl Hkpd e§aptipata mou propody va
katanoBoly kat va mpokakécouv Tpaupatiopous.
Mny agrivete ToTé pukpd maudict éve Twy 5 ETdov va xpnotomolosy
o) nﬁmov xwpls emiPreym. Ta pkpd maidié Sev propoly mévra v
avt q>eouv TOUG mecxvoug kivOuvoug. Kpatote eniong rlg pspoavsg
ouckeuaciag pakpid amd maidid. Yrdpyet KLV%UVO'; acdugiag!

O&nyieg acdaleiag yra tig prrarapisg
A MPOEIAOMOIHXH! Kivéuvog {wng!

Ot prnatapieg pnopsl va npokahécouv cofapoug

TPAUUATICUOUG.
Kpartdre 1g unatapieg pakptd amé my epféheia twy nawduaov. Te
rrz-:p[nrwon katdnoong, ameubuvBsite apéows yatps! H Kotto’lrroon

el va mpokahéoet gykadpara, &atpnon paakov mopiawv

KO{L dvaro. ToPapd eymupam propet va npOK)\neouv péoa oe
2 Wpeg peté my katdmnoon. Mnv xenouoroteite enavadoptildpeveg
pratapies! Mnv emavadoprtilete moté pn emavapopt(Opeveg
pnatapleg. AtotqnopstLKoi TUTTOL ITATAPLWY 1] VEEG KAl XPTOLUOTTOUUEVES
protapieg Sev npenst va xpnotpornolotvtal pal(l Mny Bpayukukhavete
TG pmatapieg kaw/f unv T avolyete. Eviéyetan va mpokhnBet
umepBéppavon, kivouvog Tupkaytds 1y ékenén. Mny metére moté tig
pratapieg ot dwtid 1 oto vepd. My exBétete Tig umatapieg oe
HNXQVIKY) KaTamévnon).
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KivSuvog Stapponig pratapiv

é MPOXOXH! KivSuvog

™ aupatwklou'

Mnortapieg pe &appon 1 pe PAAPN evdéyetan va mpokahécouv
XTHKE eykaspata v épbouv oe emadn pe to Séppa. Na
Tov Adyo autd, oe auty Ty nepintworn popdite katdAnAa
TIPOCTATEVTIKA yavTia.
Anodelyete akpaieg cuvBrikeg kat Beppokpactieg mou umopet va
£MPEGCOUY TIG pnaTapieg, . ENdve o Gsppavan’l owpaTa ) Adyw
dpeong nhakrg aktivoPohiag. Edv ot pnatqpteq éxouv Slappeloel,
anoduyete mv enagr| Tou SSpparog, TWV HATWWOV KAL TWY B)x:—:vvoyovwv
HE TIg xqung ouotleg! Zem\lvete apéows Tg mAnyeloeg TEPLOXES e
kaBapd vepd kat oupBouleuteite évav yiatpd! Edv ot pratapleg
Slappelcouy, adbapECTE TI ApéCWS aTd TO MEOIOV YA VAl Ao UYETE
(s, Abaupéote Tig prmatapieg edv to mpoidy Oev mpdKeTaL val
xenotpomomBe yia peydho ypovikd Siéompa.

MPOXOXH: Kivéuvog BAéfBng tou mpoidvrog!
Xpnotporoleite amokAeloTikd: Tov unodetkvudpievo Tmo prataplag!
TonoBeteite TG pnatapieg oUpdwva Le Tr) oHAVOT) TOAKSTTAG
(+) kau (-) g pumatapiag kat Tou mpoidvtog. KaBapilete Tig emadég
™G pratapiag kaw g Orkng pmataplag mpwv and my tomobétnon
HE OTEYVO, un) Xvoudwtd mavi 1) pnatovétal Adarpeite dueoa Tig
eCavTAnpéveg unatapieg amd To mpoidv.

KINAYNOZX!
BAafn tou npoidvrog!

Mn xprjotomotette to mpoidv v napoucidlel opartég Phéfeg

1 eAattdpata. Mny avolyete to mepiBAnua kat pnv mpofBaivete

OF TPOTIOTIOWCEL TOU TPOIOVTOG. APY|OTE TG EMOKEUEG OE
z—:ESlgLKsupévoug emayyeApaties. [ va To K&VETE QUTS, EMKOVWVIOTE
pe v kaBopiopévn diedBuvon teyvikrig umootipiEng. Ot aoelg
euBUvng kat eyyUnong amok\elovtat oe MEPIMTWOT EMOKEUWY TTOU
TIPAYLOTOTOLOUVTAL QUTAVOA T) ESHANIEVTS XPHONS.
TonoBzetijote To NPoidV pe acpalera

TomoBemote to mpoidv e ctabepn, eninedn emddveia. H cuokeur
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Sev éxeL oxedlacoTel yia xprion oe xwpPoug e uPmAY uypasia (. x.
umévio). lNpootatéyte g euaichntes emdpdvetes mpw my torroesmon,
Slapopetikd evdéyetan va mpokAnBoulv ypat{ouviés. BePauwbette ot

«  ToTpoidv Sev éxel tonogemesi Mévw o TIUKVS YaAL 1) kpedTL
katd TN Aetroupyia,

«  kapia &ueon mmyr Beppstnrag (m. x. Béppavon) Sev emmpeddet to
TEOIOV.

« 1o MPoidY Sev ektiBetan ot Apeso Nakd duwg,

«  anodelyetaln enadr pe MIGINEG 1) oTaydveg vepol (unv
tonoBeteite avtkelueva yepda pe uypd, . x. Bada, mvw 1 kovtd
GTO TIPOIdY).

«  ToTpoidv Sev kpépetan 1 Bploketal oe dpeoT yerviao pe
payvtikd medla (. x. nxsia),

. Ogv EL0XWPOUV OTO TPOISY Céva otpara,

« KePLd kaL ot)\}\eg QvoLyTég PAOyeg mpeneLva Siatnpouvtal mévtote
HakPLE amd To TPOidY, WOTE vaL AMOTPENETALT) sﬁ%rr)\mon PwTdg.

Oéon oe Asrtoupyia-A+B-C

Bacwkn puBpuon

lpriyopn pubpon

Karei m pUBon CtpLGpT]tLK(.oV WGV, LTOPE(TE, TIATHVTAG KAl
KPATWVTAG NATNUEVO TO A kTPO c1u§i nong 12/24 (4) kat to miriktpo
petwong °C/°F (12) va emiyete TayUtepn alayr Twv THOV.
PUuOpon wpag kat npepopnviag - F

Mropette va puBpicete Siadoyikd v wpa, To £tog, Tov prjva, v

npép? ™G eBfSouddag kat t yA\wooa (ENG, GER, FRE, ITA, SEW, ESP,
DAN).

‘Ev6z1§n 12/24 wpwrv
[Matote o m\ktpo aténong 12/24 om Pacwkn évéeiln, yia
evarayr] petaly g voelng 12 wpv 1 mg évoel§ng 24 wpdv.

Inpeiwon: EmAéte ) popdn 12 wpwv. Katd to xpovikd
Sidompa ané tg 12:00 1o peonpuépt £wg tg 11:59 to fpdadu
epdaviferarn évoe§n PM mpwv ané my wpa.

Katd to xpovikéd Sidotnpa and tg 00:00 éwg tg 11:59
epdaviletarn £vdein AM npuv and v wpa.
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O¢ppokpacia °C/°F

«  [atote 0 rr)\nKtpo pawong °C/ °F(12) om BQOLKT’] évoelln,
1 evaiayr pata U g évoeing Beppokpaciag Cr F(14) -
éaepot Kehalou ( %aepot Dapevdu ( F).

MpoBoAn évactpou oupavod - G

‘Evactpog oupavoq

Ma va xpnotponomoete tov mpofoléa évactpou oupavod (1)
APAUPECTE TO NeUKS KANUPLA TIEPLOTPEDOVTAS TO APLOTEPGOTPOMGA
amé to Summpt (tov BdAo actepiiv). Apaipéote To KAAUPpA -
Ewéva G

Nuytepivo pwg

Mo va XPTOLOTOOETE TO VUKTEPVO WG, AdTIOTE TO KANUUUA ETAVW
oTo SumvnTpL Y MEPLOTPERTE T KEAUPHA 6£%éorpo a EMAVW CTO
Summipt (TOV%C’))\O actepv). TomoBetiote to kdAuppa - BA
Ewéva G

«  Matjote o mijkrpo Light (10) otn Baowky évdedn, yia va
petaPette ot Aertoupyia mpofolig évactpou oupavou.

+ [NMarore Savd to mviktpo L|ght \(LCI svotMct\m petady alayrig
XPWHATOG, AEUKLIV ALOTEPLIV KAt GANGYTIG XPWHOTOS,

« EmAéte pe tov Slakdmn ypovodiakdmn { 8) ™ Swpkela g
mpoPoirs.

AwatiBetan ouveyrig mpofoAr otn Béon ON, kaBug kat Sidipkela

mpoPoiris 30 herrtdv kau 15 Aemrtaov.

« H npoEo)xT'] évaoTtpou oupavoU UMopEt va TepHaTIoTEL e
emavalapPavédpevo métnpa tou mjktpou Light.

MeAwdia/vxog puong
Emloyn

+ [pwta rrqmots o mktpo Sound (7) yia va avamapayBein

pskw&a/o 1Xo5 Puomg,
- Zm ouvéyeia, mamote To mrktpo Select (9), yia va emAéEete pia
and g Stadopetikéguelwdieg/ryoug tg dlong.

AwaiBevrar 10 pedwdieg kau 5 pucikol iyot mpog emhoyry. (SO1-515)
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Melwbieg

1 | Bach Minuet 2 | Guten Abend, Gute
Nacht
3 | O abehdodg Zak 4 | Qeyyapdkt pou Aapmpd
5 | Sternlein stehen 6 | American Patrol
7 | MaryHad aLittle Lamb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down | 10 | Hush Litlle Baby
®Duoikoi nnyot
1 | ®uon 12 | Xtumog kapdidg
13 | Kehdpuopa puakiot 14 | ®hoiofog g
Bahacoag
15 | Vogelgezwitscher (keAémdnua
TIOUALOV)
‘Evtacn rjxou

To mpoiév diabéte 5 entneda évraong ryou. (VO1-VO5)

+ Natrote npitarto mrjkteo Sound (7) ot Baoiky evgstﬁn KaL ot
OUVEYELD TO n)\nKtpo Volume (6), éwg dtoun emBupnty évraon
avarapayBet ané to nyeio (2).

Avarlapaywyn peAwSiag
Mamote rrgwta 0 n}\n ktpo Sound ot Baciky évieln, ya va
avamapayBei n pehwdia

«  Em)éCte pe tov Stakédmm Timer (8) oo miow pépog tou mpoidvrog
™ Sidpkela avamapaywyr.

«  AwrtiBetal cuvexrg avamapaywyr pehwdiag ot Béom ON, kabg
kot Sidpketa avamapaywyrs 30 Aerrtav kau 15 Nemtav.,

«  H avanapaywyr] tng peA glag LMOPE( VAl TEPUATIOTEL MATGVTAG TO
TAKTPO Soun(j
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Sunvnupl

PuOpon §unvnnplod - H

To rrp;)’[év oag Stabérel Svo Summmipla (Sumvntrpt 1 kan 2 kaBug kau
Timer).

Evepyomnoinon 1] anevepyonoinon §unvnnpilov
Mamote o Baoikr évdeiln to mikteo Alarm/Mode (3), yia va
petafeite ot Aertoupyia Sumvipmpetot 1/2 (A1/A2) (24).

2. Evepyorowjote to Sunvnuipt pe o rT)\T]Ktpo Alnon 12/24 (4) A pe
0 M\kTP0 Meiwon °C/°F (12).

Yt 08évn epdaviletal to oupBoro Eumvmmpeiot (16/18).

3. Jrov npomeoptopsvo XPOVO, 0 dwTiouds g 0Bévng
evepyorotetta yia mepinou 3 6£utspo)\srrtot gio) Eunvntnpl el ya
mepimou éva AemTd Kal UMTOPE! VAL TEPHATIOTE! TATMVTAS TO MARKTPO
Sound (7), To m\ktpo Volume (6), To rr)n']Ktpo Select (9), o
miktpo Timer (5 Ti o mjktpo Set (11) ¥ to mijktpo Light (10).

4. Anevepyonou]ore o0 SunviTtlpt ot Aettoupyia Sumvipto pe
OAa ta mrktpa, extdg amd to miktpo Alarm/Mode, to mrktpo
AlEnon 12/24 1 to miktpo Melwon °C/°F.

5. To Sunvimipt mae va nyet.

I\su:oupyta avafBolng apinvicng (SNOOZE)

Orav nyel to Sumveripy, MOTOTE TO m\rktpo Adénon 12/24,
o mArjktpo Alarm/Mode 1) to mMktpo Metwor °C/°Fya va
petafeite otn Aerroupyla avafoAr.

To oGpBodo Snooze Z# (17) avaBooPriver oty ofovn.

2. To SumvnuipL nyet §avd petd amd 5 herrtd.

3. H \erroupyia avafoArg pmopei va teppatiotel mpéwpa pe To
mArjktpo Sound, To mMjktpo Volume, To mArktpo Select, To mMktpo
Timer, to m\ktpo Set 1 to mArjktpo Light.

Timer

PUBpon xpovoSiakémtn
1. Matrote pia popd to miktpo Timer (5) o Baowkn évoein.
2uveylote onwg meptypddpetal oy etkova H.

2. O ypovodiakémng éxel méov pubuoTet.
3. Matwvrag to mifktpo Alénon 12/24, umopeite va enavadépete
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tov Timer oto 0:00.

‘Evapén 1} Stakom Aertoupyiag xpovodiakémtn

1. Yt Bacw évdeidn, mamote pia dopd to miviktpo Timer (5) 4
TPELG hopég To TMAKTPO Alarm/ MO£ (3), yia va petaBeite om
Newroupyia Timer (TIMER) (15).

2. MNamjote to miKtpo Timer yia va exkviioete Tov XPOVOOLaKOTTT.

3. Matdvrag to mijktpo Meiwon °C/°F (12) v to mivjkpo Ti-
mer, Lrope(te va OlakoPete T Aettoupyia tou Timer kat va tnv
evepyormomoete §avd.

4. Metdm )xﬁEq tou Timer oto 0:00:00, 0 dwrtiopds g 08évng
evepyorotettau yio mepirou 3 Seutepdhenta kaun ps)\w&q ToU
Timer el yia mepimou 40 Seutepdlerta kau pmopel va teppatiotel
maTivTag To mMjktpo AuSnon 12/24 (4), to miktpo Alarm/
I\/\o<(:le)to mArktpo Melwon °C/°F, to mijktpo Timer 1y to mAriktpo
Set (1) .

Pwrtiopoég 006vng
la va evepyorom|oeTe Tov pwtiopd tg oBévng yia clvtopo xpovikd
S1dotnpa, TatoTe oTypiaia To TKTeo Set.

Avtipetwmon npofAnpatwyv

Idpaipa Anokatéactacn

KaBdhou 1) moAU yapmAog fixos. | Avtikataotiote Tig pnataples.
ENéyEte ) pUBuion évraong.

H 0Bévn eivai moAd axviiry Sev | Avtikataotiote tig prataples.
elvat opat.

O Béhog twv actepuiv dev Avtikataotote T prataples.
dwrtiletal ENéyEte ™ pUBuion

xpovodiaksmm),.

Od8nyieg kaBapiopov

O akardMnhog kaBapiopés pmopet va BAdyet t ouokeur. Mn
BuBiCete ™ cuokeur| oe vepd a)\ﬁa uypc Mn xpnotorotette loxupd
KaeapLOtLKa Bouptosg HE HETAMIKEG I vaov TPixes 1) atxHnPd

1 petadikd avtikeipeva kaBapiopol dmwg payaipla, okAneés
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omndtouleg kat apdpota. Mmopet va BAddouy TG emddveles.
KaBapiote to mpoidv pe éva paiaxd, oteyvd mavi mou Sev adrivel
XvoUOL, M. . SMWG QUTS TIoU YpnotpoToteitat yia Tov kaBaplopo twy
dakwv ota yuahid opdosws.

AnoOrkeuon

Edwv to mpoidv Sev mpdkertat va ypnotporomBel yia peydho xpovikd
Sidopa, adalpéote Ty pratapia kat amobnkedote To mpoidy, adoy
o kaBapioete, pakpid amd 1o dwg Tou Hhov, ot Enpd kat Spocepd
HEPOG, LOaVIKE OTNV aPXIKT) TOU cuckeuaoia.

Anéppupn

To mpoidv kat Ta UAK& cuckeuaotag eivat avakukAOoa. Y,
Arnoppite ta §gxwplotd yia kalutepn enelepyacia %@
amofAtwy. Na mAnpodopleg oxeTkd: pe Ty amdppun tou °
xpnotpornompévou mpoidvtog aneuBuvBette otov drjpo 1 T ™
dnuoTkr) oag apyr. %A
AaBete unéym v emonpavon Twv UNKwWYV

GUOKEUAGIAg KATA TO SLaywPIGHO TWV ANMOPPLHHATWY, Td
onoia ¢pépouv cuvropoypadisg (a) ke aplgpoﬁg (B) pe
™V akéloubn onpacia:

1-7: MAactiké

20-22: Xapti kat xaptovi &
80-98: TuvOstikda UAkA.

Anéppudn tng NAeKTPIKI|G GUCKEUNG

To cUpPoho e tov Saypappévo kédo amoppipdTwy

oNpaivel OTL 0L NAEKTPLKEG KA AEKTPOVIKEG CUOKEUES Sev
npénelva anopplmtovtal pad{ pe Ta OKIaKE AMOPPHHATO.
O kaTAVAAWTES EfvVaL VOUIKA UTTIOXPEWEVOL VOl GUAEYOUV

TG NAEKTPIKEG KO IAEKTPOVIKEG CUOKEUEG XWPLOTA Al TaL N
Staheypéva aotikd andPinta oto téhog mg whéhung (wig

Toug. Me auté tov Tpédrio Slacdhaiiletat &t avakikAwon

Ba elvan k) mpog to mepBEANov kat Ty eGotkovéunon

mépwv. Ot pratapleg kat oL GUCCWPEUTEG TTou Sev efval kakd
GhPAYIOpEVOL OTNV TIAEKTPLKT] 1) IAEKTPOVIKT] GUCKEUT] KAl LTopolV
va apatpebolv xwplg va katactpadoly, mpémel va SlaywpLoTtolv
amd T CUCKEUT| TIPWY TV TAPAES00T TG CUCKEUNG OE OTueio
ouMoyT|s kat va petadepBolv oe kaboplopévn eykatdotacn
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andppumg. To (Blo toylet kat yia Toug Aapmmpeg ou pmopoly

va adpaipebolv amé m ouckeur] xwplg va katactpadolv. Ot
KGTOXOL NAEKTPIKLV KU NAEKTPOVIKKY CUCKEUMV ad LOLWTIKA
VOIKOKUPLA LMopoUy val Tig Tapadwoouy ota onueia suloyrig
Twv dnpédoiwy apywv Sidbeong amoppipdrwy 1 ota onueia
ouMoyNg Tou éxouv dnuoupynBel amd Toug kataokeuaoTég M
Stavopelg katd T évvola Tou vépou yia ta AméRAnta HAextpikol
kaw HAektpovikol ESomhiopot. H mapdSoon malauv cuckeutv
elvat Swpedv. levikd, ot Siavoyels umoypeouvtan va Saopahilouv
N Swpedv EMOTPOdY TAAALWY GUSKEULV PECW KATAAIAWY
onuelwy emoTtpodng oe elhoyn andotact. Ot katavaAwTég £xouv
™ SuvatdTnta va Tapadmoouy pa MaAd cuokeur] Swpedy ot
évav Slavopiéa Tou efval UToypewpévog va Ty TiapahdPey, edv
ayopdoouy pia véa cuckeur dlag afiag pe ouotacTtiké Ty Bla
Aetroupyia. Aut ) Suvarduta undpyet Kat yia TapaddoEL; ot £val
(OLWTIKS voikokuptd. 2 TG £ anooTdoews MWAYCEL, N Suvatdtnta
Swpedy mapalaffig katd Ty ayopd Jiag VEAG CUGKEUT|G
neplopiletan oe evalhdkteg Bepudunrag, ouokeuég mpofolig kat
HEYANEG GUCKEUEG TTOU £X0UV TOUNAXIOTOV £val eSWTEPIKS AKPO e
wikog peyahutepo and 50 cm. O Siavopéag meenet va pwThoel
TOV KATAVOAWTY KT T otjvagr] NG olpPaong ayopds edv
okomelet va emotpéPel ta ayafd. Extdg auto, ol katavahwtég
HIToPOoUY va TTapadmoouy g KAl TEELG TANEG CUCKEUEG eVAG
T0Mou cUoKeUN|G Swpedy ot onpelo culoyr|g Slavopéa, xwpls
auTé va ouvOEeTal e TV ayopd véag ouckeur|s. QoTtdo0, Ta Pk
TWV AKPWY TWV VTICTOLXWY GUCKEUWY Sgv ipémeL va umepPaivouv
ta 25 cm. Ot katavalwtég kaholvraw va Aapfdvouy pétpa

yia T amoduyr Snpoupylag amoMtwy. Ocov adopd otig
NAEKTPIKES KA AEKTPOVIKEG GUOKEUEG, AUTS onpaivel Tapdtac)
g Sidpkerag (WG TOUG e TNV EMOKEUT] ENATTWHIATIKGY GUOKEUGWY
KQUL TNV TIOANOT] AELTOURYIKGY XPTOLUOTTOMUEVWY GUCKEUMY avTl
NG amocToMg Toug yla andppun. Abaipéote Ty pmatapia xwplg
VaL TNV KATACTPEPETE TIPLY Ao TN anéppum kat anoppiyte v
Cexwplotd (BA. Améppum Twv UmaTapLiv).

Anoppn Twv patapiwv

To oUpPoro autd onuaive dtt oL pratapieg kat ol
CUCCWPEUTEG Sev MpEneL va amoppimtovtat padf pe ta
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kowd olkiakd armoppipparta. Elote vouké umoypewpévol va

TG emotpéPete Swpedy oTo TéAog TG Sidpkelag (wrig Toug oe
nuéoto onpeio culoyrig 1 ota onpela culhoyrig ou éxouv

Snioupyroet ot Stavopels yia avakikhwon, cUpdwva pe Tov

kavoviopé 2023/1542/EE yia tig pratapleg Kot TiG TPOTOTowCELG

TOU.

O pratapieg kat oL cucowpeuTég mou Sev eival otabepd

EVOWHATWHEVOL GTT) CUGKEUT Kal propouly va adaipeBolv xwplg

val KATAoTPAdOUY, TIPETEL VO AmoppimTovTal §ExwPLoTE Kot oE

anodopTopévT KaTtdoTaoT, oludwva pe Ty mpofBAendpevn

Swadikacia andppung. H emavaypnoyonoinon kau avam’m)xmon

TAAQUWY CUCKEUGV KAl LIaTtaplidy amoteel onpavnm oupBoM

omv npoctacia tou mepPéAovtds pag. H akatdhin

andppuyn propet va ameheuBepwoet oto mepiBaiov TO%[KEQ

ouoteg mou etvar emPrAaels yia tov dvBpwro, ta {ha kat ta dputd.

AxohouBouv opiopéveg Sokipacpéveg pébodol kal cuotdoeig

yla Ty MapdtacT) TG OIdeKelag (WG TWY IITATapLEV KAl Twv

CUCOWPEUTMY GO KA YLOL TT) SUVATOTNTA EMAVAXPNOOTIOMOTG

TOUG:

- Qoprilete cwoTA KaL TATPWG TOUG CUCCWPEUTES GO, (OTE VAl
peylotomomoete ) Sidpketa (wnig toug. Amodpopti(eté Toug,
edpdoov anartettar, TAPWG He KATEAMNAo doptioTr| TPV Toug
emavadopTioETe.

- Juviotdtau ) yperjon emavadpoptldpevwy cucowpeutwy. Autol
propolv va emavaypnotpornomBouly kat va dopTioToly ToMég
GOPEG, LELDVOVTAS TV TTOCATNTA AMOPATWY LITOTaPLV.

- Xprotporoleite mévta Tov owoTd TUTIO UMOTAPLLY YA T
ouckeur| oag. H AavBaopiévn xprjon propel va petwoet )
Supketa {wig Twv UMaTapLoy Kat evoeopévwg va £xet emPBAafeic
ETUTTWOELG.

Tnpette mavta g 0dnyles achaleiag katd Tov Xeiptopd oAtV

pratapwv. Ot maiég pratapleg mou mepiéyouv Aiblo (Li = Aibo)

evéxouv UPMAS kivbuvo mupkaylds. Emopévwe, mpémet va 500t
1Slaitepn Mpocoyy 0T owoTH ANdEEUIT TAALWY UITATAPLV KAt

CUCCWPEEUTGY Tou Teptéxouv Ablo. H eadauévn andppum propstl

emtong va o8nymoeL o EcWTEPIKA KAt E§WTEPIKA PPayUKUKAGHATA

Moyw Beppukav emSpdioswy (Beppdmrag) A unyavikay BraBuov.

‘Eva BpayukUkAwpa propel va npom&éoa TTUPKQYLA 1) €KENEN Kt
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va éyel ooPapés ouvéneies yla toug avBpwmoug kat to nsﬁ\)lﬁdk)\ov.
MNa va amopUyete 1o PpaxukikAwpa, adaypéoTe Toug TOAOUG 1 TIG
enadEg NG pnatapiag mpwv anod my anoppun.

Anlomompévn SAwon cuppdpdpwong EE

Me to cupPodo CE, 1 digi-tech gmbh &nhwvet 6t to ummnp c E
npoPoing 4-LD7336-1, 4-LD7336-2 cuppopduvetal pe

v obnyia RoHS 2011/65/EE, tv obnyia Hhektpopayvntikig
YupBatétnrag 2014/30/EE kat Tov kKavoviopo yla Tig pmatapleg
2023/1542/EE. Mmopeite va kateBdoete Tig obnyies xpriong kot
SMAwon cuppepdwong, elcdyovtag Tov kwdkd AN, e5c:
www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Eyyunon tng digi-tech gmbh

Na to mpoidv autd mapéxetal eyyinon S £TWY and Ty NUEPONvia
ayopds. Te MepINTwoT) EAATIWHETWY TOU TIPOIGVTOG AUTOU, £XETE
VOIHA SIKALWHOTA £VaVTL ToU TWATT Tou mpoidvtog. Ta ev Addyw
voppa Sikawwpara Sev meplopiloval amd v eyyincy Hag, mou
opletal wg akorotBuwg.

'‘Opot eyyunong

H meplodog eyyinong §exwvé katd v npepopnvia ayopds.
Duh&Ete v andoetn os aodarés pépos. To ev Adyw éyypado
elval amapaitnro wg améden ayopds. Edv mapousiaotet
ENATTWHO UAKOU T) KATAOKEUT|G OE QUTS TO TIPOIOV EVIAS TPLV
E£TCV amoé TNV Npepopnvia ayopds, To mpoidy Ba emokeuactel 1 Ba
avtikataotabel amd euds - kat emhoyr pag - xwels emBdpuvon
yla €046, o v mapoxm T ev Adyw eyyUnong amattettat
TIPOCKALOT] TOU EANATTWHATIKOU TPOIGVTOG KAt TG AmeSetng
ayopds (améSeiln Tapeiakng unyavig) evrdg g mepLddou

TWV TPLWV ETWVY KAL 1) TTAPOXT) SUVTOUNG YPATTTG TTEptypadrig

NG GUOTIG TOU ENATTWHATOG KAL TOU XPAVOU EUPAVIONC TOU.

Eav to eNdttwpia kahintetan amé Ty eyyinor pag, Ba AdBete
nlow Ty emokeuaopévn 1 pia véa suokeur). Me tny emokeun 1
TNV QVTIKATAoTAOT NG SUokeur|g Ogv §exvd pia véa ep{odog

gyyUnong.

2147 - GR ©D



MepioSog eyyunong kat voppeg afunosig yta
eAattwpata

Me myv avtikatdotaon mg cuokeurg §exvd kat k) eplodog
gyyunong ocupdwva pe tov NOMOY. 2251/1994. Autd oyet
£MmoNG yla AVTAAAAKTIKA KQL EMOKEUACHEVA avTalakTiké. Tuxdy
(nuiég M ENaTTw AT TTOU UMIEPXOUY T8N KATA T GTyT TG
QAyoPAG TIPETIEL VAL AVAPEPOVTAL APECWS HETA TNV AMTOCUCKEUAC(A.
O emoKeUEg TTou MpaypaToToloUVTAL PEeTd Tr) MEn TG mepLddou

yyUnoNgG XPEWVOVTAL.

O mwAnmig avahapBdvel y euBivn oxeTikd e Ta mpaypatiké
ehattipata kaw Ty EMeln Somitwy clpdwva pe Ty mepypadn
Tou poibvtog. H didpketa {wrig Tou mpoidvtog EngOqD(l)\iZEtO[L yia
™ Sidpkela ™G eyyinong.

Nebio epappoyris g eyyineng

H cuokeur) KATAOKEUATTNKE TPOCEKTIKA CUMPWVAL LE AUOTNPES
odnyleg Mo Tag kat eAéyxBnke mpooekTkd TpLY amd Ty
napdSoon. H eyylnon woxlet yia eAatt@pata UAKoU 1 KATAoKEUTG.
H napouoca eyyinon Sev kaAUTITeL uépn Tou TpoidvTog oy
umdkewvtal oe puctoroyikr pBopd kat pmopoly emopévug va
BewpnBolv avalwoipa pépn 1y (nuiés oe elBpaucta pépn, my.
SwakémTeg, enavadopti{dpeveg Unatapleg 1 puépn mou eivat
kataokeuaopéva and yua. H mapotoa eyyinon kabictarat
dkupr) edv to Mpoidy umootel PAERN, Aoyw akatdAMAng xpriong

1 cuvtipenong. Na T cwoTt XPrion g GUCKEUNS, OAEG oL odnyieg
mou Sivovtat otig odnyteg Aerroupytag mpémet va tpolvtat
auotpd. OL XPIOELG KL OL EVEPYELEG VLA TIG OTTOLEG yiveTalt
olUotaon 1 mpoedomoinon ot 0dnyieg Aettoupyiag mpémel va
anodedyovtal mdon Busia.

H ouckeur] mpoopietat udvo yia OLWTIKY Kat Syt yLat ERITOPIKT)
xprorn. H eyyinon madel va toxlel o€ mepimwon KatayenoTkou Kot
akatéAMnou )éaplopoo, xprong Biag ko mapepfoewy mou dev

paypatonowBnkay ané e§oUCLOGOTNEVO KATEOTNHA TEXVIKNG

umooTHPIENG.

Ol XPr|oELG KAl OL EVEPYELEG TTOU SEV CUVICTWVTAL T I TG
oroleg undipyel MpoeldoTolnoT oTo eyelP(Slo XProNg TPEMEL
va anodetyovtal méon Bucia. To mpoidv mpoopiletat puévo
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Y10 LOLWTIKT Kot Byt yLa epmopikt) xeriom. H pn opb xprion, o
akatdMnAog xelplopés, 1 xprion Piag kat ot emepdcelg mou Sev
TpaypaTonoloUvTaL amd To e§0UGLOSOTNHEVO amd EUAS KEVTPO
oépPis Ba katacmoouy T eyyinomn dkupn.

Awadkacia oe nepintwon aiwong eyyomong

Na va SlachaloTe! 1 Tayeia SlekmepaioT) Tou artrpatos oag,

napakaholpe akolouBrote Tig mapakdtw odnyies:

«  [Napakahotpe va éxete SiaBéoiua yia k&Be attnpa myv
andSeiln ayopds kat tov apilBus eidoug (515267 2510) wg
QMOSEIKTIKS TNG AyoPAS.

« TovapBps eidoug propeite va tov Ppeite oy mvakiba
TUrou, ot x&pakn, oto eSwdulho Twv odnyLiv xpriong (kdrw
QpLOTSpC’I{ﬁ OE QUTOKOAATN ETIKETAL 0NV THOW 1) OTNV KATW
mAeupdL.

«  Yemepimwon mou mpokUouy mpofMjpata Aettoupylag 1
cuvadn ENATTMUATA, EMKOWVWVTOTE MPWTA TNAEPWVIKA
HLE TO KEVTPO EMOKEUWY TTOU avadEPETaL MTAPAKATW 1|
péow pnvipatog nhektpovikol tayudpopeiou.

ZépPig
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, TEPMANIA
E-Mail: support@inter-quartz.de, TnAébwvo: +49 (0)6198 571825

& GB 00800 44140855 €Y 8009 4403
MpopnBeutig

MNapakaroupe APete undyn ot n mapakdtw SievBuvon Sev elvat
SietBuvon oépPic. Mpwra emkowwvrioTe He To TaPATEvw THAA

gurmpétnong.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, TEPMANIA
‘Erog kataokeurig: 2026

IAN 515267 2510, Ap. €(8.:- 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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PROJEKTIONSWECKER MIT STERNENHIMMEL

Bestimmungsgemiifie Verwendung

Ihr neuer Projektionswecker mit Sternenhimmel wird im Folgenden nur ,Produkt” oder , Gerdit”

genannt. Das Produkt ist zur Zeitanzeige, zum Wecken und zur Verwendung der beschriebenen E§>
Tusatzfunktionen geeignet. Jede andere Verwendung oder Veriinderung des Produktes gilt als nicht
bestimmungsgemi.

Das Produkt ist ein Zeitmesser. Das Produkt ist nur fiir den Innenbereich geeignet.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiiden, die durch nicht bestimmungsgemifien Gebrauch oder falsche Be-
dienung verursacht werden. Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz vorgesehen.

Hinweis: Bei diesem Produkt handelt es sich nicht um ein Spielzeug, sondern um einen Wecker.

Technische Daten
o Mafe: 116 x 91 x 155 mm ohne Haube

e Gewicht: 191 g (exkl. Batterie)
e Digitales Uhrwerk
e Messhersich/Temperatur: -9,9 °C— 50 °C
e Temperaturanzeige/Toleranz: -9,9 — 0 °C+/-2 °C, 0 — 50 °C +/-1,5 °C
e Betrieb 3 x 1,5V AAA LRO3/R03-Batterien, Batterie === - Kennzeichen fiir Gleichspannung
A - Entfernen Sie siimtliches Verpackungsmaterial und siimtliche Schutzfolien vom Produkt.
B - Legen Sie drei Batterien polrichtig +/- ein.
C - Startdisplay
D - Riickseite und Bedienelemente
1 Sternenhimmelprojekfor 2 | Loutsprecher
3 | Nlorm-/Mode-Taste 4 | Aufwirts-12-/24-Taste
5 | Timer-Taste 6 | Volume-Taste (Lautstiirke)
7 | Sound-Taste, on/off (Melodie) 8 | Timer-Schalter
9 | Select-Taste (Melodiewahl) 10 | Light-Taste, on/off (Sterenlicht)
11 | Set-Taste (Einstellung) 12 | Abwiirts-°(/ °F-Taste
E - Display
13 | Start-Symbol 14 | Temperaturanzeige
15 | Timerzeitanzeige 16 | Alarm-Symbole, A1
17 | Snooze-Symbol 18 | Alarm-Symbole, A2
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19 | Jahres-, Count down-, Sekundenanzeige | 20

Wochentagsanzeige

21 | Datumsanzeige

Uhrzeitanzeige (Stunden, Minuten, auch

2 Alarm, Timer, Melodien, Lautstiirke)

23 | AM/PM 12 h-Anzeige

24 | Mlormzeitanzeige

Angaben zvu Batterie 1,5 V AAA LRO3

Erzeuger:

Ort der Erzeugung:

Chargen-Nr.:

Datum der Erzeugung:

Gewicht:

Kapazitiit:

Chemische Zusammensetzung:

In der Batterie enthaltene gefiihrlichen Stoffe:
2u verwendendes Feverlschmittel:

kiitische Rohstoffe:

Erkldrung der Signalworter

Manufactured by

Lidl Stiftung & Co.KG., StiftshergstraBe 1,
DE-74167 Neckarsulm

E-Mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Thejiang Mustang Battery CO LTD No.818 Rongji Road,
Thenhai, Ningbo, China

Angabe siehe Batterieaufdruck

Angabe siehe Batterieaufdruck

12¢

Angabe siehe Batterieaufdruck
Zink-Mangandioxid

keine

iede Brandklasse (keine Einschriinkung)

Mangan, Graphit, Nickel

i‘i Signalwort zur Kennzeichnung einer mdglichen Gefdhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben
WARNUNG! | komn.
i‘f Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefiihrdung mit einem niedrigen
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfiigige oder mifige
VORSICHT! | Verletzung zur Folge haben kann.
ACHTUNG: | Dieses Signalwort warnt vor méglichen Sachschiiden.
Hinweis: Dieses Signalwort wird fir zusiitzliche Informationen verwendet.

@B &D & CB
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Zeichenerkliirung

Bei unsachgemiBem Gebrauch der
Batterien besteht Explosions- und
Ausloufgefahr der Batterieflissigkeit.

Batterien nicht dffnen oder de-
montieren.

3 Alkaline -Batterien inklusive
1,5V AA R03/LR03

Batterien unterschiedlicher Marken
und Typen nicht miteinander
mischen.

Kennzeichen fiir Gleichspannung

&

Neue und gebrauchte Batterien nicht
miteinander mischen.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung!

Batterien nicht aufladen.

Mit der CE-Kennzeichnung erklirt die
digi-tech gmbh die Konformitiit mit
den zutreffenden EU-Richilinien.

Batterien vor Feuchtigkeit schiitzen
und von Flissigkeiten fernhalten.

Batterien stets aufler Reichweite von
Kindern aufbewahren.

® ®e

Batterien nicht kurzschlieflen.

Batterien nicht ins Fever werfen oder
mit Fever in Verbindung bringen.

[
-

Batterien immer polrichtig einlegen.

Batterien miissen immer polrichtig
eingesefzt werden.

=

Schutzhandschuhe tragen!

Batterien nicht deformieren oder beschiidigen.

Wichtige Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise fiir Benutzer

WARNUNG!
Lebens- und Unfallgefahr fir Kleinkinder und Kinder!

Kinder unterschiitzen hiiufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom Produki fern.

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fihigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Produktes unterwiesen wurden und die daraus
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resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefishrt werden. Verpackungsmaterial ist kein
Spielzeug. Kinder kénnen sich beim Spielen darin verfangen und ersticken. Nehmen Sie das Produkt nicht
in Betrieb, wenn es beschidigt ist. Setzen Sie das Produkt keiner Feuchtigkeit aus. Verwenden Sie das Pro-
dukt nur im Innenbereich. Dieses Produkt enthilt keine Teile, die vom Verbraucher gewartet werden kénnen.

Sicherheitshinweise zum Display

ﬁ WARNUNG! Verletzungsgefahr!
Das Display kann brechen und Displayfliissigkeit auslaufen. Tragen Sie bei gebro-

chenem Display Handschuhe beim Einsammeln der einzelnen Teile.
{Uben Sie keinen Druck auf das Display aus und halten Sie spitze Gegenstiinde vom Display fem. Wischen
Sie bei Hautkontakt mit Disployflussigkeit diese mit einem sauberen Tuch ab und spilen Sie die Haut
mit reichlich Wasser nach. Kontaktieren Sie gegebenenfalls einen Arzt. Spilen Sie bei Augenkontakt mit
Displayflissigkeit dos Auge mit reichlich Wasser aus. Kontaktieren Sie sofort einen Arzt. Beim Verschlucken
von Displayflissigkeit spilen Sie die Mundhahle mit Wasser und trinken anschlieBiend reichlich Wasser.
Kontaktieren Sie sofort einen Arzt.

Das Produkt nicht in Kleinkinderhiinde geben

A WARNUNG! Gesundheits-/Lebensgefahr!

Dieses Produk ist kein Kinderspielzeug!

A WARNUNG! Erstickungsgefahr!

Das Produkt enthiilt Kleinteile, die verschluckt werden kénnen und zu Verletzungen fiihren
kennen.

Lassen Sie Kleinkinder ab 5 Jahre niemals unbeaufsichtigt das Produkt benutzen. Kleinkinder kénnen

mégliche Gefahren nicht immer richtig erkennen. Halten Sie auch die Verpackungsfolien von Kindern fer.

Es besteht Erstickungsgefahr!

Sicherheitshinweise zv den Batterien

WARNUNG! Lebensgefahr!

Batterien kinnen zu schweren Verletzungen fiihen.
Halten Sie Batterien aufler Reichweite von Kinder. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen
Arzt auf! Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation von Weichgewebe und Tod fishren. Schwere
Verbrennungen kénnen innerhalb von 2 Stunden nach dem Verschlucken auftreten. Verwenden Sie keine
wiederaufladbaren Batterien! Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals wieder auf. Ungleiche Batterie-
typen oder neue und gebrauchte Batterien diirfen nicht zusammen verwendet werden! SchlieBen Sie
Batterien nicht kurz und/oder offnen Sie diese nicht. Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen kannen die
Folge sein. Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder Wasser. Setzen Sie Batterien keiner mechanischen
Belastung aus.
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Risiko des Auslaufens von Batterien

A VORSICHT! Verletzungsgefahr!
Ausgelaufene oder beschiidigte Batterien kinnen bei Berishrung mit der Haut

Veriitzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall geeignete Schutzhand-

schuhe.
Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien einwirken kénnen, z. B. auf Heiz-
kérpern/durch direkte Sonneneinstrahlung. Wenn Batterien ausgeloufen sind, vermeiden Sie den Kontakt
von Haut, Augen und Schleimhiuten mit den Chemikalien! Spillen Sie die betroffenen Stellen sofort mit
klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt auf! Im Falle eines Auslaufens der Batterien entfernen Sie diese
sofort aus dem Produkt, um Beschiidigungen zu vermeiden. Entfernen Sie die Batterien, wenn das Produkt
[ingere Zeit nicht verwendet wird.

ACHTUNG: Risiko der Beschiidigung des Produktes!

Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen Batterietyp! Setzen Sie Batterien gemdf der Polaritits-
kennzeichnung (+) und (-) an Batterie und des Produkes ein. Reinigen Sie Kontakte an Batterie und im
Batteriefach vor dem Einlegen mit einem trockenen, fusselfreien Tuch oder Wattestiibchen! Entfernen Sie
erschopfte Batterien umgehend aus dem Produkt.

RISIKO!
Beschiidigung des Produktes!

Befreiben Sie das Produkt nicht, wenn dieses sichtbare Schden oder Defekte aufweist. Offnen Sie das
Gehduse nicht und nehmen Sie keine Anderungen an dem Produkt vor. Uberlassen Sie die Reparatur
Fachkriften. Wenden Sie sich dozu an die angegebene Service-Adresse. Bei eigenstindig durchgefihrten
Reparaturen oder falscher Bedienung sind Haftungs- und Garantieanspriiche ausgeschlossen.

Das Produkt sicher aufstellen
Stellen Sie das Produkt auf eine feste, ebene Oberfléche. Es ist nicht fir den Betrieb in Rumen mit hoher
Luftfeuchtigkeit (z. B. Badezimmer) ausgelegt. Schiitzen Sie empfindliche Oberflichen vor dem Aufstellen,
da sonst Kratzer entstehen kinnen. Achten Sie darauf, dass:
e das Produkt beim Betrieb nicht auf einem dicken Teppich oder Bett aufgestellt wird;
*  keine direkten Warmequellen (z. B. Heizungen) auf das Produkt wirken;
o kein direktes Sonnenlicht auf das Produkt trifft;
e der Kontakt mit Spritz- und Tropfwasser vermieden wird (stellen Sie keine mit Fliissigkeiten gefiillten
Gegenstiinde, z. B. Vasen, auf oder neben das Produkt);
e das Produkt nicht in unmittelbarer Nihe von Magnetfeldem (z. B. Lautsprechem) steht;
e keine Fremdkarper eindringen;
*  Kerzen und andere offene Flammen zu jeder Zeit von diesem Produkt ferngehalten werden miissen,
um das Ausbreiten von Feuer zu verhindem.
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Inbetriecbnahme - A + B - C

Grundeinstellung

Schnelleinstellung
Bei der Einstellung von numerischen Werten kinnen Sie durch Driicken und Halten der Aufwiirts-12/24-Tas-
te (4) und der Abwiirts-°C/ °F-Taste (12) einen rascheren Wechsel der Werte emeichen.

Uhrzeit und Datum einstellen - F
Sie kannen der Reihenfolge nach die Uhrzeit, das Jahr, den Monat, den Wochentag und die Sprache (ENG,
GER, FRE, ITA, SEW, ESP. DAN) einstellen.

12-/24-Stunden-Anzeige
*  Driicken Sie die Aufwiirts-12/24-Taste in der Standard-Anzeige, um zwischen der 12 h- bzw. 24 h-
Anzeige zu wechseln.

Hinweis: Wiihlen Sie das 12-Stundenformat. Es erscheint in der Zeit von 12:00 Uhr mittags bis
11:59 Uhr abends ein PM vor der Uhrzeit.
In der Zeit von 00:00 Uhr abends bis 11:59 Uhr mittags erscheint ein AM vor der Uhrzeit.

Temperatur °C/°F
e Driicken Sie die Abwirts-°C/ °F-Taste in der Standard-Anzeige, um zwischen der °C- bzw. °F-
Temperaturanzeige (14) - Grad Celsius (°C) oder Grad Fahrenheit (°F) - zu wechseln.

Sternenprojektion - G

Sternenhimmel
Um den Stermenhimmelprojektor (1) zu nutzen, entfemen Sie bitte die weile Kappe durch Drehen gegen
den Uhrzeigersinn vom Wecker (die Sternenkuppel). Kappe entfernen - siche Abbildung G

Nachtlicht
Um das Nachtlicht zu nutzen, lassen Sie die Kappe auf dem Wecker oder drehen Sie die Kappe im Uhrzei-
gersinn auf den Wecker (die Sternenkuppel). Kappe aufsetzen - sighe Abbildung G

e Driicken Sie die Light-Taste (10) in der Standard-Anzeige, um in den Sternenprojektionsmodus zu
gelangen.
*  Driicken Sie erneut die Light-Taste, um zwischen Farbwechsel, weiflen Sterne und Farbwechsel zu
wechseln.
e Wihlen Sie mit dem Timer-Schalter (8) die Daver der Projektion.
Es stehen Ihnen eine dauerhafte Projektion bei ON, 30 Minuten und 15 Minuten Dauver der Projektion zur
Verfiigung.
*  Die Sterenprojektion kann durch mehrmaliges Driicken der Light-Taste beendet werden.
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Melodie/Naturgeriiusch

Auswahl
e Driicken Sie zuerst die Sound-Taste (7), um die Melodie/das Naturgeriusch abzuspielen.
*  Danach driicken Sie die Select-Taste (9), um eine der verschieden Melodien/Naturgerdiusche zu

wihlen.
Es stehen Thnen 10 Melodien und 5 Naturgeriusche zur Auswahl. (S01-S15)
Melodien
1 | Bach Minet 2 | Guten Abend, Gute Nacht
3 | Frére Jacques 4| Twinkle Twinkle Little Star
5 | Stemlein stehen 6 | American Patrol
7| Mary Had a Little Lomb 8 | Oh My Darling
9 | London Bridge is Falling Down 10 | Hush Little Baby
Naturgeriivsche
11| Natur 12| Herzklopfen
13| Bachplitschern 14| Meeresrauschen
15 | Vogelgezwitscher

Lautstiirke
Das Produkt verfiigt Ger 5 Lautstirke-Level. (V01-V05)
*  Driicken Sie zuerst die Sound-Taste in der Standard-Anzeige und anschlieBend die Volume-Taste (6),
bis die gewdinschte Lautstiirke dber den Lautsprecher (2) wiedergegeben wird.

Melodie abspielen
e Driicken Sie zuerst die Sound-Taste in der Standard-Anzeige, um die Melodie abzuspielen.
« Wihlen Sie mit dem Timer-Schalter (8) auf der Riickseite des Produktes die Daver der Spieldaver.
e s stehen lhnen ein daverhaftes Melodiespiel bei ON, 30 Minuten und 15 Minuten Dauer des
Melodiespiels zur Verfiigung.
*  Das Melodiespiel kann durch Driicken der Sound-Taste beendet werden.

Alarm

Alarmeinstellung - H
Ihr Produkt verfigt iber zwei Alarme (Alarm 1 und 2 und Timer).
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Alarm akfivieren oder deaktivieren

1. Driicken Sie in der Standard-Anzeige die Alarm-/Mode-Taste (3), um in den Alarmmodus 1/2
(A1/A 2) (24) zv gelangen.

2. Aktivieren Sie den Alarm mit der Aufwiirts-12/24-Taste (4) oder der Abwiirts-©C/ °F-Taste (12).
Im Display erscheint das Alarm-Symbol (16/18).

3. Iur eingestellten Zeit schaltet sich die Display-Beleuchtung fir ca. 3 Sekunden ein, der Alarm ertént
fiir ca. eine Minute und kann mit Druck auf die Sound-Taste (7), die Volume-Taste (6), die Select-
Taste (9), die Timer-Taste (5), die Set-Taste (11) oder die Light-Taste (10) beendet werden.

4. Deaktivieren Sie den Alarm im Alarmmodus mit allen Tasten auBer der Alarm-/Mode-Taste, Auf-
wiirts-12/24-Taste oder der Abwiirts-°(/ °F-Taste.

5. Der Alarm ertnt nicht mehr,

Schlummerfunktion (SNOOZE)

1. Wenn der Alarm ertdnt, driicken Sie die Aufwiirts-12/24-Taste, die Alarm-/Mode-Taste (3) oder die
Abwirts-°C/ °F-Taste (12), um in den Schlummermodus zu gelangen.
Es blinkt das Snooze-Symbol ZZ (17) im Display.

2. Der Alarm ertont nach 5 Minuten emeut.

3. Die Schlummerfunktion kann vorzeitig mit der Sound-Taste, der Volume-Taste, der Select-Taste, der
Timer-Taste, der Set-Taste oder der Light-Taste beendet werden.

Timer

Timer einstellen
1. Driicken Sie in der Standard-Anzeige einmal die Timer-Taste. Gehen Sie weiter vor, wie in Abbildung
H beschrieben.

2. Der Timer ist jefzt eingestellt.
3. Durch driicken der Aufwiirts-12/24-Taste, kinnen Sie den Timer wieder auf 0:00 zuriicksetzen.

Timer starten oder stoppen

1. Driicken Sie in der Standard-Anzeige einmal die Timer-Taste oder dreimal die Alarm-/Mode-Taste,
um in den Timermodus (TIMER) (15) zu gelangen.

2. Driicken Sie die Timer-Taste, um den Timer zu starfen.

3. Durch driicken der Abwiirts-°C/°F-Taste oder der Timer-Taste kinnen Sie den Timer Vorgang
stoppen und wieder akfivieren.

4. Nach Ablauf des Timers 0:00:00, schaltet sich die Display-Beleuchtung fir ca. 3 Sekunden ein und
die Timer-Melodie ertdnt fir ca. 40 Sekunden und kann mit Druck auf die Aufwiirts-12/24-Taste, die
Alarm-/Mode-Taste, die Abwiirts-°C/°F-Taste, die Timer-Taste oder die Set-Taste beendet werden.
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Display-Beleuchtung

Um die Display-Beleuchtung fir eine kurze Zeit einzuschalten, driicken Sie kurz die Set-Taste (11).

Fehlerbehebung

Fehler Behebung

Kein oder zu leiser Sound. Wechseln Sie die Batterien.
Volume-Einstellung Gberpriifen.

Display ist zu schwach oder nicht sichtbar. Wechseln Sie die Batterien.

Stermenkuppel leuchtet nicht. Wechseln Sie die Batferien.
Timer-Einstellung dberprifen.

Reinigungshinweis

Unsachgemiifie Reinigung kann das Produkt beschiidigen. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder
andere Fliissigkeiten. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Birsten mit Metall- oder Nylon-
horsten sowie keine scharfen oder metallischen Reinigungsgegenstiinde wie Messer, harte Spachtel und
dergleichen. Diese kinnen die Oberfliiche beschiidigen.

Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, trockenen, fusselfreien Tuch, wie es z. B. zur Reinigung von
Brillengldsern verwendet wird.

Lagerung

Wenn Sie das Produkt iiber eine lingere Zeit nicht verwenden, entnehmen Sie die Batterie und bewahren
Sie das Produkt, gereinigt und vor Sonnenlicht geschiltzt, an einem trockenen, kilhlen Ort, bestenfalls in der
Originalverpackung, auf.

Entsorgung

Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt fir eine v,

bessere Abfallbehandlung. Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produktes erfahren Sie %@
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. ®

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der Abfalltren- ™
nung, diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit ﬁﬂ
folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe

20-22: Papier und Pappe &
80-98: Verbundstoffe.

a
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Entsorgung des Elekirogeriits

Das Symbol mit der durchgestrichenen Malltonne bedeutet, dass Elektro- und Elektronik-

gerite nicht zusammen mit dem Hausmll entsorgt werden diirfen. Verbraucher sind

gesetzlich dazu verpflichtet, Elekiro- und Elektronikgerdte am Ende ihrer Lebensdaver einel gy
vom unsortierten Siedlungsabfall gefrennten Erfassung zuzufihren. Auf diese Weise wird

eine umwelt- und ressourcenschonende Verwertung sichergestellt. Batterien und Akkumulatoren,

die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerit umschlossen sind und zerstérungsfrei entnommen
werden kinnen, sind vor der Abgabe des Gerits an einer Erfossungsstelle von diesem zu trennen

und einer vorgesehenen Entsorgung zuzufiihren. Das Gleiche gilt fir Lampen, die zerstrungsfrei aus
dem Gerit entnommen werden kinnen. Elekiro- und Elektronikgeritebesitzer aus privaten Haushalten
kénnen diese bei den Sommelstellen der ffentlich-rechtlichen Entsorgungstriiger oder bei den von
den Herstellern bzw. Vertreibern eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die Abgabe von Altgeriten
ist unentgeltlich. Diese kostenlose Riicknahmepflicht gilt sowohl bei Kauf im Geschift als auch bei
einer Lieferung an die Wohnadresse. Erfillungsort der Riicknahmepflicht ist gleich dem Erfillungsort
der Lieferung. Transportkosten diirfen fir die zuriickgenommenen Gerite nicht verrechnet werden.
Generell haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Riicknahme von Altgeriten durch geeignete
Riicknahmemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewhrleisten. Verbraucher haben die Maglich-
keit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgerits bei einem riicknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie
ein gleichwertiges Neugerdt mit einer im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese Maglichkeit
besteht auch bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel beschriinkt sich die
Maglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines Neugerits auf Warmedbertriiger, Bild-
schirmgerite und GroBgerite, die mindestens eine AuBenkante mit einer Linge von mehr als 50 cm
besitzen. Der Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags beziglich einer ent-
sprechenden Riickgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon kinnen Verbraucher bis zu drei Altgerite
einer Gerditeart bei einer Sammelstelle eines Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an
den Erwerb eines Neugerits geknipft ist. Allerdings dirfen die Kantenlingen der jeweiligen Geriite
25 cm nicht Gberschreiten.

Entnehmen Sie die Batterie zerstdrungsfrei vor der Entsorgung und entsorgen Sie diese getrennt
(sihe Entsorgung der Batterien).

Entsorgung der Batterien

Dieses Symbol bedeutet, dass Batterien und Akkumulatoren nicht mit dem normalen

Hausmilll entsorgt werden diirfen. Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, diese am Ende der
Lebensdauer unentgeltlich zu einer ffentlich-rechtlichen Sammelstelle oder bei den von

Vertreibern eingerichteten Sammelstellen zum Recycling abzugeben, gemif der Batterieverordnung
2023/1542/EU und deren Anderungen.

Batterien und Akkus, welche nicht vom Geriit fest umschlossen sind und zerstérungsfrei enfnommen
werden kdnnen, missen gefrennt und im entladenen Zustand der vorgesehenen Entsorgung zugefihrt
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werden. Die Wiederverwertung und das Recycling von Altgeriten und Batterien ist ein wichtiger Bei-

trag zum Schutz unserer Umwelt. Bei einer unsachgemiifien Entsorgung kénnen giftige Inhaltsstoffe

in die Umwelt gelangen, die gesundheitsschiidigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen

haben.

Nachfolgend sind einige bewdihrte Methoden und Empfehlungen, um die Lebensdauer Ihrer Batterien

und Akkus zv verlingern und ihre Wiederverwendung zu ermdglichen:

- Laden Sie Thre Akkus richtig und vollstiindig, um ihre Lebensdauer zu maximieren. Entladen Sie sie
gegebenenfalls vollstindig mit einem geeigneten Ladegeriit, bevor Sie sie wieder aufladen.

- Tihen Sie die Maglichkeit in Betracht, wiederaufladbare Akkus zu verwenden. Diese kinnen mehr-
mals wiederverwendet und aufgeladen werden, was die Menge an Batterieabfall reduziert.

- Benutzen Sie immer die richtige Art von Batterien fir Ihre Gerite. Ein fehlerhafter Gebrauch kann
die Lebensdaver der Batterien verkiirzen und méglicherweise schiidliche Auswirkungen haben.

Beachten Sie stets die Sicherheitsanweisungen beim Umgang mit Altbatterien. Bei lithiumhaltigen

Altbatterien (Li = Lithium) besteht hohe Brandgefahr. Daher muss auf die ordnungsgemiife Entsor-

gung von lithiumhaltigen Altbatterien und -Akkus besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei falscher

Entsorgung kann es auBerdem zu inneren und duBleren Kurzschliissen durch thermische Einwirkungen

(Hitze) oder mechanische Beschiidigungen kommen. Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer

Explosion fihren und schwerwiegende Folgen fir Mensch und Umwelt haben. Um einen Kurzschluss

2u vermeiden, Kleben Sie die Pole bzw. die Kontakte der Batterie vor der Entsorgung ab.

Vereinfachte EU-Konformitiitserkldrung

Mit den CE-Symbol erkliirt digi-tech gmbh, dass der Projektionswecker mit Sternenhimmel c E
4-1D7336-1, 4-1D7336-2 den Richtlinien RoHS 2011/65/EU und EMV-Richtlinie 2014/30,/EU

und der Batterieverordnung 2023/1542/EU entspricht. Ihre Bedienungsanleitung und Konformitiitserkld-
rung kinnen Sie hier unter Eingabe der IAN herunterladen: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Garantie der digi-tech gmbh

Sie erhalten auf dieses Gerdit 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Méingeln dieses Produktes
stehen lhnen gegen den Verkiiufer des Produktes gesefzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschriinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Diese
Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produktes ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns — nach unserer
Wahl — fir Sie kostenlos repariert oder ersefzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb
der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerdit und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich

kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist. Wenn der Defekt von
unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neves Produkt zuriick. Mit Reparatur
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oder Austausch des Produktes beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewihrleistung nicht verlingert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schiiden und Mingel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kosten-
pflichtig.

Garantieumfang

Das Geriit wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfiiltig produziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprift. Die Garantieleistung gilt fiir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleifiteile an-
gesehen werden kénnen oder fir Beschiidigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder
die aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt, nicht sachgemif
benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemifie Benutzung des Produktes sind alle in der Bedie-
nungsanleitung aufgefiihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen,
von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden. Das Produkt ist lediglich fir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei misshréiuchlicher und unsachgemiifer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen,
die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:
o Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (515267_2510) als
Nachweis fir den Kauf bereit.
*  Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite.
e Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontakfieren Sie zuniichst die nach-
folgende Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
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Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND
E-Mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

B @ @D G (0800 5515 4616 CB (800 563862

Lieferant

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zuniichst die
oben benannte Servicestelle.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND

Herstellungsahr: 2026

IAN 515267 _2510, Art.-Nr.: 4-LD7336-1, 4-LD7336-2
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